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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Категория глагольного вида традиционно является одной из 
самых трудных для иностранцев. Чтобы понять, какого рода труд­

ности испытывают иностранцы при изучении категории вида, пре­

подаватель должен попытаться взглянуть на категорию вида <<ГЛа­
зами иностранца>>. В восприятии иностранца, ещё только начина­
ющего изучать виды, категория вида предстаёт очень неоднород­
ной, <<лоскутной>>, «разношёрстной>>. Речь идёт о <<пестроте>> и раз­

нородности типов видового употребления. Таких типов в основном 
четыре- в соответствии с четырьмя типами видовых значений. 

К ПЕРВОМУ ТИПУ видового употребления относятся кон­

тексты, в которых замена вида абсолютно невозможна. Например, 
предложение Не надо опаздывать с глаголом несовершенного вида 
(НСВ) является правильным, а предложение* Не надо опоздать' с 

глаголом совершенного вида (СВ) является неправильным. Объяс­
нить, отчего второе предложение неправильно, оказывается доволь­

но сложно (то есть можно, конечно, придумать какое-то субъек­
тивное объяснение, но оно не будет очевидным и поэтому на него 
нельзя будет опереться в преподавании). О предложениях типа Не 
надо опаздывать и *Не надо опоздать можно сказать только одно: 
<<сочетается, потому что сочетается>> и <<Не сочетается, потому что 
не сочетается>>. Конечно, сочетаемость слова связана с его значени­
ем, однако эта связь далеко не всегда бывает явной и очевидной; 
полагаем, попытки слишком прямолинейного выведения правил со­
четаемости видов из их значений только затрудняют преподавание. 
Поскольку в случаях типа Не надо опаздывать/* Не надо опоздать 

речь идёт об ограничениях в сочетаемости, здесь всегда возможна 

1 Знаком * ( <<звёздочка•>) в лингвистике обозначают неправильные, невоз­
можные в данном языке предложения. 
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только одна форма вида. А это, в свою очередь, означает, что в дан­

ном случае виды не выражают никакого значения (значение есть 

только там, где есть противопоставление как минимум двух форм). 

Таким образом, в предложениях типа Не надо опаздывать значение 

вида фактически оказывается <<нулевым>>: здесь виды не выражают 

ничего. 

ВТОРОЙ ТИП видового употребления составляют контексты, 

в которых виды выражают аспектуальные значения. Аспектуальные 

значения- это значения, которые отражают особенности протека­

ния действия: однократность, повторяемость, процессность, од­

новременность, последовательность и др. Вид- это прежде всего 

аспектуальпая категория, и поэтому указанные значения являются 

для вида первичными, основными. В СJiучаях, когда виды выражают 

аспектуальные значения, при замене формы вида меняется аспек­

туальная картина события, иными словами- меняется объективное 

содержание предложения, сама ситуация, которую выражают виды. 

Например, предложение Когда он обедал, он смотрел на часы, в кото­

ром употреблены два глагола НСВ, выражает одновременные дей­

ствия, а предложение Когда он пообедал, он посмотрел на часы, в 

котором употреблены два глагола СВ, выражает последовательные 

действия. 

В ТРЕТИЙ ТИП видового употребления входят контексты, в 

которых виды выражают модальные значения. Модальные значе­

ния - это значения возможности/невозможности, разрешенияjзап­

рсщения,долженствования и под. Например, в предложении В ауди­
торию иель.1я входить: там идёт экзамен с инфинитивом НСВ вы­

ражается значение запрещения, а в пред;южении В аудиторию нельзя 
войти: она закрыта на ключ с инфинитивом СВ выражается значе­

ние не возможности совершения действия. Отличие этих контекстов 

от контекстов с аспектуальным значением видов состоит в том, что 

в контекстах с модальным значением видов нет реально протекаю­

щего действия, а есть только общее представление о действии, на­

зывание iLействия (для чего и служит инфинитив), тогда как в кон­

текстах с аспектуальным значением видов мы, конечно же, имеем 

дело с реально протекающим действием. Сходство же этих двух ти­

пов вил:ового употребления состоит в том, что в обоих случаях виды 
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выражают объективные значения: и аспектуальные, и модальные 
значения в равной мере отражают объективную реальность, не за­
висящую от точки зрения говорящего (то есть различие между зна­

чениями одновременности и последовательности, как и различие 
между значениями запрещения и невозможности - это различие со­
вершенно объективное, однозначное, которое не может быть 
субъективно истолковано). 

ЧЕТВЕРТЫЙ ТИП видового употребления образуют контек­
сты, в которых виды выражают модусные значения. В этих контек­
стах различие между значениями СВ и НСВ оказывается чисто 
субъективным, поскольку разные формы вида отражают здесь одну 
и ту же внеязыковую ситуацию, одну и ту же <<картину мира>>. В ка­
честве примера приведём такой диалог: 

- Я  не могу заснуть. 
- Тебе дать снотворное ? (СВ) 
- Не знаю. Вообще-то это вредно. 
- Так всё-таки: давать или не давать ?(НСВ) 
В первом вопросе этогодиалога употреблён СВ, поскольку здесь 

выражается <<новая информация», рема (предложение дать снотвор­
ное высказывается здесь впервые, до этого оно не предполагалось ситу­
ацией), а в повторном вопросе употреблён НСВ, поскольку здесь вы­
ражается <<уже известная информация>>, тема (предложение дать снот­
ворное уже не явnяется <<НОВЫМ>>, оно уже бьmо высказано раньше). 

Значение ремы в подобных диалогах всегда выражается инфи­
нитивом СВ; что же касается темы, то здесь предпочтительным яв­
ляется употребление НСВ. Однако надо заметить, что употребле­
ние СВ в значении темы отнюдь не является невозможным (то есть 

можно сказать: дать или не дать?- вместо давать или не давать?); 

более того, в определённой ситуации (например, если вопрос зада­
ётся в настойчивой, категоричной форме) употребление СВ может 
даже оказаться более предпочтительным. 

Таким образом, при выражении значения темы употребление 
СВ и НСВ в этих диалогах является равно возможным, и выбор 
формы вида целиком зависит от субъективных намерений говоря­
щего. Нельзя сказать, что между употреблением СВ и НСВ в дан­
ном случае нет абсолютно никакого различия; это не так. Однако 
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это различие является столь тонким и неуловимым, столь субъек­

тивным, что сформулировать какое-либо общее правило в данном 

случае невозможно. Не всегда употребление видов регламентиру­

ется правилами; есть правила, а есть тенденции. В данном случае мы 

имеем дело именно с тенденцией, которая состоит в том, что в диа­

логах указанного типа при выражении значения темы употребле­

ние инфинитива Н СВ ямяется предпочтительным. Однако тенден­
ция действует не так жёстко, как правило, и поэтому употребление 

инфинитива СВ ямяется не только возможным, но в некоторых 

случаях даже и предпочтительным. 

Что же касается употребления СВ в значении ремы (в первом 

вопросе рассмотренного диалога: Тебе дать снотворное?), то оно 

является не тенденцией, а правилом русского языка: замена СВ на 

Н СВ в данном случае невозможна. Тем не менее и этот случай упот­

ребления видов следует отнести к случаям субъективного, модусно­

го употребления. Это объясняется тем, что отнесение информации 

к <<НОВОЙ>> (рема) или к <<уже известной>> (тема) целиком оказывает­

ся в компетенции говорящих, являющихся участниками диалога: 

только они знают все обстоятельства ситуации общения, которые 

могут включать в себя и такую информацию, которая не представ­

лена в данном диалоге, но тем не менее реально присутствует в со­

знании говорящих. В этом случае, если предложение дать снотвор­

ное уже делалось когда-то раньше, НСВ может быть употреблён не 

только в повторном, но уже и в первом вопросе (Ну так тебе да­

вать снотворное?)- именно в связи с тем, что это предложение уже 

не воспринимается как <<новое>>. Поэтому отнесение информации 

к «новой>> или к <<уже известной» оказывается делом субъективным. 
Таковы основные четыре типа видового употребления в соот­

ветствии с четырьмя основными типами значений, выражаемых 

видами (<<Нулевые>>, аспектуальные, модальные, модусные). Эти зна­

чения видов являются универсальными. Кроме них можно выделить 

и ещё один, более частный тип видового употребления, связанный 

с лексически обусловленными (не универсальными) значениями ви­

дов. Речь идёт об употреблении видов в сфере результативных гла-
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голов. Дело в том, что некоторые особенности употребления видов 

свойственны только глаголам указанной лексической группы. На­

пример, прямое противопоставление попытки результату, выража­

емое соответственно формами НСВ и СВ одного и того же глагола, 

возможно только в сфере результативных глаголов. Так, предложе­
ние Он решал, но не решил задачу является правильным, поскольку 
глагол решать/решить относится к глаголам с результативным зна­

чением, а предложение *Он звонил, но не позвонил другу является 
неправильным, поскольку глагол звонить/позвонить не относится 
к глаголам с результативным значением. 

Особенности употребления глаголов с результативным значе­

нием составляют ПЯТЫЙ ТИП видового употребления. 
Предлагаемое пособие делится на пять частей в соответствии с 

пятью указанными типами видового употребления. При этом, прав­
да, не всегда одному типу видового употребления соответствует одна 

часть пособия. Так, контексты, в которых виды выражают модаль­

ные и модусные значения, мы сочли возможным объединить в од­
ной части, поскольку эти значения очень тесно связаны друг с дру­

гом. С другой стороны, контексты, в которых виды выражают <<Ну­

левые>> значения (случаи ограничений в сочетаемости видов) пред­
ставлены в двух частях пособия: в одной из них рассматриваются 
контексты, в которых ограничения в сочетаемости видов являются 
труднообъя:снимыми (как, например, в случаях типа Не надо опаз­

дывать/* Не надо опоздать), в другой- контексты, в которых при­
чины ограничений в сочетаемости видов ямяются достаточно <<про­
зрачными>>, поскольку со всей очевидностью вытекают из аспекту­

альных значений видов. Например, невозможность сочетания гла­

голов СВ в форме прошедшего времени со словами, выражающими 

значение повторяемости (часто, редко, иногда и др.) вытекает из ас­
пектуального значения СВ: поскольку СВ обычно выражает одно­

кратность, то естественно, что с указанными словами он не сочета­

ется; с ними может сочетаться только НСВ, так как именно НСВ 

свойственно выражать значение повторяемости (например, пред­
ложение Он часто приходил на урок неподготовленным является пра-
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в ильным, а предложение *Он 11acmo пришёл на урок неподготовлен­
ньtм яRЛЯется неправильным) 1• Та часть пособия, в которой рассмат­
риваются оrраничения в сочетаемости видов, не поддающиеся про­
стому и ясному объяснению, имеет заглавие <<Ограничения в соче­
таемости вило в>>, а часть, в которой рассматриваются ограничения 
в сочетаемости видов, имеющие совершенно очевидную аспекту­
альную подоплёку, озаглавлена <<Ограничения в сочетаемости ви­
дов. связанные с их аспектvальными значениями>>. 

Все аспектуальные значения видов представлены в одной час­
ти пособия, состоящей из двух параrрафов. Первый naparpaф по­
свящён собственно аспектуальным значениям (значениям одновре­
менности, последовательности, частичного совпадения действий и 
др. ). Во втором naparpaфe рассматриваются аспектуальные значе­
ния, которые могут быть сопряжены с дополнительными, модус­
ными (субъективными) значениями видов, возникающими на базе 
аспектуальных значений. Например, в мини-диалоге Тьl взял мой 
зонт ? - Я не брал, в котором глагол НСВ выражает значение пол­
ной непричастности к действию, у глагола НСВ может возникать 

дополнительный <<оnравдательный оттенок>> (<<Я не виноват, я не 
брал>>), хотя в то же время этот оттенок не является обязательным: 
сам по себе ответ Я не брал- это вполне нейтральный, стандартный 
ответ, тогда как <<Оправдательный оттеноК>> может возникать или не 
возникать в зависимости от контекста, и для его выражения необ­
ходима соответствующая интонация. 

Другой при мер: в мини-диалоге Почему вы не пришли на собра­
ние ?- Я готовился к зачёту по математике. Форма НСВ выражает 
значение занятости субъекта в определённое время каким -то делом 
(за этим значением отчётливо просматривается аспектуальное зна­
чение процесса), однако здесь также может возникать (или не воз­
никать) дополнительный «оправдательный оттеноК>> (<<Я не вино­
ват, я же готовился к зачёту>> ), который- если он есть- также выра­
жается соответствующей интонацией. 

1 Важно отметить, что сочетания глаголов СВ со словами, выражающими 

значение повторяемости, не возможны только в форме прошедшеrо времени; в дру­
гих же временах такие сочетания вполне возможны (они щироко распростране­
ны в разговорной речи). На п р и м е р, в настоящем времени: Всегда 011 скажет 
что-нибудь экстравагантное; Иногда вы такое скажете! и под. 
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Что касается последовательности частей пособия, то они рас­

полагаются по принципу от простого к сложному. Первая часть­

самая простая: в ней даются ограничения в сочетаемости видов, ко­

торые просто надо запомнить; во второй части также даются огра­

ничения в сочетаемости, однако сквозь эти ограничения уже доста­

точно отчётливо просматриваются контуры аспектуальных значе­

ний; третья часть посвящена исключительно аспектуальным зна­

чениям, то есть основным, первичным значениям категории вида; 

наконец, четвёртая часть, в которой рассматриваются модальные и 

модусные значения, является, на наш взгляд, самой сложной, по­

скольку здесь во многих случаях нельзя сформулировать чётких пра­
вил употребления видов, а можно лишь указать более или менее 

отчётливо выраженные тенденции. Что касается пятой части, по­

свящённой употреблению видов в сфере результативных глаголов, 

то её помещение в конце пособия является чисто условным и не 

вытекает из принципа от простого к сложному: эту часть, в кото­

рой рассматриваются лексически обусловленные (не универсальные) 
особенности видового употребления, следует рассматривать про­

сто как приложение- поэтому она и располагается в конце посо­

бия. 

Такое построение пособия, как нам кажется, вместе с тем от­

ражает и структуру категории вида: <<центр>>, «сердцевину>> вида со­

ставляют аспектуальные значения, которые являются основными, 

исходными значениями вида (часть 3). Именно эти видовые значе­

ния являются самыми ясными, чёткими и логичными, именно они 

лучше всего поддаются теоретическому описанию (а соответствен­

но- и интерпретации при работе с иностранцами). Аспектуальные 

значения - это область рациональных значений вида. <Jieвoe крьmо>> 

вида составляют ограничения в сочетаемости (части 1 и 2). Это- об­

ласть языковых запретов (ограничения в сочетаемости - это и есть 

языковые запреты), причём если в одних случаях эти запреты на 

сочетаемость очень легко объяснить, исходя из аспектуальных зна­

чений видов (часть 2), то в других случаях эти запреты не поддаются 

простому и ясному объяснению (часть 1 ) ; таким образом, в этих слу­

чаях запреты на сочетаемость носят иррациональный характер (<<Не 

сочетается, потому что не сочетается>>). 

9 



<<Правое крыло» вида составляют модальные и модусные зна­
чения (часть4). При этом если модальные значения имеют рацио­
нальную основу и поддаются однозначной интерпретации (напри­
мер, в предложении В аудиторию нельзя входить: там идёт экзамен 
выражается значение запрещения, а в предложении В аудиторию 
нельзя войти: она закрыта на ключ выражается значение невозмож­
ности действия), то модусны е значения являются иррациональны­
ми и не поддаются однозначной интерпретации. Очень часто при 
выражении модусных значений виды оказываются взаимозамени­
мы, причём сами русскоговарящие по-разному интерпретируют зна­
чения, выражаемые в этих случаях видами. Например, предложе­
ния Где вы купили апельсины? и Где вы покупали апельсины? одни рус­
скоговарящие считают абсолютно тоЖдественными по значению, 
другие же говорят, что некоторое различие в значении здесь всё­
таки есть. Однако те, кто считает, что здесь есть различие, интер­
претируют это различие по-разному. Следует заметить, что данный 
факт отнюдь не является парадоксальным: модус - это область 
субъективных значений, а субъективные значения, естественно, раз­
ными носителями языка могут пониматься по-разному. При упот­
реблении вида в модусных значениях во многих случаях допускает­
ся употребление обеих форм вида, и говорящему, таким образом, 
предоставляется возможность свободного выбора, в связи с чем мож­
но сказать, что модус - это область языковой свободы. 

Таким образом, вид имеет следующую структуру: <<центр>>- это 
аспектуальные значения, <<Левое крыло>> - это ограничения в соче­
таемости (область языковых запретов), <<Правое крыло>>- это мо­
дальность и модус (область языковой свободы). Как видим, из всех 
значений вида только аспектуальные значения являются рациональ­
ными (то есть поддающимися простому, чёткому и логичному объяс­
нению), тогда как все остальные значения являются в той или иной 
степени иррациональными, причём степень иррациональности по 
мере удаления от <<центра>> возрастает. Вид, следовательно, являет­
ся категорией рационально-иррациональной, что делает его особен­
но трудным для восприятия иностранцами. 

Полагаем, основная трудность вида для иностранцев состоит 
не в сложности того или иного отдельного видового значения, а в 
<<пестроте>> и <<разношёрстностИ>> всех видовых значений в целом, в 
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их разнохарактерности, в их чрезвычайно широком <<разбросе>>. Если 
мы сравним две <<крайние точки» вида, максимально удалённые друг 

от друга, - с одной стороны, случаи наиболее жёстких, <<немотиви­
рованных» ограничений в сочетаемости (например, Не надо опаз­
дывать/* Не надо опоздать), с другой стороны - случаи параллель­
ного, синонимичного употребления видов, когда между формами 
СВ и НСВ нет почти никакого различия (например, Где вы купили 

апельсины? и Где вы покупали апельсины?), то мы сможем предста­
вить, насколько запутанной и противоречивой выглядит картина 
употребления видов для иностранца, если рассматривать разные 
случаи видового употребления недифференцированно, без выделе­
ния разных типов контекста и разных типов видовых значений. В 

сущности, система конкретных видовых значений подобна лаби­
ринту со множеством узких, запутанных и сложных коридоров; изу­

чая виды с иностранцами, мы как бы последовательно проходим с 
ними по всем закоулкам этого извилистого лабиринта, стараясь учи­
тывать естественные связи между разными конкретными видовы­
ми значениями, их сцепления и переплетения, их взаимные пере­
ходы друг в друга. Главное здесь - постоянно сохранять ориентацию, 

иметь чётко обозначенный маршрут- иначе движение по лабиринту 
может превратиться в блуждание по лабиринту, которое в принци­
пе может оказаться бесконечным. Нам известны случаи, когда ино­

странцы, много лет изучавшие виды, в конце концов бросали их 
изучение, говоря, что они уже очень хорошо усвоили всё, что им 
преподавали на занятиях по видам, но тем не менее так и не научи­
лись правильно их употреблять. 

Итак, мы рассмотрели принцилы группировки видовых значе­
ний, используемые в данном пособии1• Что же касается описания 

видовых значений, то в этом вопросе мы в основном опираемся на 

теорию О.П. Рассудовой, поскольку считаем её оптимальной для 
преподавания видов иностранцам2• 

1 Более подробно эти принципы изложены в статье: Караванов А. А. Описа­
ние категории вида русского глагола в целях преподавания русского языка как ино­

странного 11 Вестник Московского университета.- Серия 9: Филология. - 1997, 
N2 6. - С. 27-37. 

2 Рассудова О. П. Употребление видов глагола в русском языке.- Издатель­
ство Московского университета, 1968. 
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Особенность данного пособия состоит в том, что в нём мы по­

пытались максимально учесть опыт практического преподавания 

видов глагола иностранцам, накопленный методической наукой 

примерно за три последних десятилетия. Мы полагаем, что все или 

почти все иностранцы, изучающие виды глагола в рамках традици­

онного вузовского курса, рано или поздно проходят через стадию, 

которую можно определить словами: <<Знаю теорию видов, но всё 

равно не могу их употреблять>> (примерно так выразилась одна ино­

странная стажёрка). Именно на такой контингент и рассчитано дан­

ное учебное пособие: оно адресовано в первую очередь тем иност­

ранцам, которые уже обладают базовыми знаниями в области тео­

рии видов, но тем не менее испытывают трудности, когда дело до­

ходит до их употребления. 

Тот факт, что само по себе усвоение теории ещё не гарантирует 

успеха в практическом овладении категорией вида, совершенно за­

кономерен. Чтобы правильно употреблять виды, надо обладать язы­

ковым чувством; усвоить теорию- ещё не значит сформировать язы­

ковое чувство. Чтобы усвоение теории стало эффективным в 1шане 

формирования навыков правильного употребления видов, теорию 
необходимо перевести на язык простых и понятных правил. Правило­

конкретное, ясное, «прозрачное>>- это основная единица, основной 

<<инструмент>> при работе над видами глагола с иностранными уча­

щимися. Практика показывает, что иностранцы никогда не испы­

тывают каких-либо серьёзных затруднений при изучении конкрет­

ного видового значения в рамках конкретного правила (трудности 

возникают, когда разные правила приходится соотносить друг с дру­

гом, чтобы сделать между ними выбор, как это имеет место при са­

мостоятельном употреблении видов). Между тем почти все суще­

ствующие пособия по видам глагола для иностранцев не содержат 

вообще никаких правил (одним из немногих исключений в этом 

плане является пособие В.В. Гуревича, в котором даются подроб­

ные и обстоятельные правила)1• Полагаем, проблемы, с которыми 

сталкиваются иностранцы при употреблении видов глагола, в зна-

1 Гуревич В. В. Глагольный вид в русском языке: Пособие для изучающих 
русский язык.- М., 1994. 
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чительной степени объясняются именно отсутствием чётких и сис­
тематизированных правил, создающих целостную картину <<Видо­

вого лабиринта>>. Продвигаясь от правила к правил у, от одного род­

ственного значения - к другому родственному значению, иностра­
нец постепенно начинает видеть связь, существующую между раз­

ными видовыми значениями (он как бы <<начинает видеть в темно­

те лабиринта>>); эта связь часто носит интуитивный, иррациональ­
ный характер, она ощущается именно на уровне <<внутреннего вИ­

дения>>, на уровне языкового чувства. Попытки же <<рационализи­

роватЬ» и упорядочить конкретные видовые значения, привести их 

к некоему <<общему знаменателю>> (так называемому <<общему зна­

чению>>) неизбежно оборачиваются упрощением видовых значений, 

разрывом существующих между ними естественных связей (это­
то же самое, что попытаться <<Выпрямить>> лабиринт) . 

На одном из заседаний аспекталогического семинара МГУ пре­
подавательница русского языка как иностранного сказала, что во 

многих случаях преподаватели не могуг объяснить иностранцам, в 

чём состоит различие между значениями СВ и НСВ, и поэтому, обу­
чая иностранцев, они их только путают, давая неправильные 

объяснения. А если это так, то лучше всего - вообще не пытаться 
преподавать виды иностранцам: в конце концов, общаясь с рус­

скоговорящими, они их выучат сами. Мы не согласны с таким ка­

тегорическим утверждением, но в то же время считаем, что оно ука­
зывает на объективно существующую в РКИ проблему: на некото­
рую <<запрограммированность>> преподавания видов, на отсутствие 

анализа <<обратной связи>>. Обучая иностранцев употреблению ви­
дов глагола, мы должны рассматривать это обучение как непрерыв­

ный языковой эксперимент; это значит, что необходимо анализи­

ровать отрицательный опыт и искать такую модель описания вида, 
которая являлась бы наиболее приемлемой для иностранцев. 

Данное пособие рассчитано на самый широкий круг обучае­
мых: оно может быть рекомендовано учащимся среднего и продви­

нутого этапов обучения, может использоваться на семинаре по ви­

дам глагола или как корректировочный курс. В принципе оно мо­
жет быть адресовано всем, кроме учащихся подфака. Что же каса­

ется нецелесообразности использования его на подфаке, то дело 

13 



здесь не только в сложности лексики, но и в совершенно иной ме­

тодической задаче: на подфаке иностранец получает базовые зна­

ния в области видов, тогда как данное пособие ориентировано на 

иностранца, уже обладающего базовыми знаниями, но испытыва­

юшего проблемы при самостоятельном употреблении видов. На 

подфаке, работая над видами с <(НУЛЯ>>, мы, конечно же, должны 

начинать с аспектуальных значений, поскольку именно аспектуаль­

ные значения являются основными, исходными значениями видов 

(тогда как все остальные видовые значения в конечном счёте вос­

ходят к аспектуальным); в настоящем же пособии языковой мате­

риал расположен так, чтобы иностранец мог систематизировать 

полученные знания о видах, выстроив их по принцилу от простого 

к сложному, а при таком подходе начинать следует не с аспектуаль­

ных значений, а с ограничений в сочетаемости. Очень важно под­

черкнуть, что предлагаемый курс по отношению к курсу подфака 

является не просто <ючередным этапоМ>> в изучении категории вида: 

в предлагаемом курсе первоначальные знания о видах, полученные 

на подфаке, подвергаются кардинальному переосмыслению: про­

исходит как бы <mереоценка ценностей>> , вызванная тем, что глав­

ной целью изучения вида становится не усвоение теории, а форми­

рование языкового чувства, развитие языковой интуиции. Именно 

этот подход, как нам кажется,  в наибольшей степени отвечает по­

требностям иностранца, который говорит: <(Знаю теорию видов, но 

всё равно не могу их употреблятЬ>>. 

Материалы данного пособия были апробированы на занятиях с 

разными контингентами учащихся МГУ им. М .  В. Ломоносова: со 

студентами, магистрантами и стажёрами гуманитарных факультетов, 

на семинаре по видам глагола, а также на Международных курсах 

русского языка. 



Часть 1 

ОГРАНИЧЕНИЯ 
В СОЧЕТАЕМОСТИ ВИДОВ 

Правило 1. С фазовыми глаголами (начать/начинать, 

стать (в значении <<начать>>) , продолжить/nродолжать, 

кончить/кончать, бросить/бросать (в значении «П рекра­

тить>> ), закончить/заканчивать, окончить/оканчивать, пе­

рестатьjпереставать, прекратитьjпрекращать) употреб­

ляются инфинитивы только НСВ. Н а п р и  м е р: Он начал 
писать (НСВ) письмо; но невозможно: *Он начал написать 
(СВ) письмо. 

Упражнение 1 .  Прочитайте предложения, выбирая нужный rлаrол. 

1 .  Студент начал (читатьjпрочитать) текст. 2. Он недавно бро­

сил (куритьjпокурить) . 3. После окончания аспирантуры она про­

должала (заниматься/заняться) наукой. 4. Перестаньте (вмешивать­

ся/вмешаться) в наши дела! 5. Этотфутболист закончил (выступать/ 

выступить), когда ему было тридцать шесть лет. 6. Он сел за столик 

и стал (ждать/подождать) официанта. 7.  Прекратите (спорить/по­

спорить)! 8. Оратор кончил (говорить/сказать) и вернулся на своё 

место. 9. Когда профессор закончил (задать/задавать) вопросы, сту­

дент облеrчённо вздохнул. 10. Она стала (верить/поверить) в Бога, 

когда ей было пятнадцать лет. 1 1 .  Завод прекратил (выпустить/вы­

пускать) автомобили старой модификации. 1 2. Его так раздражала 
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реклама, что он вообще перестал (смотреть/посмотреть) телевизор. 

13 .  Врач посоветовал емубросить (пить/выпить) и заняться спортом. 

1 4. После разговора с деканом он перестал (опаздывать/опоздать) 

на занятия. 1 5. В этом семестре он стал (посещать/посетить) лек­

ции более регулярно. 1 6 . Город прекратили (бомбитьjпобомбить) 

только проiiШой ночью. 1 7. Певец кончил (петь/спеть) и поблаго­

дарил публику за внимание. 1 8 . Перестань (смеяться/посмеяться) !  

19 .  Он купил радиоприёмник и стал каждый вечер (слушать/послу­

шать) радиостанцию <<Голос РодинЫ>>. 20. Он так увлёкся математи­

кой, что перестал (встретиться/встречаться) с подругой. 2 1 .  Он бро­

сил (заниматься/заняться) спортом, чтобы уделять больше време­

ни курсовой работе. 22. Хоккеист продолжал (играть/сыграть) даже 

несмотря на сильную боль. 23. Лекция была неинтересной, и он пе­

рестал (слушать/послушать). 24. Прекратите (смотреть/посмотреть) 

по сторонам во время урока! 25. Он стал (интересоватьсяjпоинте­

ресоваться) астрономией, когда ему было пять лет. 26. Тренер все­

гда выпускал на поле этого форварда, когда команда начинала (про­

играть/проигрывать) . 27.  Прекрати (огрызаться/огрызнуться) !  

28. Когда команда начинала (побеждать/победить) , игрокам вып­

лачивали огромные премии. 29. Прекратите (утащить/таскать) мел 

из аудиторий! 

Упражнение 2. Составьте и запишите одно предложени� :ю молели 
фазовый глагол + инфинитив. 

16 

Правило 2. С безличными словами, выражающими от­

рицательное отношение к какому-либо действию (не надо, 

не нужно, не стоит, не следует, не подобает, не рекоменду­

ется, запрещается, запрещено, противопоказано, не к лицу), 

а также с некоторыми глаголами в личной форме с отри­

цательной частицей не, выражающими аналогичное зна­

чение (не советую/не советуем, не рекомендую/не рекомен­

дуем), сочетаются только инфинитивы НСВ. Н а п р  и м е р: 



Продолжение правила 2 

Не надо опаздывать!(НСВ); но невозможно: *Ненадоопоз­

дать! (СВ). 

Кроме того, инфинитив СВ не сочетается со словом 

Зачем?, которое, будучи употреблено с инфинитивом, так­

же обычно выражает отрицательное отношение к дей­

ствию. Н ап р и м ер: Зачемспорить?(НСВ); но невозмож­

но: *Зачем поспорить? (СВ) . 

Упражнение 3. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1. Не надо (оправдываться/оправдаться), если вы не винова­

ты. 2. Зачем (заказать/заказывать) обед в таком дешёвом рестора­

не? 3. Здесь запрещается (курить/покурить). 4. Вам противопока­

зано (заняться/заниматься) тяжёлой атлетикой. 5. Не надо бьuю (ве­

рить/поверить) им на слово! 6. Вашей команде не следует (переоце­

нить/переоценивать) свои силы. 7. Не нужно бьшо (считатьjпосчи­

тать) себя умнее других. 8. В общежитие запрещено (войти/входить) 

после одиннадцати часов вечера. 9. Не стоит (ссориться/поссорить­

ся) из-за таких пустяков! 10. Не надо было (познакомиться/знако­

миться) в троллейбусе! 1 1 .  Капитану команды не подобает (спорить/ 

поспорить) с арбитром. 12. Не советую (идти/пойти) на экзамен не­

подготовленным. 1 3. Вам не к лицу (отказаться/отказываться) от 

своего мнения. 14. Не надо (возразить/возражать) , когда вы не уве­

рены. 1 5. Это лекарство не рекомендуется (принимать/принять) так 

часто. 1 6. Здесь запрешено (остановиться/останавливаться) автомо­

билям и мотоциклам. 1 7 . Нам не к лицу (проиграть/проигрывать) . 

1 8. Не рекомендую вам (говорить/поговорить) с начальником та­

ким тоном. 1 9. Не советуем вам (сесть/садиться) за руль, если у вас 

нет водительских прав. 20. Ему противопоказано (загореть/заго­

рать) . 2 1 .  Не советую вам (выходить/выйти) на улицу одному в та­

кой поздний час. 22. Не надо было (воспользоваться/пользоваться) 

шпаргалкой. 23. Зачем (ехать/поехать) туда, где вас не ждут? 24. Не 

рекомендуем (положиться/полагаться) только на прессинг: эта ко­

манда хорошо подготовлена физически. 25. Не следует всё время 

1 7  



(напомнить/напоминать) им об их ошибках. 26. Не надо было (да­

вать/дать) ему ключи от машины! 27. Не ст6ит (обидеться/обижать­

ся) на друзей. 28. Не нужно (спешить/поспешить). 29. Зачем (от­

кладывать/отложить) на завтра то, что можно сделать сегодня? 

30. Вам не следует (забывать/забыть), что всем в своей жизни вы 

обязаны факультету. 3 1. Не надо бьuю (считать/посчитать), что по­

беда у вас уже в кармане! 32. Не надо (начинать/начать) день с пре­

тензий! 33. Надо запретить (покурить/курить) в университете! 

Упражнение 4. Преобразуйтеданные предложения в отрицательные, 
учитывая правила сочетаемости видов (форму НСВ определите по видо­
вой паре, приведённой в скобках). 

О б р азе ц :  Надо посоветоваться с ними-. Не надо совето­
ваться с ними. 

1 .  Надо извиниться перед ним. (извиняться/извиниться) 2. С этим 

вопросом нужно обратиться к декану. (обратиться/обращаться) 

3. Следует запретить торговлю с рук на улицах города. (запретить/ 

запрещать) 4. Рекомендую вам посетитьлекции этого профессора. 

(посетить/посещать) 5. Советую вам пригласить его надень рожде­

ния. (приглашать/пригласить) 6 .  Вам стоит вмешаться в это дело. 

(вмешаться/вмешиваться) 7. В этом семестре вам надо будет сдать 

экзамен по математике. (сдавать/сдать) 8. В этом месте следует ос­

тановиться. (остановиться/останавливаться) 9. Нужно позвонить ей. 

(позвонить/звонить) 10. Стоит обратить внимание на его поведе­

ние. (обратить/обращать) 11. Советую вам принятьхолодный душ. 

(принять/принимать) 12. Рекомендую вам положить ваши деньги 

в этот банк. (положить/класть) 13. Тебе следует простить её. (про­

стить/прощать) 14. Этот матч стоит посмотреть. (смотреть/посмот­

реть) 15. Тебе нужно поговорить с ней .  (поговорить/говорить) 

1 6 . Вам надо познакомиться с ним. (познакомиться/знакомиться) 

1 7. Советую вам послатьденьги по почте. (посылать/послать) 18. Ре­

комендую вам купить эту книгу. (купитьjпокупать) 19. Вам следует 

отказаться от своих слов. (отказаться/отказываться) 20. Надо прий­

ти за час до начала урока. (приходить/прийти) 2 1 .  Тебе нужно 
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встретиться с ней. (встретиться/встречаться) 22. Вам ст6ит отнес­

тись серьёзно к её словам. (относиться/отнестись) 23. Рекомендую 

тебе взять автомобиль напрокат. (брать/взять) 24. Советую тебе 

заключить с ним контракт. (заключить/заключать) 25. Надо его по­

дождать. (ждать/подождать) 

Упражнение 5. Составьте и запишите одно предложение с одним из 
следующих выражений: не надо, не нужно, не ст6ит, не следует, запреща­
ется, запрещено, не советую, не рекомендую. 

Правило 3. С выражениями не надо и не нужно упот­

ребляются инфинитивы только НСВ (см. Правило 2) . Од­

нако с выражениями надо не и нужно не обычно употреб­

ляются инфинитивы СВ. Инфинитивы СВ в этом случае 

употребляются для того, чтобы ещё раз напомнить о ка­

ком-то предстоящем событии, подчеркнугь его особую 

важность. Н а п р  и м е р: На следующей неделе у него день 

рождения: надо не забыть (СВ) послать ему телеграмму! 

Упражнение 6. Прочитайте предложения, употребляя СВ везде, где 
это возможно. НСВ употребите только там, где СВ невозможен. 

1. Не надо (позвонить/звонить) ей домой: её это нервирует. 

2. Завтра контрольная работа по математике: надо не (забыть/за­

бывать) принести калькулятор. 3. У этой команды очень сильный 

центрфорвард: надо не (дать/давать) ему сыграть. 4. Не надо (навя­

зывать/навязать) свою помощь, если вас о ней никто не просит. 5. Не 

нужно было (приглашать/пригласить) его на эту вечеринку! 6. Зав­

тра к нам приезжает комиссия: надо не (ударять/ударить) лицом в 

грязь! 7. Не надо (подарить/дарить) нам стоптанные сапоги и заиг­

ранные кассеты! 8. Надо не (забыть/забывать) выключить утюг. 

9. Надо не (допускать/допустить) нового обострения международ­

ной напряжённости. 10. Не надо (приходитьjприйти) в библиотеку 

за пятнадцать минут до её закрытия. 1 l. На следующей неделе ин-
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тересный футбол: надо его не (пропускать/пропустить). 1 2. Чтобы 

сохранить шансы на победу в чемпионате, в оставшихся матчах нам 

надо не (терять/потерять) ни одного очка. 1 3 .  Этот пенальти может 

стать решающим: надо не (промахиватьсяjпромахнуться) .  14. Не 

надо (лезть/влезть) в окно, когда можно спокойно войти в дверь. 

15. После всех наших неудач нам надо не (потерять/терять) веру в 

себя. 16. Этот матч - наш последний шанс: нам надо его не (упус­

кать/упустить). 1 7 .  Не надо (обещать/пообещать) того, что вы не 

сможете выполнить. 1 8. Надо не (перепутать/путать) дискеты, иначе 

у нас опять будут проблемы. 19 .  Завтра нам рано вставать: надо не 

(проспать/просыпать). 20. Когда придём домой, надо не (забыть/ 

забывать) включить телефон. 2 1 .  Не надо (требовать/потребовать) 

от людей того, что вы не можете сделать сами. 22. Надо не (проез­

жать/проехать) нашу остановку, иначе мы опять опоздаем на лек­

цию. 23. Если вы хотите победить эту команду, вам надо прежце всего 

не (пропускать/пропустить) мяч на своём поле. 24. Не надо (похва­

л ить/хвалить) их за то, что они обязаны бьmи сделать по долгуслуж­

бы. 25. Надо не (забывать/забыть) получить зарплату, иначе сегод­

ня мы останемся без ужина. 26. Надо не (побояться/бояться) ска­

зать ему всю правду. 27. Не надо (свалить/сваливать) на других вину 

за своё поражение. 28. Надо не (допустить/допускать) новой вспыш­

ки насилия в этом регионе. 29. Надо проявить волю и не (подда­

ваться/поддаться) на их уговоры. 30. Не надо (ответить/отвечать) 

на грубость грубостью. 3 1 .  Надо не (забывать/забыть) позвонить ему 

сегодня вечером. 

Упражнение 7. Составьте и запишите одно предложение по модели 
надо не + инфинитив СВ. 
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Правило 4. Как известно, глаголы СВ в форме инфи­

нитива не сочетаются со словом Зачем?  (см. Правило 2); 
однако в других формах их сочетание со словом Зачем ?  



Продолжение правила 4 
вполне возможно. Н а п р  и м е р, невозможно: *Зачем ку­

пить (СВ) такой дорогой автомобиль? (возможно только: 

Зачем покупать (НСВ) такой дорогой автомобиль?), зато 

равно возможно: Зачем он купuл (Н СВ) такой дорогой ав­

томобиль? и  Зачем он покупал (НСВ) такой дорогой авто­

мобиль? 1 

Упражнение 8. Прочитайте предложения, употребляя глагол СВ вез­
де, где это возможно; НСВ употребите только там, где СВ невозможен. 

l. Зачем (прийти/приходить) на экзамен, если у вас темпера­

тура? Зачем она (пришлаjприходила) на экзамен, когда у неё была 

температура? 2. Зачем (продавать/продать) дом, если вы не знаете 

его настоящую цену? Зачем он (продал/продавал) дом, если он не 

знал его настоящую цену? 3. Зачем они (сняли/снимали) квартиру 

в <<спальном•> районе? Зачем (снять/снимать) квартиру в <<спальном•> 

районе? 4. Зачем (уехать/уезжать) за границу в таком преклонном 

возрасте? Зачем он (уехал/уезжал) за границу в таком преклонном 

возрасте? 5. Зачем она (отказываласьjотказалась) от такого выгод­

ного предложения? Зачем (отказываться/ отказаться) от такого вы­

годного предложения? 6. Зачем вы (рассказали/рассказывали) ему 

о наших планах? Зачем бьшо (рассказать/рассказывать) ему о на­

ших планах? 7. Зачем ты (обманывал/обманул) нас? Зачем бьшо (об­

манывать/обмануть) нас? 8. Зачем (соглашаться/согласиться) на 

такую низкооплачиваемую работу? Зачем вы (соглашалисьjсогла-

1 Что касается соотношения семантики предложений Зачем он купил (СВ) 
такой дорогой автомобиль? и Зачем он покупал (Н СВ) такой дорогой автомобШJь ?, 
то эти предложения выражают одно и то же значение, однако их следует употреб­
лять в разных ситуациях: первое предложение предпочтительнее употребить н 

ситуации, когда автомобиль куплен совсем недавно, только что (как бы- <•резуль­
тат налицо>>), а второе - в ситуации, когда покупка автомобиля относится к более 
отдалённому моменту в прошлом. Хотя в то же время надо признать, что во многих 
контекстах указанный оттенок различия яRЛЯется несуrnественным, и тогда эти два 
предложения фактически оказываются синонимичными. 
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сились) на такую низкооплачиваемую работу? 9. Зачем (давать/дать) 

ему ключи от квартиры? Зачем вы (давали/дали) ему ключи от квар­

тиры? 1 0. Зачем бьшо (приглашать/пригласить) его на день рожде­

ния, если ты видела его второй раз в жизни? Зачем ты (приглашала/ 

пригласила) его на день рождения, если ты видела его второй раз в 

жизни? 1 J. Зачем вообще было (спросить/спрашивать) их мнение? 

Зачем вообще вы (спросили/спрашивали) их мнение? 1 2. Зачем вы 

(сказали/говорили) об этом при посторонних? Зачем бьшо (сказать/ 

говорить) об этом при посторонних? 1 3. Зачем бьшо (дать/давать) 

ему свой номер телефона? Зачем вы (дали/давали) ему свой номер 

телефона? 1 4. Зачем ты (заказывал/заказал) больше, чем ты мог 

съесть? Зачем было (заказывать/заказать) больше, чем ты можешь 

съесть? 

Упражнение 9. Составьте и запишите одну пару предложений со сло­
вом Зачем ?так, чтобы в одном случае слово Зачем? сочеталось с глаголом 
СВ в форме прошедшего времени, а в другом-с глаголом НСВ в форме 
инфинитива. 

О б р а  з е ц :  Зачем ты позвонил ему в три часа ночи ? �  Зачем 
было звонить ему в три часа ночи ? 

Упражнение 10. Поставьте к следующим предложениям вопросы, 
используя сочетание слова Зачем ?с инфинитивом НСВ (форму НСВ вы 
можете определить по видовой паре, приведённой в скобках). 

Образе ц :  Я поеду на Кавказ. (поехать/ехать) � Зачем 

тебе ехать на Кавказ? 

1 .  Я перееду в Москву. (переехать/переезжать). 2. Я стану менед­

жером. (стать/становиться) 3. Я найду другую работу. (найти/искать) 

4. Я заведу собаку. (завести/заводить) 5. Мы купим дом в Крыму 

(покупать/купить) 6. Я продам машину. (продавать/продать) 7. Я за­

конспектирую эту статью. (конспектировать/законспектировать) 

8. М ы  займёмся бизнесом (заняться/заниматься) 9. Я перекрашу 

волосы в рыжий цвет. (перекрашиватьjперекрасить) 1 0. Я положу 

деньги в банк. (класть/положить) 

22 



Упражнение 1 1. Составьте и запишите одну пару предложений по 
образцу предложений, приведённых в упражнении 10. 

Образ е ц :  Я поеду на Кавказ. - Зачем тебе ехать на 
Кавказ? 

Правило 5. С некоторыми глаголами, выражающими 

отрицательное отношение к какому-либо действию (или 

значения, близкие указанному), употребляются инфини­

тивы только НСВ. К числу этих глаголов относятся сле­

дующие: разонравиться, наскучить/наскучивать, надо­

есть/надоедать, устать/уставать, отвыкнуть/отвы­

кать, разучиться/разучиваться, отучить/отучать, оту­

читься/ отучаться и др. Н а п р  и м е р: Наши форварды ра­

зучилисьзабивать голы (НСВ); но невозможно: * Наши фор­

варды разучились забить голы (СВ). 

Данное правило распространяется также на некото­

рые экспрессивные слова и обороты, выражающие отри­

цательное отношение к какому-либодействию и одновре­

менно - призыв к прекращению этого действия (сколько 

можно . . .  !, хватит . . .  !, довольно . . .  !, надоело . . .  ! и др. ) .  

Н а п р и м е р: Сколько можно повторять одно и то же! 

(Н СВ), но невозможно: *Сколько можно повторить одно и 

то же!(СВ); аналогично:Хватит спорить!(НСВ), но не­

возможно: *Хватит поспорить! (СВ) ; Довольно оправды­

ваться! (НСВ), но невозможно: *Довольно оправдаться! 

(СВ); Мне надоело исправлять ваши ошибки! (НСВ) , но 

невозможно: *Мне надоело исправить ваши ошибки! (СВ). 

Упражнение 12. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

l. Жаль, что мы разучились (понимать/понять) друг друга. 2. Мне 
надоело (выслушать/выслушивать) ваши объяснения. 3. Она отвык-
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лэ (встать/вставать) рано. 4. Родители отучили ребёнка (лгать/со­

лгать). 5. Сколько можно (испытыватьjиспытать) их терпение! 6. Ему 

разаиравилось (петь/спеть) в ансамбле. 7 .  Вам ещё не надоело 

(удовлетворить/удовлетворять) все их прихоти? 8. Я устал (объяс­

нять/объяснить) вам одно и то же. 9 .  Хватит (прогулятьjпрогули­

вать) занятия! 1 0 .  Ей наскучило (жить/пожить) в этом городе. 

1 1 . Сколько можно (болтать/поболтать) по телефону! 1 2. Я устал 

(спорить/поспорить) с вами. 1 3. Я отучу вас (опоздать/опаздывать)! 

14. Хватит (диктовать/продиктовать) нам свои условия! 1 5. Сколь­

ко можно их (проститьjпрощать)! 1 6. Ей надоело (сидеть/посидеть) 

с тобой за одной партой! 1 7. Он отвык (работать/поработать) по две­

надцать часов в сутки. 18. Ей разаиравилось (пожить/жить) в Герма­

нии, и она переехала в Париж. 19.  Довольно (защищать/защитить) 

его! 20. Он отучил их (написать/писать) жалобы. 2 1. Сколько мож­

но тебе (напоминать/напомнить), чтобы ты вернул нам деньги? 

22. Ей надоело (делать/сделать) домашнее задание. 23. Хватит (по­

терять/терять) время на разговоры! 24. Ей наскучило ( сидеть/поси­

деть) дома одной. 25. Довольно (сделать/делать) вид, что ничего не 

случилось! 26. Сколько можно (терпеть/стерпеть) его выходки! 27. Я 

отучу вас (сдать/сдавать) экзамен по шпаргалке! 28. Кто виноват, 

что ей разаиравилось (проводитьjпровести) время в твоём обществе? 

29. Ему надоело во всём (согласиться/соглашаться) со своим началь­

ником . 30. Я уже устал (делать/сделать) вам замечания. 3 1 .  Сколько 

можно (позавтракать/завтракать)? Ты когда-нибудь пойдёшь в уни­

верситет? 32. Хватит (прочитатьjчитать) нам нотации! 33. Надоело 

(сделать/делать) вид, будто все его здесь обожают! 34. Ей разонра­

вилось (посетить/посещать) ночные дискотеки. 35. Она не устава­

ла (напоминать/напомнить) ему, что он является главной причи­

ной всех её неприятностей. 

Упражнение 13. Составьте и запишите предложение с одним из сле­
дующих слов и выражений: разонравиться, наскучить, надоесть, устать, 
отвыкнуть, разучиться, отучить, научиться, сколькоможно . . . !, употреб­
ляя эти слова в сочетании с инфинитивом. 
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Правило 6. Как извесmо, с некоторыми глаголами, вы­

ражающими отрицательное оmошение к какому-либо дей­

ствию, употребляются только глаголы НСВ (см. Правило 5). 

Данное правило распространяется и на антонимы 

этих глаголов: только с НСВ сочетаются глаголы нравить­

ся/понравиться (антоним разонравиться) ,  привыкнуть/ 

привыкать (антоним отвыкнуть/отвыкать) ,  учиться/на­

учиться (антоним разучиваться/разучиться) ,  учить/на­

учить (антоним отучать/отучить) .  Н а при ме р: Емунра­

вится заниматься лi!"гкой атлетикой (Н СВ), но невозмож­

но: *Ему нравится заняться лёгкой атлетикой (СВ); Он 

привык вставать рано ( НСВ), но невозможно: * Он при­

вык встать рано (СВ); Ребёнок учится считать до десяти 

(НСВ) , но невозможно: *Ребенок учится сосчитать до 

десяти (СВ); Ты научишьменя плавать ? (НСВ), но невоз­

можно: * Ты научишь меня поплавать ? (СВ). 

Кроме того, только с инфинитивом НСВ обычно со­

четается и глагол уметь (близкий по значению глаголу на­

учиться). Н а пр и м е р: Ты умеешь кататься на велосипе­

де ? (НСВ), но невозможно: * Ты умеешь покататься на 

велосипеде ? (СВ)'. 

1 В принциnе глаголуметь может сочетаться и с СВ (н а п р и м ер:  Он умеет 
постоять (СВ) за себя) ,  однако это возможно только в тех случаях, когда глагол 
уметь уnотребляется для характеристики каких-то особых, ярких качеств субъек­
та; если же мы имеем дело просто с констатацией какого-то практического уме­
ния, которое можно nриобрести в результате обучения (Он умеет плавать; Он 
умеет играть на гитаре; Он умеетработать на компьютере), то СВ оказывается 
невозможен. 
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Упражнение 14. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Он не привык (проигратьjпроигрывать). 2. Ты умеешь (пла­

вать/поплавать) на спине? 3. Ты научишь меня (прочитатьjчитать) 

китайские иероглифы? 4. Она учится (водить/поводить) машину. 

5. Он научился (поездить/ездить) на велосипеде, когда емубыло пять 

лет. 6. Он привык (лечь/ложиться) спать поздно. 7. Ты умеешь (го­

товить/приготовить) суп из гнёздласточки? 8. Ей нравится (занять­

ся/заниматься) виндсерфингом. 9. Я привык (веритьjповерить) вам. 

1 О. Пожалуйста, научи меня (печь/испечь) блины! 1 1 . Он учится (иг­

рать/сыграть) на пианино. 12 .  Кому нравится (ездитьjпоезL(Ить) в 

пробках? 1 3. Теперь наши форварды, наконец-то, научились (за­

бить/забивать) голы. 14. Он не привык (потренироваться/трениро­

ваться) по десять часов в день. 1 5 . Почему он всё-таки не женился 

на ней? - Потому что ей не иравилось (готовить/приготовить). 

1 6. Ты умеешь (сыграть/играть) на балалайке? 1 7. Ей так иравилось 

(слушать/послушать) его лекции,  что она стала записывать их на 

магнитофон. 1 8. Он не привык (признатьjпризнавать) свои ошибки. 

1 9. Она научила его (кататьсяjпокататься) на коньках. 20. Ему нра­

вится (гулятьjпогулять) одному. 2 1 .  Она научилась (поплавать/пла­

вать) двадцать лет назад. 22. Вы умеете (поработать/работать) на 

компьютере? 23.  Ему не нравится (жить/пожить) в общежитии. 

24. Он не привык (прочитать/читать) лекцию без микрофона. 

25. Твой сын умеет (лазить/полазить) по деревьям? 26. Ей нравится 

(водить/поводить) мотоцикл. 27. Ты можешь научить меня (вязать/ 

связать) на спицах? 28. Она не привыкла (отказаться/отказываться) 

от своих планов. 29. Ей нравится (спеть/петь). 30. Кто научил тебя 

(шить/сшить)? 3 1 .  Он не умеет �поездить/ездить) по скользкой до­

роге. 32. Она привыкла во всём (советоваться/посоветоваться) со 

своим научным руководителем. 

Упражнение 15. Составьте и запишите предложение с одним из сле­
дующих глаголов: уметь, нравитьсяjпонравиться, привыкнутьjпривыкать, 
учитьсяjнаучиться, учитьjнаучить, употребляя их в сочетании с инфи­
нитивом. 
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Правило 7. Как известно, в русском языке есть груп­

па слов, выражающих отрицательное отношение к совер­

шению действия, которые СО!-!етаются только с инфини­

тивами НСВ. Это, например, такие слова, как не надо, не 

нужно и т. д. (см. Правило 2). С этими словами по своему 

значению отчасти сближается группа слов, выражающих 

отрицательную оценку действия, таких, н а п р  и м е р, как 

вредно, больно, грустно, бесполезно, скучно, невыносимо, 

плохо, тоскливо, противно, неинтересно, неприятно, опас­

но и т. д. 

Близость значения слов этих двух групп отражается и 

в их сочетаемости: слова типа вредно, больно и т. д. так же, 

как и слова типа не надо, не нужно, мoryr сочетаться толь­

ко с инфинитивами НСВ. Н ап р и м е р: Курить вредно 

(НСВ), но невозможно: *Покурить вредно (СВ); После опе­

рации ему больно ходить (НСВ), но невозможно: *После 

операции ему больно походить (СВ). 

Кроме того, только с инфинитивом Н СВ сочетается 

и глагол любить, употреблённый с отрицательной части­

цей не. Н а п р  и м е р: Она не любит мыть посуду (НСВ), но 

невозможно: *Она не любит помыть посуду (СВ) 1 •  

1 Что касается возможности сочетания с СВ глагола любить, употреблённо­
го без частицы не, то здесь дело обстоит сложнее. С одной стороны, во многих 
случаях сочетание с СВ для глагола любить также оказывается невозможным (н а ­
п р  и м е р: Он любит писать письма (Н СВ) при невозможности *Он любит напи­
сать письма (СВ). С другой стороны, можно привести немало примеров, когда 
сочетание глаголалюбить с СВ оказывается не только возможным, но даже пред­

почтительным. Речь идёт о предложениях типа Он любит поспать, Он любит по­
есть, Он любит погулять, Он любит поговорить, Он любит прихвастнуть, Он любит 
приврать, Он любит пустить пыль в глаза, Он любит подремать после обеда и т. д. 

27 



Упражнение 16. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Он не любит (отдохнутьjотдыхать) на даче. 2. После автомо­

бильной аварии ему больно (наступать/наступить) на левую ногу. 

3 .  Его бесполезно о чём-либо (просить/попросить). 4. Она никогда 

не любила (работать/поработать). 5. Вам вредно так много (поесть/ 

есть). 6 .  Ему будет невыносимо (жить/пожить) с ним в одной ком­

нате. 7. Она не любит (сдавать/сдать) зачёт первой. 8. Ты опять 

небрит? На тебя противно (смотреть/посмотреть)! 9. Он расска­

зывал, как тяжело ему было (поработать/работать) по двенадцать 

часов в сутки. 1 О. Он не любит (принять/принимать) душ. 1 1 . Ей 

было неинтересно (говорить/поговорить) с ним о живописи. 1 2. В 

этом возрасте его уже бесполезно (перевоспитать/перевоспитывать). 

1 3. Нелюблю (стоять/постоять) в очереди! 1 4. Ей было плохо (жить/ 

пожить) одной. 1 5 . Ему было грустно (вспоминать/вспомнить) о дет­

стве, проведённом на чужбине. 16. Он не любил (рассказать/рас­

сказывать) ей о своей жизни до свадьбы. 17 .  Противно бьuю ( посмот­

реть/смотреть), как он заискивает перед налоговым инспектором! 

Продолжение сноски 1 со с. 27 

Характерной особенностью таких предложений является то, что в них вы­
ражается субъективная оценка говорящим какого-то лица, причём нередко- с от­
тенком иронии. Субъективный характер приведённых предложений ярче всего 
можно продемонстрировать на примере двух из них: Он любит погулять и Он лю­
бит поговорить. Он любит погулять - далеко не всегда означает, что <<ОН любит 
nогулять в парке•> или что-нибудь в этом роде; Он любит погулять - часто так 
говорят о человеке, любящем развлечения, весёлые комnании и т. n. Он любит 
поговорить - совсем не обязательно означает, что он «разговорчивый человек»; 
более естественным для данного предложения является контекст, в котором <<раз­
говорчивость» оценивается отрицательно (наnример, об одном известном футбо­
листе, часто спорившем с судьёй, можно было услышать примерно такие слова: 
<<Хороший футболист, но, к сожалению, любит пог оворить»). 

Как видим, даже такие <<нейтральные•> по значению глаголы, как гулять и 
говорить, будучи употреблены в форме СВ в сочетании с глаголом любить, не толь­
ко приобретают субъективную окраску, но и существенно изменяют своё значе­
ние (значение <<гулять» здесь трансформируется в значение << nроводить время в 
развлечениях», а значение <<ГОворить>>- в значение <<Спорить, nререкаться» ). 

Такие сочетания глаголалюбить с инфинитивом СВ широко распростране­
ны в разговорной речи. 

28 



1 8 . Вам вредно так много (поспать/спать). 1 9. Она не любит (выс­

тупать/выступить) перед большой аудиторией. 20. Ей было тоск­

ливо (жить/пожить) в чужой стране без друзей и знакомых. 2 1 .  На 

такой скорости (поездить/ездить) по Москве опасно! 22. Он не 

любит (вспоминать/вспомнить) о том, как он учился в школе. 

23. После их ссоры ей было неприятно (встречаться/встретиться) 

с ним на лекциях. 24. Ей было скучно (послушать/слушать) его рас­

суждения о значении компьютеров для научно-технического про­

гресса. 25. Было невыносимо (посмотреть/смотреть), как судья под­

суживает сопернику. 26. Ему было грустно (сознать/ сознавать), что 

в трудную минуту все друзья отвернулись от него. 27. Он не любит 

(ездить/поездить) на работу на метро. 

Упражнение 17. Составьте и запишите два предложения: одно - по 
модели Ему (ей, вам и т. д.) вредно (скучно, неприятно и т. д.) + инфинитив 
НСВ, другое - по модели Он (она) нелюбит + инфинитив НСВ. 

Правило 8. Со словами поздно и рано, когда они упот­

ребляются в функции сказуемоrо, сочетаются инфинити­

вы только Н СВ. Н а пр и м е р: J5ке поздно идти на лекцию 

(НСВ), но невозможно: *У.жепоздно пойти налекцию (СВ); 

Обедать ещёрано ( НСВ), но невозможно: *Пообедать ещё 

рано (СВ). 

В то же время в тех случаях, когда слова поздно и рано 

употребляются не в функции сказуемоrо, они могут соче­

таться с инфинитивами как НСВ, так и СВ. Н апр и м е р, 

в следующих парах предложения с СВ и НСВ являются 

одинаково правильными: Лучше прийти поздно, чем не 

прийти вообще (СВ) и Лучше приходить поздно, чем не при­

ходить вообще (Н СВ); Ему всегда было трудно встать рано 

(С В) и Ему всегда было трудно вставать рано (Н СВ). 
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Упражнение 18. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Тебе ещё рано (учиться/научиться) водить машину. 2. Ему 

уже поздно (поступить/поступать) в университет. 3. Ей ещё рано 

(думать/подумать) о замужестве. 4. Он сказал , что в ero возрасте 

уже поздно (менять/изменить) свои убеждения . 5 .  Тебе ещё рано 

(смотреть/посмотреть) такие фильмы. 6. Вам ещё рано (уйти/ухо­

дить) на пенсию. 7. Теперь уже поздно (приносить/принести) свои 

извинения! 8. Сейчас только пять часов: (поужинать/ужинать) ещё 

рано. 9. Ему уже поздно (садиться/сесть) на студенческую скамью. 

1 0 .  По-моему, ему ещё рано (давать/дать) звание профессора. 

1 1 . Теперь уже поздно (пытаться/попытаться) их в чём-то пере­

убедить! 1 2 .  Врач сказал, что ему ещё рано (встать/вставать) с по­

стели.  1 3 . Тебе ещё рано (говорить/поговорить) на такие темы! 

1 4. Мы застряли в <<Пробке>> ,  и было уже поздно (ехатьjпоехать) в 

аэропорт. 1 5 .  Ему ещё рано (курить/покурить). 1 6 . Ей ещё рано 

(уходить/уйти) из большого спорта. 1 7 . Вам уже поздно (менять/ 

поменять) профессию. 1 8 . Почему он сказал, что мне ещё рано (хо­

дить/пойти) на танцы? 1 9 . Вы мало готовились, вам ещё рано 

(сдать/сдавать) экзамен. 

Упражнение 19. Составьте и запишите одно предложение по модели 
Тебе (ему, ей и т. д.) рано (поздно) + инфинитив НСВ. 

30 

Правило 9. В русском языке есть группа глаголов, ко­

торые обычно сочетаются только с инфинитивами НСВ ­

в том случае, если перед инфинитивом стоит отрицатель­

ная частица не. В семантике всех этих глаголов есть не­

кий общий элемент, который можно определить как зна­

чение просьбы, пожелания, совета, предложения, распо­

ряжения, требования, обязательства. Н а пр и м е р :  Мы по­

советовали ему не бросать занятия спортом (НСВ), но 

невозможно: *Мы посоветовали ему не бросить занятия 

спортом (СВ). 



Продолжение правила 9 
Кроме глагола советовать/посоветовать, в эту груп­

пу входят также следующие глаголы и словосочетания: 

проситьjпопросить, предлагать/предложить, рекомендо­

ватьjпорекомендовать, обещать/пообещать, договорить­

ся/договариваться, решить/решать, постановить/поста­

новлять, дать/давать слово, взять/брать на себя обяза­

тельство, обязаться/обязываться, /СЛЯстьсяjпо/СЛясться, 

принять/принимать решение, убеждать/убедить, призы­

ватьjпризвать, разрешать/разрешить, уговорить/уговари­

вать, приказать/приказывать, упросить/упрашивать, вы­

ступить/выступать с предложением, вносить/внести 

предложение, велеть, потребовать/требовать, распоря­

диться/распоряжаться, издать/издавать распоряжение. 

Упражнение 20. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Прошу вас не (откладывать/отложить) решение этого воп­

роса на завтра. 2. Мы решили не (начать/начинать) вечеринку до 

твоего прихода. 3 .  Они договорились не (предъявить/предъявлять) 

друг другу никаких претензий. 4. Студент дал слово больше не (про­

гуливатьjпрогулять). 5. Мы уговорили его не (поехатьjехать) в эту 

рискованную поездку. 6. Она приняла решение не ( отвечать/отве­

тить) на его письма, пока он перед ней не извинится. 7. Болельщи­

ки упрашивали тренера не (продавать/продать) лучшего форварда 

за границу, однако он их не послушал. 8.  Газета призывала своих 

читателей не (вложить/вкладывать) деньги в сомнительные финан­

совые <<ПирамидЫ>> .  9. Родители убеждали их не (разводиться/раз­

вестись). 1 0. Врачи порекамеидовали ему не (отказаться/отказы­

ваться) от утренней гимнастики. l l. Он поклялся больше не (нару­

шить/нарушать) закон. 1 2. Хозяин лавки велел не (дать/давать) ему 

товар в долг. 1 3. Профсоюз потребовал не (увольнять/уволить) 

опального рабочего. 14. Правительство пообещало шахтёрам не (за-
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держать/задерживать) выплату заработной платы. 1 5. Врач предла­

гал ему не (выходить/выйти) пока на работу, однако он не послу­

шался. 16 .  Комендант издал распоряжение никого не (впускать/впу­

стить) и не (выпускать/выпустить) из общежития после двадцати 

трёх часов. 1 7 .  Деканат постановил не (разрешить/разрешать) сту­

дентам пересдавать экзамен более трёх раз. 1 8 . Каждая страна дол­

жна взять на себя обязательство не (применитьjприменять) ядер­

ное оружие первой. 19 .  Декан распорядился не (выплатить/выпла­

чивать) стипендию студентам, получившим тройки. 20. Он долго 

болел, поэтому преподаватель разрешил ему не (писать/написать) 

контрольную работу. 2 1 .  Войскам приказали не (сдавать/сдать) го­

род противнику. 22. На заседании кафедры он внёс предложение не 

(ставить/поставить) студентам зачёты-автоматы. 23. Завод обязал­

ся не (выпуститьjвьшускать) бракованную продукцию. 24. На засе­

дании парламсита он выступил с предложением не (позволять/по­

зволить) депутатам совмещать политическую деятельность с ком­

мерческой. 25. Мы посоветовали ему не (садиться/сесть) за руль 

машины, пока он не получит права. 

Упражнение 21 .  Составьте и запишите предложение с одним из гла­
голов (или словосочетаний), привёденных в Правиле 9 (советовать, про­
сить, предлагать и др.), по следуюшей модели: глагол (словосочетание) + 
+ не + инфинитив. 
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Правило 10. Со словамиманера и привычка сочетают­

ся инфинитивы только НСВ. Н а п р имер: Мне не нравит­

ся его манера приходить в гости без приглашения (НСВ}, 

но невозможно: * Мне не нравится его манера прийти в го­

сти без приглашения (СВ); Привычка бегать по утрам на­

долго сохранила емуздоровье ( НСВ), но невозможно: *При­

вычка побегать по утрам надолго сохранила ему здоровье 

(СВ). 



Продолжение правила 1 О 
Со словами же стремление, умение (неу.мение), желание 

(нежелание), способность (неспособность), готовность, по­

пытка (попытки), .мечта может сочетаться и СВ. Н а пр и ­

м е р: Стремление обойти закон было свойственно ему еще· с 

детства (СВ) ; Его неумение настоять на своё.м не позво­

ляло е.му довести до конца ни одного начатого им дела (СВ); 

Она не разделяла его желания навеки поселиться в деревне 

(СВ) ; Его мечта сыграть Гамлета не давала е.му спокойно 

спать по ночам (СВ) и т. д. 

Упражнение 22. Прочитайте предложения, употребляя нужный гла­
гол. Там,  где можно употребить СВ, употребите только СВ. 

1 .  Нам не иравилась его манера (входить/войти) без стука. 2. Все 

отмечали его умение сразу (вникнуть/вникать) в суть дела. 3. Её 

желание (взять/брать) интервью у кинозвезды наконец-то осуще­

ствилось. 4. Студентам не иравилась его манера (устроить/устраи­

вать) контрольные работы без предупреждения. 5. Никто никогда 

не верил в его готовность всем (жертвовать/пожертвовать) ради на­

уки. 6. Его настойчивые попытки (обращать/обратить) на себя её 

внимание так и не увенчались успехом. 7. Его манера (пообедать/ 

обедать) в ресторане только за чужой счёт была хорошо известна 

всему институту. 8. Вся её жизнь с детских лет была подчинена од­

ному желанию - (стать/становиться) актрисой. 9. Его неспособиость 

трезво (оценивать/оценить) свои возможности сильно затрудняла 

его жизнь. 1 О. Их раздражала его манера (пройти/проходить) в квар­

тиру, не снимая ботинок. 1 1 . Его неуёмное желание (побеждать/по­

бедить) в конце концов было вознаграждено. 12. Его манера (поце­

ловаться/целоваться) при встрече иравилась далеко не всем. 1 3. Его 

стремление любой ценой (оказываться/оказаться) в центре внима­

ния было невыносимо. 1 4. Её способность всё (понятьjпонимать) с 

полуслова всегда приводила нас в восхищение. 1 5. Привычка (пить/ 

33 



выпить) по утрам слишком крепкий кофе вредила его здоровью. 

1 6. Мать не одобряла её стремления (выходить/выйти) замуж за во­

енного. 1 7. Его готовность (выполнять/выполнить) любой приказ 

начальства иногда доходила до абсурда. 1 8 .  Им не иравилась его 

манера (кормитьjпокормить) гостей одними бутербродами. 1 9. Все 

её попытки (худеть/похудеть) оказались тщетными. 20. Из-за его 

манеры (говорить/поговорить) долго и нудно все избегали обще­

ния с ним. 2 1 .  Его желание ( омолодить/о
.
молаживать) состав коман­

ды вызывало редкое недовольство ветеранов. 22. Стремление лю­

бой ценой (вырываться/вырваться) за границу всегда составляло 

главную цель его жизни. 23. Их раздражала его манера (читать/до­

читать) всем нотации. 24. Его попытка (вернуть/возвращать) себе 

звание чемпиона на этот раз не удалась. 25. Её возмущала его мане­

ра (экономить/сэкономить) на книгах. 26. Стремление (вьщелить­

сяjвыделяться) всегда составляло самую главную черту его харак­

тера. 27. Почему ты не хочешь пойти к нему на вечеринку? - Мне 

не нравится его манера часами (рассказать/рассказывать) гостям о 

своём радикулите. 28. Его желанию (стать/становиться) миллионе­

ром так и не суждено было сбыться. 29. Его манера (разбросать/раз­

брасывать) вещи где попало вызывала у неё раздражение. 30. Из-за 

своего неумения (найти/находить) компромисс с партнёром он не 

смог заключить за год ни одного контракта. 3 1 .  Его мечта (откры­

вать/открыть) собственный магазин очень долго не могла осуще­

ствиться. 32. Его нежелание (отказаться/отказываться) от привиле­

гий сделало его крайне непопулярным среди избирателей. 33. С го­

дами у него появилась манера (говорить/сказать) об аспирантах свы­

сока. 34. Его неспособиость (решаться/решиться) на радикальные 

реформы способствовала закату его политической карьеры. 35. Им 

не иравилась его манера (брать/взять) чужие вещи без спроса. 

36. Отец был не в восторге от егожелания (становиться/стать) авто­

гонщиком. 37. Его привычка (поспать/спать) после обеда выводи­

ла сё из себя. 38. Ему не иравилась её манера (отказаться/отказы­

ваться) от урока за пять минут до его начала. 
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Упражнение 23. Составьте и запишите два предложения: одно - по 
модели манера (привычка) + инфинитив Н СВ, другое - по модели стрем­
ление (умение, неумение, желание, нежелание, способность, неспособность, 
готовность, попытка, попытки, мечта) + инфинитив СВ. 

Правило 1 1 . Выше говорилось о том, что со словом 

манера сочетаются инфинитивы только НСВ (см. Пра­
вило 10) . Однако это правило имеет одно исключение :  

в случаях, когда предложение содержит два глагола, вы­

ражающих последовательные действия, представляющие 

единую ситуацию, со словомманера могут употреблять­

ся инфинитивы СВ. Обычно в этом случае перед словом 

манера стоит выражение что за. Н ап р и м е р: Что зама­

нера: пообещать (СВ) и не выполнить (СВ)! 

В предложениях подобного типа возможен, конечно, 

и НСВ (предложение Что за манера: обещать (НСВ) и не 

выполнять (Н СВ)! является корректным), однако предпоч­

тительнее всё же употреблять здесь СВ, поскольку СВ боль­

ше соответствует экспрессивному характеру контекста. 

Упражнение 24. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где можно употребить СВ, употребите только СВ. 

1 .  Как тебе нравится его манера (приходитьjприйти) на день 

рождения без подарка? 2. Что за манера: (выходить/выйти) на ми­

нуту и (возвращаться/вернуться) только к концу лекции! 3 .  Нико­

му не иравилась его манера (поругать/ругать) начальство только за 

глаза. 4. Что за манера: (разбежаться/разбегаться) - и не (прыгнуть/ 

прыгать)! 5 .  Ему не иравилась их манера (поить/напоить) гостей 

одним только чаем. 6. Что за манера: (пройти/проходить) мимо и 

даже не (повернуть/поворачивать) головы! 7. Что за манера: снача­

ла всех (ссорить/поссорить) , а потом (выступать/выступить) в роли 

миротворца! 8. Их раздражала его манера (задать/задавать) слиш-
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ком много вопросов. 9. Что за манера: (съесть/съедать) больше всех, 

а потом (пожаловаться/жаловаться) ,  что ушёл голодным! 10 .  Поче­

му ты не стал с ним разговаривать? - Мне не нравится его манера 

(начать/начинать) разговор с претензий. 1 1 . Что за манера: (дать/ 

давать) слово и тут же от него (отказаться/отказываться) !  1 2. Мне 

не нравится его манера (возвращать/вернуть) долги только после 

многократного напоминания. 1 3. Что за манера: сначала (согла­

шаться/согласиться),  а потом всё (делать/сделать) по-своему! 

14. Мне не нравится её манера не (посмотреть/смотреть) в глаза 

собеседнику. 1 5. Что за манера: (заплатить/платить) за одного, а 

(съесть/есть) за десятерых! 1 6. М не не нравится её манера (обви­

нить/винить) других во всех своих неприятностях. 

Упражнение 25. Составьте и запишите одно предложение по модели 
Что за манера + инфинитив СВ + инфинитив СВ. 

Упражнение 26. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там, где можно употребить СВ, употребите только СВ. 

1 .  Ей не иравилась его манера (приходить/прийти) на лекцию 

в шортах. 2. В основе многих его неудач лежала его неспособиость 

твёрдо (сказать/говорить) <<НеТ>>. 3. Что за манера: (попросить/про­

сить) одну сигарету, а (взять/брать) три! 4. Из-за его стремления (ре­

шить/решать) свои проблемы за счёт других у него никогда не было 

друзей. 5. М не не нравится его манера всё время на что-нибудь (по­

жаловаться/жаловаться). 6. Что за манера: (зайти/заходить) на ми­

нуту и (остаться/оставаться) до утра! 7 .  Ты не знаешь, почему она с 

ним рассталась? - Её раздражала его привычка (оставить/оставлять) 

огрызки на столе. 8. Его способность (извлечь/извлекать) уроки из 

поражения в конце концов сделала его непобедимым. 9. Его неспо­

собиость (внимать/внять) голосу разума проистекала из его безгра­

ничной самоуверенности. 1 0. Её манера (прийтиjприходить) на 

экзамен в мини-юбке шокировала преподавателей. 1 1 . Его умение 

(находить/найти) общий язык с любым собеседником было одним 

из главных его достоинств. 1 2. Что за манера: (уехать/уезжать) на 

год и даже не (оставить/оставлять) записки! 1 3 . Никому не нрави-
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лась его манера (выступать/выступить) по бумажке. 14. Его неуме­

ние (ставить/поставить) интересы дела выше личных амбиций очень 

быстро приводило к краху любое его начинание. 1 5 . Ей не нрави­

лась его манера всегда (говорить/поговорить) только о своих про­

блемах. 1 6. Его готовность (исполнить/исполнять) любое её жела­

ние не имела предела. 17 .  Что за манера: (пригласить/приглашать) 

в дом и даже не (предложить/предлагать) кофе! 1 8 . Всех возмущала 

его манера (грубить/нагрубить) в автобусе. 19. Его нежелание (при­

слушатьсяjприслушиваться) к мнению партнёров по бизнесу в кон­

це концов привело к тому, что его фирма разорилась. 20. Мне не 

нравится его манера (совать/ сунуть) нос не в свои дела. 2 1 .  Что за 

манера: (украсть/красть) чужую идею, а потом (вьщать/вьщавать) 

её за свою! 22. Его неспособиость (выслушать/выслушивать) собе­

седника приводила к тому, что любой разговор с ним превращался в 

пытку. 23. Что за манера: (взять/брать) книгу на два дня, а (вернуть/ 

возвращать) через месяц! 24. Её раздражала его манера (заглянуть/ 

заглядывать) в чужие кошельки. 25. Что за манера: (пообещать/обе­

щать) заплатить за всех, а потом (объявить/объявлять), что забыл 

деньги дома! 26. Его стремление (разбогатеть/богатеть) любой це­

ной в конце концов довело его до преступления. 27. Что за манера: 

всё (выпить/выпивать) и (уйти/уходить), не поблагодарив! 28. Его 

неспособиость (признать/признавать) свои ошибки заставляла его 

совершать всё новые и новые глупости. 29. Её желание всем (нра­

витьсяjпонравиться) иногда приводило его в бешенство. 30. Из-за 

его манеры (встречать/встретить) любую критику <<В штыкИ>> ника­

кое сотрудничество с ним бьmо невозможно. 3 1 .  Что за манера: (по­

звонить/звонить) в час ночи и даже не (извиниться/извиняться)! 

32. Из-за своего стремления (решать/решить) все проблемы само­

стоятельно он каждый раз добивалея успеха слишком дорогой це­

ной. 33. Ты не знаешь, почему она больше не хочет встречаться с 

ним? - Ей не нравится его привычка (подушиться/душиться) де­

шёвым одеколоном. 34. Всех раздражала его манера всегда (застав­

лять/заставить) себя Ждать. 
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Правило 12. Глаголы успеть, удаться, суметь, смочь 

и забыть обычно сочетаются с инфинитивами СВ. Н а ­

п ри м е р: Он успел вернуться (СВ) в общежитие до один­
надцати часов, но невозможно: *Он успел возвращаться 
(НСВ) в общежИтие до одиннадцати часов; Команде уда­
лось набрать (СВ) пятнадцать очков в пяти матчах, но 

невозможно: *Команде удалось набирать (НСВ) пятнад­

цать очков в пяти матчах и т. д. 

Надо, однако, заметить, что с инфинитивами НСВ не 

может сочетаться только совершенный вид указанных гла­

голов; несовершенный же вид - если он у них есть1 -

может в равной мере сочетаться с инфинитивами как СВ, 

так и НСВ. Н а п р и м е р, одинаково правильными явля­

ются предложения Он всегда успевал вернуться (СВ) в об­

щежитие до одиннадцати часов и Он всегда успевал возвра­
щаться (НСВ) в общежитие до одиннадцати часов; Коман­

де редко удавалось набрать (СВ) пятнадцать очков в пяти 

матчах и Команде редко удавалось набирать ( НСВ) пят­

надцать очков в пяти матчах; Он часто забывал полить 

(СВ) цветы и Он часто забывал поливать (НСВ) цветы. 

Упражнение 27. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Он так и не смог (заводить/завести) машину. 2. Он сумел (сде­
лать/делать) то, чего до него не удавалось сделать никому. 3. Не за­
будь (выключить/выключать) утюг! 4. Ему не удалось (уговаривать/ 
уговорить) её пойти с ним в дискотеку. 5. К сожалению, вы не смогли 
(отвечать/ответить) ни на один вопрос экзаменационного билета. 

1 Форму НСВ имеют три из пяти рассматриваемых глаголов: успеть (СВ) ­
успевать (НСВ),удаться (СВ) -удаваться (НСВ) и забыть (СВ) - забывать (НСВ); 
что же касается остальных двух глаголов - суметь и смочь - то они являются одно­
видовыми глаголами СВ (глагол НСВ уметь не является видовой парой глагола 
суметь, а глагол Н СВ мочь не является видовой парой глагола смочь) . 
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G. Почему вы не сделали домашнее задание? - Потому что вы забы­
ли его (задавать/задать) . 7. В 1 995 году «Спартаку>> удалось (выиг­
рывать/выиграть) все матчи группового турнира Лиги чемпионов. 
8. До начала лекции остаётся только десять минут. Успеем ли мы 
(пообедать/обедать)? 9. Он так и не сумел (подниматься/поднять­
ся) на Эверест. 1 0. Ты опять забьm (ставить/поставить) машину на 
ручной тормоз? 1 1 . Как тебе удалось (сдавать/сдать) экзамен в ГАИ 
с первого раза? 1 2. К сожалению, вы не сумели (оправдывать/оп­
равдать) наших надежд. 1 3 . Она так спешила, что даже не успела с 
ним (попрощаться/прощаться). 14. К сожалению, она так и не смог­
ла его (понять/понимать) . 1 5. На этот раз вам не удастся нас ( обма­
нуть/обманывать) ! 1 6. Вы так и не сумели (выполнять/вьшолнить) 
ни одного своего обещания. 1 7 . По-моему, вы забыли (говорить/ 
сказать) <<спасибо>>! 1 8. Он попал в аварию, потому что не успел (за­
тормозить/тормозить) после включения красного сигнала светофо­
ра. 1 9. Не понимаю, как вам удалось (уговорить/уговаривать) его 
поставить вам зачёт? 20. Почему он так неудачно выступил на со­
брании? - Ему дали так мало времени, что он не успел (говорить/ 
сказать) и половины того, Что хотел. 2 1 .  Как он врезался в столб? ­
Он выполнял поворот на большой скорости и не смог (справиться/ 
справляться) с управлением. 22. Как ты мог забыть (поздравить/ 
поздравлять) её с днём рождения? 23. Это правда, что вашей команде 
ещё ни разу не удалось (обыграть/обыгрывать) сборную Бразилии? 
24. Извините, что я не успел (предупреждать/предупредить) вас о 
переносе экзамена. 25. Как вы сумели (сдать/сдавать) экзамен без 
подготовки? 26. Вам не удастся (запугать/запугивать) нас! 27. На­
деюсь, уезжая из гостиницы, вы не забьти (платить/заплатить)'? 
28. Она так и не смогла его ( прощать/простить). 29. До экзамена ос­
талось всего два дня: не знаю, успеете ли вы (готовиться/подгото­
виться). 30. Боюсь, он ни одного дня не сможет (прожить/жить) без 
сигарет. 3 1 .  Вы опять забьmи (делать/сделать) домашнее задание? 
32. Им так и не удалось его (перевоспитать/перевоспитывать) . 
33. Правда, что вчера он чуть не врезался в грузовик? - Да. Он ехал 

ночью и забьт (включать/включить) фары. 

Упражнение 28. Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли: смочь ( или: суметь, успеть, удаться, забыть) + инфинитив. 
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Часть 2 

ОГРАНИЧЕНИЯ 
В СОЧЕТАЕМОСТИ ВИДОВ, 
СВЯЗ АННЫЕ С ИХ 
АСПЕКТУАЛЬНЫМИ 
ЗНАЧЕНИЯМИ 

Правило 13. Со словами, имеющими значение по­

вторяемости, употребляются только глаголы Н СВ. К этим 

словам относятся следующие: часто, редко, изредка, все­

гда, иногда, обычно, как правило, временами, время от вре­

мени, от случая к случаю, каждый день (час, месяц, год, раз 

и т. д.) , раз в год (в месяц, в неделю и т. д.), по понедельникам 

(по вторникам и т. д.), по утрам (по вечерам, по ночам), то 

и дело, всё время, неизменно, постоянно, с перерывами, ре­
гулярно, периодически, систематически, бесперебойно и др. 

Н а п р и м е р: Наша командаредко проигрывала (НСВ) ; но 

невозможно: *Наша команда редко проиграла (СВ)1 • 

1 Впрочем, следует иметь в виду, что в сфере индикатива данное правило 
распространяется только на глаголы прошедшего и будушего времени. Что же 

касается настоящего времени ,  то здесь сочетание глаголов СВ с указанными сло­
вами нередко всё же оказывается возможным. Правда, это имеет место только в 

разговорной речи и всегда - в «усилительном» значении, когда говорящий хочет 

дать эмоциональную оценку действиям какого-либо лица. Например: Всегда он 
скажет что-нибудь экстравагантное! (СВ); Иногда вы такое скажете! (СВ) и т. д. 

(как видим, в приведённых предложениях форма СВ выражает значение не буду­

щего, а именно настоящего времени).  
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Упражнение 29. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Этот студент часто (опаздывал/опоздал) на занятия. 2. Каж­

дый день его (видели/увидели) на стадионе. 3. Они (покатались/ 

катались) на лыжах по воскресеньям. 4. В журналах он всегда 

(прочитал/читал) только свои рассказы. 5. Эта студентка редко 

(сдавала/сдала) сессию без троек. 6. На все его просьбы они неиз­

менно (отвечали/ответили) отказом. 7. Изредка (пошли/шли) дож­

ди. 8.  Обычно он (переводил/перевёл) текст без словаря. 9. Он все­

гда (заснул/засыпал) на балете. 1 0. В последнее время мы (встреча­

лись/встретились) только от случая к случаю. 1 1 . Иногда ей (стало/ 

становилось) с ним скучно. 12 .  Он (занимался/занялся) штангой 

каждый день. 1 3. Обычно этот профессор (устроил/устраивал) кон­

сультации на четвёртой паре. 14. Он постоянно (напоминал/напом­

нил) всем о своём дворянском происхождении. 1 5. Как правило, за­

чётная сессия (началасьjначиналась) в декабре. 1 6. На лекции он 

всегда (сел/садился) один. 1 7. Этот преподаватель (проводилjпро­

вёл) контрольные работы в среднем раз в месяц. 1 8 . В наш теле­

фонный разговор кто-то то и дело (вмешался/вмешивался) .  

1 9. Этот студент систематически ( прогулял/прогуливал) лекции по 

математике. 20. В ноябре горячую воду (будут подавать/подадут) 

с перерывами. 2 1 .  Каждые пять минут она (смотреласьjпосмотре­

лась) в зеркало. 22. Когда он делал домашнее задание, его постоян­

но (отвлекли/отвлекали). 23. Она (сходила/ходила) в ларикмахере­

кую три раза в неделю. 24. Он регулярно (принимал/принял) ле­

карство. 25. Ему всё время не (хватало/хватило) денег на книги. 

26. Этот профессор всегда (пришёлjприходил) в ярость, когда сту­

дент пытался отстаивать собственную точку зрения. 27. Занимая 

деньги, он часто (забыл/забывал) их отдавать. 28. Временами (на­

ступала/наступила) оттепель. 29. Каждый день её (увидели/видели) 

то в гольф-клубе, то в массажном салоне, то в секции бодибилдин­

га, и при этом она всех уверяла, что больше всего на свете она обо­

жает одиночество. 30. Любое его выступление на собрании всегда 

( окончилосьjоканчивалось) скандалом. 3 1 .  После ремонта газопро­

вода газ (будет поступать/поступит) в город бесперебойно .  
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32. Приступы болезни периодически (повторилисьjповторялись). 

33.  Она всегда (пришла/приходила) за двадцать минут до начала 

урока. 34. Каждый раз, когда ты (открыл/открывал) рот, нам стано­

вилось за тебя стыдно. 35. Она всегда (считала/посчитала) пустыми 

все разговоры, которые не касались еёлично. 36. Время от времени 

его (посьшали/послали) в командировки. 

Упражнение 30. Составьте и запишите одно предложение с одним 
из слов: часто, редко, всегда, иногда, обычно, время от времени, постоянно, 
каждый день (каждую неделю, каждый месяц и т. д.) ,  раз в год (раз в месяц, 
раз в неделю и т. д.), по понедельникам (по вторникам, по средам и т. д.), упот­
ребляя глаголы в форме прошедшего времени.  

Правило 14. Со словами, обозначающими непрерыв­

ность действия или его возрастающую (или убывающую) 

интенсивность, употребляются только глаголы НСВ.  

К этим словам относятся следующие: с каждым часом 

(с каждым днем, с каждым месяцем, с каждым годом, с каж­

дым разом и т. д.), изо дня в день (из года в год, из месяца в 

месяц и т. д. ) ,  день ото дня (год от года, от игры к игре, от 

матча к матчу и т. д.), непрерывно, неуклонно и др. Н а пр и ­

м е р: С каждым днём экономическая ситуация в стране ухуд­
шалась (НСВ), но невозможно: *С каждым днём экономи­

ческая ситуация в стране ухудшилась (СВ). 

Упражнение 31 .  Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  С кажцой минутой атаки нашей команды (становились/ста­

ли) всё острее. 2.  Изо дня в день они (говорили/сказали) одно и то 

же. 3 .  С кажцым разом победа (давалась/далась) ему всё труднее. 

4. В период межцу 1 907 и 1 9 1 3  годами экономическая мощь Рос­

сии неуклонно (возросла/возрастала) . 5. От игры к игре команда 

(набрала/набирала) силу. 6. Сегодня весьдень непрерывно (шёл/ 

пошёл) снег. 7. Их надежды на победу в войне (таяли/растаяли) день 

ото дня. 8. С каждым годом его команда (играла/сыграла) всё лучше 
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и лучше. 9. Цены неуклонно (повысилисьjповышались). 1 0. С каж­

дым днём жизнь в Москве (нравиласьjпонравилась) ему всё больше. 

1 1 . На своих лекциях он из года в год (повторил/повторял) одно и 

то же. 1 2. Год от года их фирма (работала/поработала) всё хуже и 

хуже. 1 3 . От матча к матчу их команда (выигрывала/выиграла) всё 

убедительнее. 

Упражнение 32. Составьте и запишите предложение с одним из сле­
дующих слов и выражений: с каждым часом (или: с каждым днём и т. д.) ,  
изо дня вдень (или: из года в год и т. д.) ,  день ото дня (или: год от года и т. д.) , 
неуклонно, непрерывно, употребляя глаголы в форме прошедшего или бу­
дущего времени. 

Правило 15. С выражениями, имеющими значение 

возрастающей или убывающей интенсивности и содер­

жащими слово всёи наречие в форме сравнительной сте­

пени (типа: всё больше (всё чаще, всё лучше, всё хуже, всё 

быстрее и т. д.) ,  всё больше и больше (всё чаще и чаще, всё 

хуже и хуже, всё"реже и реже и т. д.) ,  употребляются толь­

ко глаголы НСВ. Н а п р и м е р: Н последнее времямы виде­

ли (НСВ) его всё реже и реже, но невозможно: *В после­

днее время мы увидели (СВ) его всё реже и реже. 

Упражнение 33. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  С годами она всё больше и больше (разочароваласьjразоча­

ровывалась) в подругах. 2. Фотографии этого футболиста всё чаще 

(появилисьjпоявлялись) на страницах спортивных журналов. 3. В 

последнее время их фирма (работала/поработала) всё лучше и луч­

ше. 4. С каждой сессией он (сдал/сдавал) экзамены всё хуже и хуже. 

5 .  Она всё реже и реже (получила/получала) письма с Родины. 

6. Преподаватели всё решительнее (ставили/поставили) вопрос о 

переводе преподавания на коммерческую основу. 7. С наступлени­

ем весны больной (почувствует/будет чувствовать) себя всёлучше и 
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лучше. 8. С каждым годом возражения студента своему научному 

руководителю (звучалиjпрозвучали) всё убедительнее. 9. В после­

днее время завод (выпускал/выпустил) всё меньше и меньше авто­

мобилей. 10 .  Теперь друзья (звонили/позвонили) ему всё реже и 

реже. 1 1 . Он всё чаще (получил/получал) приглашения от ведущих 

канадских и американских хоккейных клубов. 1 2. С годами она (от­

носилась/ отнеслась) к жизни всё серьёзнее. 

Упражнение 34. Составьте и запишите предложение с одним из вы­
ражений типа всё больше ( всё больше и больше) , всё чаще ( всё чаще и чаще) и 
т. п . ,  употребляя глаголы в форме прошедшего или будущего времени. 

Правило 16. Наречия часто, редко, регулярно употреб­

ляются только с глаголами НСВ (см. Правило 13). Есте­

ственно, что и формы сравнительной степени этих наре­

чий (чаще, почаще, реже, пореже, регулярнее) , а также 

выражения, в состав которых входят эти формы сравни­

тельной степени (как можно чаще, по возможности чаще 

и т. д.) тоже употребляются только с глаголами НСВ. Н а ­

п р и м е р: Пиши (НСВ) намкакможно чаще!, но невозмож­

но: *Напиши (СВ) нам как можно чаще! 

Упражнение 35. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  (Звоните/позвоните) нам как можно чаще! 2. Вам надо (за­

няться/заниматься) спортом как можно регулярнее. 3. Советую вам 

реже (обращаться/обратиться) к врачам. 4. М ы  будем рады, если вы 

(зайдётеjбудете заходить) к нам почаще. 5.  Старайтесь как можно 

реже (вспомнить/вспоминать) о своих неприятностях. 6. Тебе надо 

регулярнее (посещать/посетить) занятия в институте. 7. Почаще 

( принимайте/примите) холодный душ. 8. Старайтесь ( консультиро­

ватьсяjпроконсультироваться) с вашим научным руководителем как 

можно чаще. 9. Хотелось бы, чтобы вас реже (видели/увидели) на 

дискотеках и чаще - на лекциях. 1 0. Чтобы работа шла успешно, 

собрания надо (проводитьjпровести) как можно регулярнее. 
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1 1 . (Пиши/напиши) мне как можно чаще! 1 2. (Посетите/посещай­

те) рестораны как можно реже. 1 3. Теперь чемпионаты университета 

по фуrболу (будуг проходить/пройдут) реrулярнее. 14. Старайтесь как 

можно реже (садиться/сесть) за руль, когда на улице гололёд. 1 5. На­

деюсь, теперь вы чаще (приедете/будете приезжать) в наш город. 

Упражнение 36. Составьте и запишите предложение с одним из сле­
дующих слов и выражений: чаще (или почаще) , реже (или пореже), регу­
лярнее, как можно чаще, как можно реже, как можно регулярнее, употреб­
ляя глаголы в форме прошедшего или будущего времени. 

Правило 17. Из того факта, что СВ не сочетается с вы­

ражениями как можно чаще, как можно реже, как можно 

регулярнее, в которых фигурируют формы сравнительной 

степени наречий часто, редко, регулярно (см. Правило 16) , 
не следует, что СВ не может сочетаться с аналогичными 

выражениями, когда в них представлена сравнительная 

степень других наречий. Для наречий, которые не имеют 

значения повторяемости, такие сочетания вполне возмож­

ны. Ср. равную возможность сочетаемости с СВ и НСВ 

для наречия, не имеющего значения повторяемости, и 

сочетаемость только с НСВ наречия со значением повто­

ряемости: 

с одной стороны, Звони (Н  СВ) мне как можно позже/ 

Позвони (СВ) мне как можно позже; 

с другой стороны, Звони (НСВ) мне как можно чаще, 

но невозможно: *Позвони (СВ) мне как можно чаще. 

Упражнение 37. Прочитайте предложения, употребляя глагол СВ 
везде, где это возможно. Глагол НСВ употребите только там, где С В  не­
возможен. 

1 .  (Ответьте/отвечайте) на вопросы как можно точнее. 2. (Рас­

положите/располагайте) ваши заводы как можно дальше от города. 
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3. (Ищите/найдите) квартиру как можно ближе к институту. 4. (По­

звоните/звоните) ей как можно чаще. 5. (Опишите/описывайте) всё, 

что вы видели ,  как можно подробнее. 6. Старайтесь (напомнить/ 

напоминать) ему об этом как можно реже. 7. (Проведитеjпроводите) 

соревнования как можно регулярнее. 8. (Напишите/пишите) обо 

всём как можно короче. 9. Постарайтесь (сыграть/играть) как мож­

но лучше. 1 0. (Получите/получайте) стипендию как можно раньше. 

1 1 . (Пропускай/пропусти) занятия как можно реже. 1 2. (Передайте/ 

передавайте) ему эти документы как можно скорее. 1 3. ( Выступай/ 

выступи) на семинарах как можно чаще. 14. ( Повторите/повторяй­

те),  что вы сказали,  как можно громче: он плохо слышит. 15 .  (Ска­

жи/говори) ей об этом как можно деликатнее. 16.  (Делай/сделай) 

утреннюю зарядку как можно регулярнее. 1 7. (Звоните/позвоните) 

мне как можно позже. 1 8. ( Проветрите/проветривайте) комнату как 

можно чаще. 1 9 .  (Расскажите/рассказывайте) обо всём как можно 

спокойнее. 20. (Куритеjпокурите) как можно реже. 2 1 .  (Спросите/ 

спрашивайте) его об этом как можно тактичнее. 22. (Перечитайте/ 

перечитывайте) текст как можно внимательнее. 23. ( Выполни/вы­

полняй) эту работу как можно аккуратнее. 

Упражнение 38. Составьте и запишите три предложения: одно - по 
модели как можно чаще (как можно реже) + НСВ, другое - по модели как 
можно позже (как можно раньше, как можно подробнее и т. д.) + НСВ и 
третье - по модели как можно позже (как можно раньше, как можно под­
робнее и т. д.) + СВ. 
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Правило 18. Правила, согласно которым глаголы СВ 

не сочетаются со словами и выражениями, имеющими 

значение повторяемости, непрерывности или возрастаю­

щей/убываюшей интенсивности (Правила 13-15), не еле­

дует переносить на сочетаемость СВ с такими словами и 

выражениями, которые просто выражают постепенность 



Продолжение правила 18 
совершения действия - без специального указания на его 

повторяемость, непрерывность или возрастание/убыва­

ние интенсивности. К их числу относятся следующие сло­

ва и выражения: постепенно, медленно, мало-помалу, по­

немногу, со временем, с годами, с течением времени, с воз­

растом и др. 

Если со словами и выражениями, указанными в Пра­

вилах 13-15, сочетаются только глаголы НСВ, то с таки­

ми словами, как постепенно и др. (см. выше) , могут соче­

таться как глаголы НСВ, так и СВ. Н а п р и м е р: 

Изредка ветер стихал (НСВ), но невозможно: *Изред­

ка ветер стих (СВ) (по Правилу 13) ;  

Ветер стихал с каждойминутой (НСВ) , но невозмож­

но: *Ветер стих с каждой минутой (СВ) (по Правилу 14) ; 

Ветер всё более и более стихал (НСВ),  но невозмож­

но: *Ветер всё более и более стих (СВ) (по Правилу 15). 

В то же время для таких слов, как постепенно и под. 

(см. выше) , возможно сочетание с обеими формами ви­

дов - как НСВ, так и СВ. Н а п р и  м е р: Ветер постепенно 

стихал (НСВ); Ветер постепенно стих (СВ)1 •  

1 Важно отметить, что эти два предложения н е  тождественны по значению. 
Предложение Ветер постепенно стихал (НСВ) имеет значение <<процесса�, а пред­

ложение Ветер постепенно стих (СВ) - значение «результата•> . Предложение Ве­
тер постепенно стихал следует употребить в ситуации,  когда действие ещё не 

за кончилось, когда в момент, о котором идёт речь, оно всё ещё продолжается 
(т. е. ветер начал стихать некоторое время назад и сейчас продолжает стихать). 

Н а п р  и м е р: Ветер постепенно стихал, и .мы уже готовились выйти на лодке в 
.море. А предложение Ветер постепенно стих, напротив,  следует употребить в 

с итуации, когда к моменту, о котором идёт речь, действие полностью закон­

ч илось (т. е. ветер уже совсем стих) .  Н а п р и м е р: Ветер постепенно стих, и .мы, 
наконец, смогли выйти ua лодке в .море. 
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Упражнение 39. Прочитайте предложения, употребляя нужный гла­
rол; если можно употребить оба вида - употребите только СВ. 

1 .  Больной понемногу (приходил/пришёл) в себя. 2 .  Со време­

нем он (стал/становился) серьёзнее. 3. С годами её характер (изме­

нился/изменялся).  4. Мало-помалу ветер (стихал/стих). 5.  Самолёт 

постепенно (набирал/набрал) высоту. 6. С течением времени насе­

ление города (увеличилось/увеличивалось). 7. С возрастом он (стал/ 

становился) раздражительнее. 8. Машина медленно (подъезжала/ 

подъехала) к тротуару и остановилась. 9. Она постепенно (привык­

ла/привыкала) к жизни в чужом городе. 1 О. Туман понемногу (рас­

сеивалсяjрассеялся).  1 1 . С течением времени состав команды (об­

новился/обновлялся). 1 2. Со временем цены (будут возрастать/воз­

растут). 1 3. С годами фирма (приобретёт/будет приобретать) опыт 

международного сотрудничества. 1 4. Автобус медлен но (отъезжал/ 

отъехал) от остановки. 1 5 .  С возрастом он не ( сделался/делался) доб­

рее. 1 6. Мало-помалу ветер (ослабевал/ослабел). 1 7. С rодами он (бо­

гател/разбогател). 1 8 .  Она понемногу (успокаивалась/успокоилась). 

1 9. С течением времени динозавры (вымирали/вымерли). 20. Стра­

на постепенно (выходила/вышла) из кризиса. 2 1 .  Мало-помалу 

жизнь в городе (входила/вошла) в нормальное русло. 22. Со време­

нем на карте страны (появлялись/появились) новые города. 23.  С 

возрастом она ( становилась/стала) независимее. 24. С течением вре­

мени цены не (снижались/снизились) . 25. С годами валюта этой 

страны (укрепится/будет укрепляться). 26. Ветер мало-помалу (уси­

ливалсяjусилился). 27. С возрастом она на многое (будет смотреть/ 

посмотрит) иначе. 28. Со временем вы (будете раскаиваться/раска­

етесь) в этом поступке. 29. Команда понемногу (догоняла/догнала) 

лидера чемпионата страны. 30. Страна постепенно (будет выходить/ 

выйдет) на прежний уровень добычи нефти. 3 1 .  Он медленно (по­

дошёл/подходил) к окну и закурил. 
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Упражнение 40. Составьте и запишите пару предложений (с НСВ и 
с СВ) с одним из следующих слов: постепенно, медленно, мало-помолу, 
понемногу, со временем, с годами, с течением времени, с возрастом. 

О бра з е ц: Боль понемногу проходша. -+ Боль понемногу пpoUIJia. 

Упражнение 4 1 .  Прочитайте предложения, раскрывая скобки; при 
выполнении задания учитывайте, что все глаголы в этом упражнении 
являются глаголами СВ. 

1 .  (В понедельник/по понедельникам) он опоздал на урок. 

2. (Со временем/временами) ей надоело проводить время в диско­

теках. 3. Она (постепенно/с каждым днём) привыкЛа к жизни в но­

вом доме. 4. Ветер (понемногу /непрерывно) усилился. 5. (Время от 

времени/со временем) он стал говорить по-английски так же сво­

бодно, как по-русски. 6. (В четверг/по четвергам) консультация не 

состоял ась. 7.  (С возрастом/с каждым годом) к ней пришла уверен­

ность в своих силах. 8. (Мало-помалу /с каждой минутой) ветер ра­

зогнал тучи. 9. ( Время от времени/с течением времени) многие ред­

кие животные исчезли с лица земли. 1 0. (С годами/с каждым годом) 

они накопили большой опыт работы с зарубежными фирмами. 

1 1 . (Год от года/с возрастом) он сильно изменился. 1 2. Она (с каж­

дой минутой/понемногу) успокоилась. 1 3 .  (Со временем/время от 

времени) эта команда станет непобедимой. 14. ( Постоянно/с тече­

нием времени) облик нашего города преобразится. 1 5 .  (Со време­

нем/с каждым годом) вы поймёте, что были не правы. 1 6. Дым (по­

немногу/то и дело) рассеялся. 1 7. Все его друзья (с каждым годом/ 

постепенно) разъехались. 1 8 .  Цены (непрерывно/постепенно) сни­

зились. 1 9. (С годами/с каждым годом) он понял свою ошибку. 

20. (Со временем/временами) они станут специалистами высокого 

класса. 2 1 .  (Мало-помалуjдень ото дня) команда смирилась со сво­

им положением аутсайдера чемпионата. 22. (С годами/из года в год) 

вы забудете нас. 23. Цены (постепенно/неуклонно) nовысились. 

24. Гости (с каждым часомjмало-помалу) разошлись. 25. Она верила, 

что (со временем/время от времени) страна возродится. 
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Правило 19. Как известно, со словами, выражающими 

значение повторяемости (такими, как часто, редко и др.), 

употребляются только глаголы НСВ (см. Правило 13). Од­

нако с выражениями несколько раз, два раза (три, четыре 

раза, пять, шесть, семь и т. д. раз) , дважды, трИжды, че­

ть/режды, которые также выражают значение повторяе­

мости, могуг употребляться оба вида. Н а п р и м е р: Он ча­

сто опаздывал на лекцию ( НСВ) ; но невозможно: *Он час­

то опоздал на лекцию (СВ); в то же время предложения Он 

уже два раза опаздывал на лекцию (Н СВ) и Он уже два раза 

опоздал на лекцию (СВ) являются одинаково правильными. 

Есть, однако, несколько случаев, когда выражения не­

сколько раз, два раза и под. могуr употребляться только с 

одним из видов: 

l )  При обозначении последовательныхдействий вы­

ражение несколько раз употребляется обычно с глаголом 

СВ. Н а п р  и м е р: Он несколько раз пересчитал (СВ) деньги 

и отошёл (СВ) от кассы. Если же вид глагола, сочетаю­

щегося с выражением несколько раз, заменить на несовер­

шенный, то полученное предложение (*Он несколько раз 

пересчитывал (НСВ) деньги и отошёл (СВ) от кассы) - ока­

жется неправильным1 • 

1 Впрочем, бывают случаи, когда при выражении последовательных дей­
стний со словами несколько раз, два раза и т. д. употребляется глагол НСВ, однако 
это возможно только при условии,  что речь идёт об обычной, часто повторяю­
щейся ситуации (в связи с чем оба глагола, выражающие последовательные дей­
стния, должны иметь форму НСВ). Н а п р и м е р :  Оп несколькораз пересчитывал 
( 1-/СВ) депыи и отходил (НСВ) от кассы. Правда, без специального указания на 
обычность, частую повторяемость ситуации это предложение всё же выглядит не­

сколько искусственным. Более естественным оно выглядит в таком виде: Обычно 
011 несколько раз пересчитывал ( НСВ) деньги и только после этого отходил (НСВ) 
от кассы. 
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Следует, однако, иметь в виду, что в случае, когда д ей­

ствие оказывается безрезультатным или выполненным не­

качественно, с выражениями типа несколько раз, два раза 

и под. могут употребляться оба вида. Так, равно коррект­

ными являются предложения в следующих, например, 

парах: Он позвонил (СВ) два раза, но ему никто не открыл 

(СВ) и Он звонил (НСВ) два раза, но ему никто не открыл 

(СВ); Он несколько раз посмотрел (СВ) этот фильм, но так 

ничего и не понял (СВ) и Он несколько раз смотрел (НСВ) 

этот фильм, но так ничего и не понял (СВ) (безрезультат­

ное действие); Она перепечатала (СВ) его статью несколь­

ко раз, и всё-таки он нашёл (СВ) несколько ошибок и Она 

перепечатывала (НСВ) его статью несколько раз, и всё­

таки он нашёл (СВ) несколько ошибок (некачественно вы­

полненное действие). 

2) Если выражение несколько раз и под. употребляет­

ся с результативным глаголом в таком контексте, кото­

рый указывает на недостигнутость результата, то глагол, 

сочетающийся с выражением несколькораз и под. , всегда 

имеет форму Н СВ. Н а п р  и м е р, предложение Он уже не­

сколько раз решал (НСВ) эту задачу, однако ему так и не 

удалось получить правильный ответ является правильным, 

а предложение *Он уже несколько раз решил (СВ) эту за­

дачу, однако ему так и не удалось получить правильный от­

вет является неправильным. 

3) Выражения несколько раз в день (в месяц, в год) и 

под., выражающие регулярную повторяемость действия, 

употребляются только с НСВ. Н а п р и м е р: Он принимал 

лекарство три раза в день (Н СВ) ; но невозможно: *Он при­
нял лекарство три раза в день (СВ) .  

5 1  
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В то же время предложения Сегодня он три раза при­

нимал лекарство (НСВ) и Сегодня он три раза принял ле­

карство (СВ) являются одинаково правильными, посколь­

ку в них не выражается значение регулярной повторяе­
мости. 

4) Если в предложении, где глагол сочетается с выра­

жением несколько раз и под. , употребляются также выра­

жения за час, за месяц, за год и т. д. , то глагол может иметь 

форму как СВ, так и НСВ, однако в этом случае разные 

виды выражают разные значения: СВ указывает на одно­

кратность, а НСВ - на обычность, повторяемость дей­

ствия. Н а п р  и м е р, в предложении За месяц он успел два 

раза объехать всю Европу форма СВ успел указывает на то, 

что данное действие имело место только один раз, тогда 

как в предложении За месяц он успевал два раза объехать 

всю Европу форма НСВ успевал указывает на неоднок­

ратность, повторяемость описанного действия. Поэто­

му в предложения с формой Н СВ в этом случае почти 

всегда можно без ущерба для смысла добавить слово 

обычно: Обычно за месяц он успевал два раза объехать всю 

Европу. 

5) Глаголы <<обратимого действия>>, как правило, со­

четаются с выражением несколько раз и под. только в фор­

ме НСВ. Н а п р и м е р: Он несколько раз уезжал из города 

(НСВ); но невозможно: *Он несколько разуехал из города. 

Такая особенность сочетаемости глаголов <<обратимо­

го действия>> с выражением несколько раз и под. вполне 

понятна: там,  где СВ сочетается с выражением несколько 

раз и под. , происходит как бы <<суммирование>> ,  <<накоп­

ление>> действий (несколько раз позвонил, несколько раз 
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приняллекарство и т. д.) , тогда как при употреблении гла­
гола <<обратимого действия>> «суммирование>> , <<накопле­
ние>> действий невозможно: после того, как субъект уехал 

из города, он должен сначала вновь вернуться в него и 

только после этого он сможет уехать ещё раз. Иными сло­
вами, прежде чем совершится повторное действие (т. е. 

субъект ещё раз уедет) , необходимо сначала <<аннулиро­
ватЬ» результат предыдущего действия, и такое <<аннули­

рование>> результата предьщущего действия будет проис­
ходить всякий раз. Поэтому действие, сколь бы часто оно 

ни повторялось, не может <<суммироваться>>, «накапли­
ваться>> .  Всякому повторному действию н:еизбежно будет 

предшествовать возвращение к некой <<исходной точке>> , 

К <<НУЛЮ>>. 

К глаголам <<обратимого действия>> , представляЮ­
щим собой пары, в которых один глагол <<аннулирует>> 

результат другого, относятся следующие: прийти/уйти, 
приехатьjуехать, войти/выйти, подойти/отойти, вклю­
чить/выключить (свет), повесить/снять (картину), зак­
рыть/открыть (окно) , встать/лечь, взять/положить 

(книгу) и др. 

Следует, однако, иметь в виду, что в языке есть глаго­
лы, которые очень похожи на глаголы <<обратимого дей­
ствия>> , однако в действительности таковыми не являют­
ся. Н 

а п р  и м е р, глаголы заснутьjпроснуться, на первый 

взгляд, являются глаголами <<Обратимого действия>>. Од­
нако предложение Сегодня он четыре раза заснул на лек­
ции с глаголом СВ является вполне корректным (в рав­
ной степени корректным является и предложение с гла­
голом НСВ: Сегодня он четыре раза засыпал на лекции) .  
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Из того факта, что глагол СВ заснуть сочетается с вы­

ражением четыре раза, следует, что этот глагол не являет­

ся глаголом <<обратимого действия)>. Как это объяснить? 

Вероятно, глаголом <<обратимого действия)> следует счи­

тать только тот глагол, который имеет значение целенап­

равленности, произвольности действия (как, например, 

приведённые выше глаголы прийти/уйти, приехатьj 

уехать и т. д.) .  Э1,'о естественно: обратимость подразуме­

вает свободу, произвольность совершения действия, его 

контролируемость, тогда как в случае с глаголами заснуть/ 

проснуться действие является неевободным, непроизволь­

ным и неконтролируемым. 

Упражнение 42. Прочитайте предложения, употребляя нужный гла­
гол. Там, где можно употребить оба глагола, употребите оба глагола. 

1 .  Он несколько раз (стучал/постучал) по столу и сказал: <<Про­

шу внимания!)> 2. Певец несколько раз (кланялсяjпоклонился) зри­

телям и ушёл за кулисы. 3. Теперь он (ел/поел) четыре раза в день. 

4. Два раза они крупно (поссорилисьjссорились) . 5. Он несколько 

раз (умирал/умер), но каждый раз его сnасали врачи. 6. Поrранич­

ник несколько раз (посмотрел/смотрел) на его фотографию, улыб­

нулся и сказал: <<Добро пожаловать в Россию!» 7. За час он десять 

раз (обегал/обежал) вокруг университета. 8. На финальных сорев­

нованиях по выездке жокей два раза (падал/упал) с лошади. 9. Се­

годня он к нам (приходил/пришёл) два раза. 1 О. Напоследок он два 

раза глубоко (затягивалсяjзатянулся) и потушил сигарету. 1 1 . За год 

он три раза (сменял/сменил) квартиру. 1 2. Во время обеда он три 

раза (уронил/ронял) вилку на nол. 1 3 . За полчаса он три раза (nере­

rтьшjпереплывал) реку. 1 4. Я несколько раз (задавал/задал) ему этот 

воnрос, но он так и не ответил. 1 5 . Он несколько раз (отпил/отви­

вал) из стакана и попросил бутерброд. 1 6. Он уже несколько раз 
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(собирался/собрался) жениться. 1 7. Мы несколько раз (объясняли/ 

объяснили) ·ему это правило, но он так ничего и не понял. 1 8 . За 

месяц она пять раз (меняла/поменяла) преподавателя. 1 9. Его не­

сколько раз (вносили/внесли) в список приглашённых, но каждый 

раз в последний момент вычёркивали. 20. За год он четыре раза ( сме­

нил/менял) автомобиль. 2 1 .  Машина несколько раз (сигналила/по­

сигналила) и отъехала от дома. 22. Ему (делали/сделали) уколы два 

раза в день. 23. За месяц она три раза (перекрасила/перекрашива­

ла) волосы. 24. Его несколько раз (отчислили/отчисляли) из уни­

верситета. 25. За игру этот баскетболист раздвадцать (поразил/по­

ражая) кольцо соперника. 26. Она (выходила/вышла) замуж не­

сколько раз. 27. Он (читал/прочитал) статью два раза, но так ниче­

го и не понял. 28. Он (курилjпокурил) пять раз в день. 29. За год 

они два раза (снимали/сняли) урожай. 30. Они (разводилисьjраз­

велись) несколько раз, но каждый раз - ненадолго. 3 1 .  За неделю 

она (перешивала/перешила) платье три раза. 32. Чтобы лучше по­

нять правило, он (прочитал/прочитывал) егодва раза подряд. 33. Он 

(прочитывал/прочитал) правило два раза подряд и попытался его 

повторить. 34. Он несколько раз (поступил/поступал) в универси­

тет. 35. За год ему (удавалосьjудалось) три раза переиздать свой ро­

ман. 36. Сегодня на занятии по автовоЖдению он пять раз (глушил/ 

заглушил) двигатель. 37. После того, как команда (проигрывала/ 

проиграла) несколько матчей подряд, тренер подал в отставку. 

Упражнение 43. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там, где можно употребить оба глагола, употребите оба глагола и скажи­
те, выражают ли в этом случае СВ и НСВ разные значения и если да, то 
какие. 

1 .  Он два раза (помахал/махал) им на прощание зонтиком и сел 

в поезд. 2. Он несколько раз (сдавал/сдал) экзамен в ГАИ ,  но каж­

дый раз ему не везло. 3. За год она два раза (обновила/обновляла) 

свой гардероб. 4. На контрольной работе по русскому языку он толь­

ко два раза (заглядывал/заглянул) в словарь. 5. Во время ужина он 

четыре раза (разлил/разливал) вино на стол. 6. Он два раза (повер-
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пул/поворачивал) ключ и открыл дверь. 7. На послематчевой пресс­

конференции он несколько раз (задавал/задал) свой вопрос, но так 

и не получил на него ответа. 8 .  Он три раза (приезжал/приехал) в 

этот город. 9 .  За год он раз пять (разбил/разбивал) машину. 1 0. Он 

три раза (переписалjпереписывал) курсовую работу, но его научный 

руководитель всё равно остался недоволен. 1 1 . Он несколько раз (по­

гибjпогибал) в снегах АлЯски, но каждый раз воля и мужество по­

могали ему выжить. 1 2. Всего за одну минуту он три раза (изменил/ 

менял) своё решение. 1 3 . За один сезон он раз сорок (поражал/по­

разил) ворота соперников. 1 4. Он несколько раз (протёрjпротирал) 

лобовое стекло, завёл мотор и поехал. 1 5. Он несколько раз (ухо­

дилjушёл), но каждый раз возвращался. 1 6. Дважды он (утонул/то­

нул), но оба раза его спасали дельфины. 1 7 .  За неделю она (успева­

ла/успела) раз десять побывать в массажных салонах. 1 8. Они два 

раза ( обнялись/обнимались) на прощание и разашлись в разные сто­

роны. 1 9 .  В этом году мы (выиграли/выигрывали) у них уже два раза. 

20. Он два раза (поцеловал/целовал) сына, обнял его на прощание 

и пошёл к своему вагону. 2 1 .  Сегодня на уроке физкультуры он два 

раза (упал/падал) с брусьев. 22. Она несколько раз (посмотрела/ 

смотрела) на себя в зеркало и отошла недовольная. 23. За игру он 

(бил/ударил) по воротам всего раза два или три. 24. Он несколько 

раз (стучал/постучал) в дверь и крикнул: «Обеденный перерыв кон­

чился!>> 25 . Он три раза (перекрестился/крестился) и отправился в 

путь. 26. За неделю инспектора ГАИ (оштрафовали/штрафовали) его 

не менее пяти раз. 27. На прощание она несколько раз (улыбнулась/ 

улыбалась) публике и скрылась за спинами охранников. 28. Чинов­

ник несколько раз (переложил/перекладывал) бумаги с места на 

место и сказал: <<У меня нет времени с вами разговаривать!>> 29. Она 

(ходила/сходила) в театр три раза в неделю. 30. Когда она танцева­

ла с ним, он пять раз (наступил/наступал) ей на ногу. 3 1 .Председа­

тель несколько раз (звонил/позвонил) в колокольчик и начал со­

брание. 
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Упражнение 44. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где можно употребить оба вида, употребите оба вида. 

1 .  Иногда они (обедали/пообедали) вместе. 2. Он уже два раза 

(выигрывал/выиграл) в лотерею. 3. По субботам он (поигралjиграл) 

в теннис. 4. Раз в неделю он (сходил/ходил) в баню. 5. Сегодня на 

занятии по автовождению он три раза (проехал/проезжал) на крас­

ный свет. 6. Он то и дело ( прибегал/прибежал) к нам за сигаретами. 

7 .  Он уже несколько раз (проrуливал/прогулял) семинар по фило­

софии. 8. Она всегда (принималаjприняла) его не за того, кем он 

бьш на самом деле. 9. Он редко (приходил/пришёл) к ней без цве­

тов. 1 0. Певец два раза (исполнилjисполнял) песню <<на бис»> .  1 1 . Ты 

всегда (считала/посчитала) меня недостойным твоего внимания! 

1 2. Сегодня на лекции она несколько раз (улыбнуласьjулыбалась) 

ему. 1 3. Он уже три раза (ездилjсъездил) в Америку. 14. Редко он (го­

ворил/сказал) что-нибудь дельное. 1 5. Она несколько раз (позво­

нила/звонила) ему из Рима. 1 6. Он всё время на кого-нибудь (по­

жаловался/жаловался) декану. 1 7. Вы уже дважды (обманули/обма­

нывали) нас! 1 8 . Вчера инспектора ГАИ (остановили/останавли­

вали )  его четыре раза. 1 9. По вечерам он (гулял/погулял) с соба­

кой. 20. Он три раза (предложил/предлагал) ей выйти за него за­

муж. 

Упражнение 45. Составьте и запишите два предложения: одно - по 
модели несколько раз (два, три раза и т. д.) + НСВ, другое - по модели 
несколько раз (два, три раза и т. д.) + СВ. 

Правило 20. Как уже говорилось, со словами, выра­

жающими значение повторяемости (такими, как часто, 

редко и др.) употребляются только глаголы НСВ (см. Пра­

вило 13), тогда как со словами два/три/четыре раза, не­

сколько раз и т. д. в принципе может употребляться как 

НСВ, так и СВ (см. Правило 19). 
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Продолжение правила 20 
В то же время со словами много раз, многократно, не 

раз, неоднократно может употребляться только НСВ. 

Н а п р и м ер: 

по Правилу 13: Он часто опаздывал на лекцию (НСВ), 

но невозможно: *Он часто опоздал на лекцию (Н СВ); 

по Правилу 19: предложения Он два раза опаздывал на 

лекцию (НСВ) и Он два раза опоздал на лекцию (СВ) явля­

ются одинаково правильными; 

по Правилу 20 : Он много раз опаздывал на лекцию 

(НСВ), но невозможно: *Он много раз опоздал на лекцию 

(СВ). 

Упражнение 46. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где можно употребить оба вида, употребите оба вида. 

1 .  Я много раз (видела/увидела) его на дискотеках. 2. Он все­

гда (заметил/замечал) у окружающих только недостатки. 3. Сегод­

ня на прогулке он три раза (споткнулсяjспотыкался) на ровном 

месте. 4. Он постоянно всем (жаловался/пожаловался), что в этой 

дыре он загубил свою карьеру. 5. Он много раз (уехал/уезжал) из 

гостиницы, не заплатив по счёту. 6. Деканат неоднократно (напом­

нил/напоминал) вам о ваших академических задолженностях. 7. Он 

редко (ошибалсяjошибся) в людях. 8. Не раз они (рискнули/рис­

ковали) ради него жизнью. 9. В этом матче он несколько раз не (по­

пал/попадал) в пустые ворота. 1 0. Он много раз (забыл/забывал) 

зонтик в аудитории. 1 1 . <<СпартаК>> неоднократно (стал/становил­

ся) чемпионом страны. 1 2. Мы много раз (пытались/попытались) 

убедить его не бросать университет. 1 3 . Он часто (пришёл/прихо­

дил) на экзамен неподготовленным. 14. Его уже раз пять (пригла­

сили/приглашали) работать в инофирму. 1 5 . Много раз ему (удава­

лось/удалось) найти выход из самого безвыходного положения. 

1 6. Он уже два раза (попадал/попал) в аварию. 1 7. По воскресеньям 
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он (подработал/подрабатывал) в баре. 1 8. Не раз они (оставались/ 

остались) без работы и без денег. 1 9. За год она (перечитывалаjпе­

речитала) этот роман три раза. 20. Он многократно (победил/побеж­

дал) на международных соревнованиях. 2 1 .  На их предложение о 

сотрудничестве фирма уже дважды (отвечала/ответила) отказом. 

22. Он (читал/прочитал) правило несколько раз подряд, но так ни­

чего и не понял. 23. Он (получил/получал) зарплату два раза в ме­

сяц. 24. Как могло случиться, что в этом месяце вы (получили/по­

лучали) зарплату пять раз? 25. Он много раз (пришёл/приходил) на 

лекцию без ручки и без тетради. 26. Он несколько раз (написал/пи­

сал) ей из Марселя. 

Упражнение 47. Составьте и запишите одно предложение по модели 
много раз + НСВ. 

Правило 21 .  Со словами, обозначающими какой-либо 

ограниченный отрезок времени, употребляются только 

глаголы НСВ. К этим словам относятся следующие: дол­

го, недолго, некоторое время, какое-то время, минуту, час, 

весь день (два, три дня и т. д.) , всю ночь, неделю (две, три 

недели и т. д.) ,  месяц, год, в течение месяца (года и т. д.),  

как долго?, сколько времени? и т. д. Н а пр и м е р: Он гото­

вился к экзамену два дня (НСВ); но невозможно: *Он под­

готовился к экзамеиу два дня (СВ). 

Исключение из этого правила составляют только ог­

раничительные глаголы с приставками по-, про-, пере-, от­

и вы-. Н а п р  и м е р: Он поспал два часа и пошёл на лекцию 

(СВ); Мы простояли за билетами целых три часа (СВ); Они 

думали о том, как пережить эту трудную зиму (СВ); Он 

отслужил в армии два года и вернулся домой (СВ); Эти два 

часа в очереди он высидел с большим трудом (СВ). 
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Продолжение правwю 21 
Следует иметь в виду, что со словами, обозначающими 

ограниченный отрезок времени, СВ не может сочетаться 

только в тех случаях, когда действие совершается в преде­

лах указанного временного отрезка. В других случаях соче­

тание СВ с этими словами вполне возможно. Н а п р  и м е р: 

До конца лекции осталось 30 минут (СВ); Бегун выиграл у 

соперника 2 секунды (СВ); На строительстве этого дома 

рабочие сэкономили 2 недели (СВ). 

Упражнение 48. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Она (готовила/приготовила) обед полдня. 2. С1)'дент (решал/ 

решил) задачу пятнадцать м инут. 3. Они (убрали/убирали) комна­

ту два часа. 4. Снег (шёл/пошёл) недолго. 5. Она (перевела/перево­

дила) текст около часа. 6. Они ( готовились/подготовились) к зачёту 

целый день. 7 .  После их ссоры она долго не (написала/писала) ему. 

8. Этот дом (строили/построили) четыре года. 9. Сколько времени 

он (чинил/починил) телевизор? 1 0. Сегодня вы (пообедали/обеда­

ли) целый час. 1 1 . Вчера в дискотеке он весь вечер не ( отошёл/отхо­

дил) от неё. 1 2. Всю ночь они не (давали/дали) нам заснуть. 1 3. Ты 

опоздаешь на лекцию! Ты знаешь, сколько времени ты (позавтра­

кал/завтракал)? 1 4. Весь день они (ходили/сходили) по магазинам. 

1 5 . Она с ним (встретиласьjвстречалась) недолго. 1 6. Кто же мог 

ожидать, что он (выступит/будет выступать) целый час! 1 7 .  Она всю 

жизнь (считала/посчитала) его неудачником. 1 8. Сколько времени 

он (поужинает/будет ужинать)? 1 9. Целый месяц он не (отвечал/ 

ответил) на её письма. 20. Он долго (молчал/замолчал),  но в конце 

концов всё-таки заговорил. 2 1 .  Он целых два часа (рассказал/рас­

сказывал) им о своей загранкомандировке, однако его рассказ не 

произвёл на них никакого впечатления. 22. Какдолго вы (пообеда­

ете/будете обедать)? 23. Сколько времени он (сделает/будет делать) 

свой доклад? 24. В конце концов она ему доказала, что он всю жизнь 

(недооценивал/недооценил) её. 25. После поражения своей коман-
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ды тренер долго не (мог /смог) прийти в себя. 26. Их дом (ремонти­

ровали/отремонтировали) целый год. 27. Когда он провалил всту­

пительный экзамен в университет, он целую неделю не (вышел/вы­

ходил) из дома. 28. Хотя он (говорил/поговорил) очень долго, он 

никого ни в чём не убедил. 29. Нельзя же в течение десяти лет (про­

читать/читать) одну и ту же лекцию! 30. Всю ночь он (стонал/по­

стонал) от боли. 3 1 .  Об этой ошибке ты (пожалеешь/будешь жалеть) 

всю жизнь! 

Упражнение 49. Составьте и запишите предложение, употребляя со­
четание глагола с одним из следующих слов и выражений: долго, недолго, 
некоторое время, какое-то время, минуту, час, весь день (два, три дня и т. д.), 
всю ночь, неделю (две, три недели и т. д.) ,  месяц, год, в течение месяца (года 
и т. д.) ,  как долго?, сколько времени? и т. д. 

Правило 22. С темпоральным наречием все· (всё не) 

сочетаются только глаголы Н СВ. Н а п р  и м е р: Было уже 

десять часов утра, а он всё спал, словно ему и не надо было 

идти на экзамен (НСВ) ; но невозможно: *Было уже де­

сять часов утра, а он всё поспал, словно ему и не надо было 

идти на экзамен (СВ). 

Упражнение 50. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

l. Звонок уже давно прозвенел, а профессор всё (продолжал/ 

продолжил) читать лекцию. 2. Он давно забьш про неё, а она всё 

(подоЖдала/Ждала) , когда же он, наконец, позвонит ей. 3. Прошло 

уже полчаса, а она всё (постояла/стояла) у картины и не могла от 

неё оторваться . 4. Хотя лекция уже давно кончилась, он всё (про­

должил/продолжал) что-то записывать. 5.  Было уже два часа ночи, 

а он всё не (шёл/пошёл) спать и думал о завтрашней контрольной 

работе. 6. Был уже апрель, а весна всё не (наступила/наступала) . 

7. Прошло уже два часа, а доЖдь всё (моросил и моросил/поморо­

сил и поморосил).  8. Матч уже давно кончился, но болельщики не 

расходились: они всё не (смогли/могли) поверить, что их команда 
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проиrрала. 9. Прошёл уже час, а он всё (посидел/сидел) за столом и 

(продолжил/продолжал) пить чай. 1 О. Прошёл уже целый час, а ему 

всё не (удалось/удавалось) завести машину. 1 1 . Поезд уже давно 

скрьmся из виду, а она всё (смотрела и смотрела/посмотрела и по­

смотрела) ему вслед. 1 2. Лекция уже давно началась, а он всё не (вер­

нулся/возвращался) из буфета. 1 3 .  Обеденный перерыв уже давно 

кончился, но магазин почему-то всё не ( открьmи/открывали). 14. Он 

всё (надеялся/понадеялся) ,  что кто-нибудь позвонит и предложит 

ему работу. 1 5 .  Экзамен длился уже два часа, а экзаменатор всё (за­

дал и задал/задавал и задавал) вопросы. 1 6. Он уже минут десять 

возился около двери, но всё не (смог/мог) попасть ключом в замоч­

ную скважину. 1 7. Прошло уже два месяца, а он всё не (понимал/ 

понял), за что его уволили .  1 8 .  Он не хотел сойти с трибуны и всё 

(продолжал/продолжил) говорить, хотя микрофон уже давно отклю­

чили. 1 9. Был уже четвёртый час утра, а он всё (курил/покурил) и 

не (ложился/лёг) спать. 20. Денег из дома всё не (прислалиjприсы­

лали),  и ему пришлось устраиваться на работу. 2 1 .  Студент уже еле 

стоял на ногах, а профессор всё (спросил и спросил/спрашивал и 

спрашивал) его. 22. Мы ждали его уже три часа, а он всё не (вышел/ 

выходил) из кабинета. 23. Все уже давно встали из-за стола, и толь­

ко он продолжал есть и всё (просил/попросил) добавки. 24. Время 

матча уже давно истекло, но судья почему-то всё не (дал/давал) сви­

стка. 25.  Экзамен уже давно кончился, а он всё не (ушёл/уходил) и 

умолял профессора поставить тройку. 26. Все уже давно собрались, 

но декан почему-то всё не (начал/начинал) заседание. 27. Они встре­

чались уже три года, а он всё не (решался/решился) сделать ей пред­

ложение. 28. Она в третий раз повторила свой вопрос, но он всё (мол­

чал/помолчал) и (смотрел/посмотрел) в сторону. 29. Срок его за­

гранкомандировки уже давно истёк, но он всё не ( спешил/поспе­

шил) возвращаться обратно. 

Упражнение 5 1 .  Составьте и запишите одно предложение с темпо­
ральным наречием всё (всё не) . 
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Правило 23. Как уже говорилось выше, с темпораль­

ным наречием всё (всё не) сочетаются только глаголы Н СВ 

(см. Правило 22) . Что же касается выражения всё ещi/, то 

это выражение сочетается только с НСВ, если оно упот­

ребляется без отрицательной частицы не, и с обоими ви­

дами - если после него стоит отрицательная частица не. 

Н а п р и м е р, предложение Былоуже четыре часа, а он всё 

ещё обедал (НСВ) - правильно, тогда как предложение 

*Было уже четыре часа, а он всё ещё пообедал (СВ) - не­

правильно. В то же время предложения Было уже четыре 

часа, а он всё ещё не обедал (НСВ) и Было уже четыре часа, 

а он всё ещё не пообедал (СВ) являются одинаково правиль­

ными1 . 

Упражнение 52. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где можно употребить СВ, употребите только СВ. 

1 .  Уже давно наступила ночь, а он всё ещё (сидел/посидел) за 

столом и (продолжил/продолжал) писать. 2. Они всё ещё (повери­

ли/верили) в чудо, которое может их спасти. 3. Прошло три года, а 

он по-прежнему всё ещё (учился/поучился) на nервом курсе. 4. Было 

уже восемь часов вечера, а они всё ещё не (садилисьjсели) за стол. 

5. Он всё ещё не (приходил/пришёл)? 6. Прошло два месяца, а она 

всё ещё (обижаласьjобиделась) на него и не хотела с ним разгова­

ривать. 7. Когда мы зашли за ним, он всё ещё (посмотрел/смотрел) 

в окно и не собирался уходить. 8. Деньги всё ещё не (кончались/ 

кончились), и они просто не знали, что с ними делать. 9. В ожида-

1 Однако эти предложения не всегда выражают одинаковое значение: пред­
ложение Было уже четыре часа, а он всё ещё не обедал (НСВ) означает, что «ОН ещё 
не начинал обедать•>, тогда как предложение Было уже четыре часа, а он всё ещё не 
пообедал (СВ) может означать и что <<ОН ещё не начинал обедать•> , и что «ОН начал, 
но ещё не кончил обедать•>. 
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нии лучшей работы он всё ещё (мьm/помыл) посуду в шашлычной. 

1 О. Бьто уже десять часов утра, а он всё ещё не (завтракал/позавт­

ракал). 1 1 . До экзамена оставался один день, а он всё ещё не (начи­

нал/начал) к нему готовиться. 12 .  Ей бьmо уже за сорок, но она всё 

ещё (надеяласьjпонадеялась) стать артисткой. 1 3. Когда мы пришли 

к нему, он всё ещё (спал/поспал).  1 4. Уже надо бьmо ехать в аэро­

порт, а он всё ещё не (заказывал/заказал) такси. 1 5. Хотя он ей уже 

сильно надоел, она по привычке всё ещё (продолжила/продолжа­

ла) переписываться с ним. 16 .  Была уже глубокая ночь, а в их доме 

всё ещё не (выключили/выключали) свет. 1 7 .  Он всё ещё не (при­

глашал/пригласил) вас? 1 8 . Было одиннадцать часов утра, а он всё 

ещё не (вставал/встал). 19.  Ему было уже за восемьдесят, но он всё 

ещё (продолжал/продолжил) работать. 20. Он всё ещё (помнил/за­

помнил), какой она бьmа в молодости. 2 1 .  Бьmа уже полночь, а он 

всё ещё не (возвращался/вернулся) с работы. 22. Он всё ещё не (по­

звонил/звонил) вам? 23. Как ни странно, но даже после отъездаде­

сяти лучших игроков за границу команда всё ещё (выиграла/выиг­

рывала). 24. Несмотря на серию сокрушительных поражений, тре­

неры и игроки всё ещё (сохраняли/сохранили) надеЖду на победу в 

чемпионате. 25. Было уже два часа ночи, а он всё ещё не (ложился/ 

лёг) спать. 26. Ему было уже двадцать лет, но он всё ещё (верил/по­

верил), что сможет статьфутболистом. 27. Было ужедвенадцать ча­

сов, а газеты всё ещё не (принесли/приносили). 

Упражнение 53. Составьте и запишите одно предложение по модели 
всi!" ещё + НСВ, одно предложение по модели всi/ ещё не + НСВ и одно 
предложение по модели всё еще· не + СВ. 
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Правило 24. Как известно, с темпоральными наречи­

ями всi! ( всi! не . . .  ) и всi! ещё сочетаются только глаголы Н СВ 

(см. Правила 22; 23). Аналогичное правило действует и в 

отношении темпорального наречия ещё (близкого по зна-



Продолжение правила 24 
чению темпоральным наречиям всё и все· еще) . Н а п р  и ­

м е р: Когда мы пришли, он ещёпил кофе (НСВ),  но невоз­

можно: * Когда мы пришли, он ещё выпил кофе (СВ) . 

Правда, СВ может сочетаться с наречием ещё в том 

случае, когда это наречие имеет не темпоральное, а ко­

личественное значение. Н а п р  и м ер:  Он ещё выпил кофе 

(в значении «Он выпил ещё немного кофе>>). 

Кроме того, следует иметь в виду, что темпоральное 

наречие ещё может сочетаться только с НСВ лишь в том 

случае, когда глагол употреблён в утвердительной форме; 

если же глагол употреблён в отрицательной форме, то с 

темпоральным наречием ещё могут сочетаться оба вида. 

Н а п р и м е р, предложения Когда мы пришли, он ещёне пил 

кофе (НСВ) и Когда мы пришли, он ещёне выпил кофе (СВ) 

являются одинаково правильными1 • 

Таким образом: 

Когда мы пришли, он ещё пил кофе (НСВ) (правиль­

но) ; 

*Когда мы пришли, он ещё выпил кофе (СВ) (непра­

вильно - если наречие ещё имееттемпоральное значение); 

и в то же время: 

Когда мы пришли, он ещё не пил кофе (НСВ) (пра­

вильно); 

Когда мы пришли, он ещё не выпил кофе (СВ) (пра­

вильно) . 

1 Правда, эти два предложения не вполне идентичны по значению: он ещё 
не пил кофе (НСВ) означает, •по <<ОН ещё не начинал n ить кофе», тогда как он ещё 
11е выпил кофе (СВ) может означать и что <<011 ещё не начинал пить кофе•> ,  и что 
<<ОН начал , 110 ещё не закончил пить кофе•>. 
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Упражнение 54. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там, где возможен СВ, употребите только СВ. 

1 .  В полночь он ещё (сидел/посидел) за столом и работал. 

2. Когда мы пришли, они ещё (спали/поспали) и не собирались 

никуда ехать. 3. В пятьдесят лет он ещё не (решал/решил), кем стать. 

4. Вопреки прогнозам экономистов они ещё (надеялисьjпонадея­

лись) на западных инвесторов. 5. Он женился на ней, когда она ещё 

(поучиласьjучилась) на первом курсе. 6. Газеты ещё не (принесли/ 

приносили)? 7. В шестьдесят лет ему ещё (казалось/показалось) , 

что он только начинает жить. 8 .  К сожалению, он ещё не (сдал/ 

сдавал) ни одного зачёта. 9. Ей сказали, что он ещё не (возвращал­

ся/вернулся) из Финляндии. 1 О. В восемьдесят лет она ещё ( сни­

маласьjснялась) в кино. 1 1 . Ты ещё не (зарабатывал/заработал) 

своим трудом ни копейки! 1 2. Они ещё (продолжали/продолжи­

ли) спорить, хотя их давно уже вывели из эфира. 1 3 . В двадцать 

пять лет он ещё не (завёлjзаводил) семью. 1 4. Он ещё не (позво­

нил/звонил)? 1 5 . Когда она впервые обратила на него внимание, 

он ещё (торговал/поторговал) зеленью на рынке. 1 6 .  В свои семь­

десят лет он ещё (прыгал/прыгнул) с парашютом. 1 7 . Когда мы 

зашли за ней, она ещё (принялаjпринимала) ванну. 1 8 . В тридцать 

лет он ещё (жил/пожил) мечтами. 19 .  Он был рад, что магазин ещё 

не (закрывалсяjзакрылся). 20. Когда она познакомилась с ним, он 

ещё (работал/поработал) официантом. 2 1 .  В тридцать пятьлет он 

ещё (выступил/выступал) на ринге. 22. Когда мы уходили на ра­

боту, он ещё (завтракал/позавтракал).  23. Она вышла за него за­

муж, когда он ещё не (становился/стал) знаменитым. 24. Лекция 

начинается через десять минут, а он ещё даже не (проснулся/про­

сыпался). 

Упражнение 55. Составьте и запишите три предложения с темпо­
ральным наречием ещё: одно предложение по модели ещё + НСВ, одно 
предложение по модели еще· не + НСВ и одно предложение по модели 
ещёне + СВ.  
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Правило 25. С выражением давно не . . .  употребляется 

только НСВ. Н а п р и м е р: Он давно не звонил нам ( НСВ); 

но невозможно: *Он давно не позвонил нам (СВ). 

В то же время слово давно, употреблённое без части­

цы ue, может употребляться как с НСВ, так и с СВ. Н а ­

п р и м е р, предложения Этот экзамен я сдавал давно 
( НСВ) и Этот экзамен я сдал давно (СВ) являются одина­

ково правильными1 • 

Упражнение 56. Прочитайте предложения, употребляя НСВ только 
там,  где СВ невозможен. Там, где возможен СВ, употребите только СВ. 

1 .  Я давно не (перечитал/перечитывал) этот роман. 2. Он уже 

давно не (получил/получал) двоек. 3.  Какдавно мы с вами не (уви­

делись/виделись)! 4. Эту картину он (писал/написал) давно. 5.  Она 

давно не (приезжала/приехала) в Москву. 6. Мы с ней давно не 

(встретились/встречались). 7. Эту машину он (купил/покупал) дав­

но. 8. По-моему, он давно не (мылся/помьmся). 9. Как давно ть1 

(приобрёлjприобретал) этот велосипед? 1 О. Давно он не (попал/по­

падал) в такую глупую ситуацию! 1 1 . Свой первый бой он (выигры­

вал/выиграл) очень давно. 1 2. Здесь, в городе, они давно уже не (ды­

шали/подышали) свежим воздухом. 1 3. Она ужедавно никого к себе 

не ( пригласилаjприглашала). 1 4. Он здесь больше не живёт: он дав­

но (переезжал/переехал) на новую квартиру. 1 5 . Он давно не (по­

ехал/ездил) за границу. 

1 Впрочем, по своему значению эти два предложения не являются полнос­
тью идентичными: предложение Этот экзамен я сдавал давно (НСВ) сообщает 
только о попытке сдачи экзамена, но ничего не говорит о результате; предложе­
н ие же Этот экзамеи я сдал давно (СВ) сообщает именно об успешной сдаче эк­
замена. Правда, такое противопоставление видовых значений (НСВ - попытка, 
СВ - результат) возможно только в сфере результативных глаголов (см. Часть 5) ; 
при употреблении же других глаголов предложен ия с НСВ и СВ оказываются в 
данном случае идентичными по значению. Н а п р и  м е р ,  предложения Этуквар­
тиру я получал давно (НСВ) и Эту квартиру я получил давно (СВ) фактически вы­
ражают одно и то же значение. 
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Упражнение 57. Составьте и запишите одно предложение по модели 
давно не + НСВ. 

Правило 26. СВ не может сочетаться не только с выра-

жением давно не . . . , но и с выражением уже неделю (год, 

месяц и т. д.) не . . . , которое во многих случаях синони-

мично выражению давно не . . . . Н ап р и м е р: Он мне уже 
год не звонил ( НСВ), но невозможно: *Он .мне уже год не 
позвонил (СВ). Такое ограничение в сочетаемости СВ яв­

ляется естественным, поскольку слова неделю (год, ме­

сяц и т. д.) обозначают ограниченный отрезок времени, а с 

такими словами СВ обычно не сочетается (см. Правило 21). 
Особенность же выражений типа уже неделю не . . .  и 

под.,  как и выражения давно не . . . , состоит в том, что в 

сочетании с ними глагол НСВ можно употребить как в 

прошедшем, так и в настоящем времени - смысл предло­

жения при этом не изменяется. Н а пр и м ер: Он уже неде­
лю не звонил нам = Он уже неделю не звонит нам; Он давно 
не читал лекций = Он давно не читает лекций и т. д. 

Такая возможность замены прошедшего времени на 

настоящее без изменения смысла предложения объясня­

ется тем, что в этих выражениях прошедшее время не отде­

лено от настоящего, оно как бы <<сливается>> с ним: уже не­

делю не звонил означает <<Не звонил раньше (в течение пос­

ледней недели) и не звонит сейчас>>;  давно не чиmШl лекций 
означает <<не читал уже давно и не читает сейчас>> и т. д. 

Упражнение 58. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Он уже месяц не (курил/докурил) .  2. Уже год он не (навес­

тил/навещал) родителей. 3. Мы его не (увидели/видели) уже два 

месяца. 4. Он уже три недели не (пришёлjприходил) на трениров­

ку. 5. Она уже два года не (читалаjпрочитала) газет. 6. Он уже три 

дня ничего не (ел/поел). 7. Она уже два месяца не (принимала/при­

няла) лекарство. 8 .  Он уже два года не (пил/выпил) шампанского. 
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Упражнение 59. Составьте и запишите одно предложение по модели 
уже неделю (месяц, год и т. д.) не + глагол НСВ в форме Прошедшего вре­
мени. 

Упражнение 60. Прочитайте предложения, заменяя форму времени 
глагола так, чтобы смысл предложения при этом не изменялся. 

О бра з е ц :  Он уже неделю не звонил нам. -+ Он уже неделю не 
звонит нам. 

1 .  Он уже два года не поздравляет их с праздниками. 2. Наша 

команда уже три месяца не выигрывала. 3. Уже два дня она ни с кем 

не ссорится. 4. Он уже давно не приезжал к нам. 5. Уже два года биб­

лиотека не получает <<Толстых>> журналов. 6. Он уже месяц не са­

дился за руль машины. 7. Они уже давно не ездят надачу. 8 .  Он уже 

год не занимается коммерцией. 9. Уже два месяца она не ест слад­

кого. 1 О. Их команда уже месяц не про игрывала. 1 1 . Они уже давно 

не ходили в дискотеку. 1 2. Он уже три года не берёт в рот спиртного. 

Упражнение 6 1 .  Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли ужемесяц (год и т. д.) не + глагол НСВ в форме прошедшего времени, 
а затем трансформируйте его в предложение по модели уже месяц (год и 
т. д.) не + глагол НСВ в форме настоящего времени. 

Правило 27. С выражением до сих пор обычно сочета­

ются только глаголы Н СВ. Н а п р  и м е р: Он до сих пор сда­

вал сессию без троек (НСВ), но невозможно: *Он до сих 

пор сдал сессию без троек (СВ) . 

В то же время с выражением до сих пор не . . . могут 

сочетаться глаголы обоих видов. Таким образом, выраже­

ния до сих пор и до сих пор не . . .  по-разному сочетаются с 

видами.  Н а п р и м е р:До сих пор она верила ему ( НСВ); но 

невозможно *До сих пор она поверила ему (СВ); в то же 

время nредложения До сих пор она не верила ему (Н СВ) и 

До сих пор oua не поверила ему (СВ) являются одинаково 

корректными. 
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Упражнение 62. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где возможны оба вида, употребите только СВ. 

1 .  Он до сих пор (почитал/читал) по-французски только со сло­

варём. 2. Она до сих пор даже не (смотрела/посмотрела) на него. 

3 .  До сих пор он только (жаловался/пожаловался) на свою жизнь и 

не предпринимал ничего, чтобы её изменить. 4. Он до сих пор ни 

разу не (получал/получил) пятёрки. 5. Он до сих пор (играл/поиг­

рал) в команде второго дивизиона. 6. До сих пор они только (шеп­

тались/пошептались) по углам и не решались сказать обо всём от­

крыто. 7. Он до сих пор (работал/поработал) налоговым инспекто­

ром. 8. Почему он до сих пор не (переезжал/переехал) в Москву? 

9. До сих пор она (пожила/жила) одна. 1 О. Учебник по бухгалтерс­

комуучёту до сих пор не (становился/стал) его настольной книгой. 

1 1 . Он до сих пор ни разу не (пригласил/приглашал) её в ресторан. 

1 2. Он до сих пор не (посещал/посетил) ни одной лекции этого про­

фессора. 1 3. Он до сих пор не (переставал/перестал) всех удивлять. 

1 4. Она до сих пор (думала/подумала) о нём лучше, чем он бьm на 

самом деле. 1 5. Он до сих пор (поговорил/говорил) по-английски с 

сильным акцентом. 16 .  Он до сих пор (посмотрел/смотрел) на всех 

свысока. 1 7. Он до сих пор не (учил/выучил) таблицу умножения. 

1 8 . Она до сих пор не (прощала/простила) его. 19 .  До сих пор он 

(жил/пожил) на одну зарплату. 20. Он до сих пор не (раскаивался/ 

раскаялся) в своём поступке. 2 1 .  До сих пор он только (послал/по­

сылал) ей цветы. 22. До сих пор он (ходил/походил) по целому году 

в одних и тех же брюках. 23. Он до сих пор (понадеялсяjнадеялся), 

что его возьмут на зарубежные гастроли. 24. Она до сих пор ( счита­

ла/посчитала) его неспособным на решительный поступок. 25. Он 

до сих пор (ночевал/переночевал) на чердаке. 26. Он до сих пор не 

(искал/нашёл) работу. 27. Он до сих пор не (решался/решился) с 

ней заговорить. 28. Он до сих пор (пожалел/жалел) о десяти рублях, 

потерянных двадцать лет назад. 29. Он до сих пор (посчитал/счи­

тал) себя неотразимым кавалером. 30. Он до сих пор не (решал/ре­

шил), в какой институт поступать. 3 1 .  По этому вопросу они до сих 
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пор не (пришли/приходили) к единому мнению. 32. О надо сих пор 

не (давала/дала) ни одного интервью. 33. Он до сих пор (почитал/ 

читал) по-немецки по слогам. 34. Они до сих пор (говорили/пого­

ворили) по-русски без падежей. 35. Они до сих пор не (проиграли/ 

проигрывали) ни одного матча. 36. Он до сих пор не (забил/заби­

вал) ни одного гола. 37. Он до сих пор (считал/посчитал),  что все 

перед ним виноваты. 38. Она до сих пор (мечтала/помечтала) о ка­

рьере банкира. 39. Он до сих пор (считал/посчитал) себя молодым. 

Упражнение 63. Составьте и запишите одно предложение по модели 
до сих пор + НСВ, одно предложение по модели до сих пор не + НСВ и 
одно предложение по модели до сих пор не + СВ. 

Правило 28. Слово раньше сочетается только с глаго­

лами НСВ. Н ап р и м ер: Раньше онработал в Санкт-Пе­

тербурге, а теперь он работает в Москве ( НСВ); но не­

возможно: *Раньше он поработал в Санкт-Петербурге, а 

теперь он работает в Москве (СВ). 

Следует, однако, отметить, что это правило распрост­

раняется только на те случаи, когда говорится о реально со­

вершившемся действии. Если же действие не совершилось, 

то СВ также может сочетаться со словом раньше. Н а п р  и ­

м е р: Почему вы не сказали об этом раньше ? (СВ) ; Если бы 

вы сказали об этом JIOIIЬШe! (СВ); Надобыло сказать об этом 

раньше (СВ) и т. д. 

Правда, при этом необходимо иметь в виду, что и при 

выражении несовершившеrося действия СВ возможен не 

всегда, а только в тех случаях, когда по поводу этого несо­

вершившеrося действия выражается субъективное значе­

ние сожаления, упрёка, удимения и т. д. ; в то же время СВ 

невозможен, если этот факт несовершившеrося действия 
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Продолжение правила 28 
просто констатируется. Н а п р  и м е р, невозможно: *Рань­

ше я не спросил его об этом (СВ), а возможно только Рань­

шея неспрашивал его обэтом (НСВ), поскольку здесь факт 

песовершения действия просто констатируется. В то же 

время вполне корректными являются такие предложения 

с СВ: Как жаль, что я не спросил его об этом раньше!; Надо 

было спросить его об этом раньше!; Почему ты не спросил 

его об этом раньше ?и т. д. , в которых выражаются субъек­

тивные значения сожаления, упрёка, удивления и т. д. 

Кроме того, СВ может сочетаться со словом раньше и 

в тех случаях, когда это слово представляет собой сравни­

тельную степень наречия рано. Н а пр и м е р: Я научился 

плавать раньше, че.м ты (СВ). 

Упражнение 64. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 
Там,  где возможен СВ, употребите только СВ. 

1 .  Раньше он (жил/пожил) во Владивостоке, а теперь он живёт 

в Волгограде. 2. Как жаль, что мы с вами не (встречались/встрети­

лись) раньше! 3. Надо было раньше (пригласить/приглашать) их на 

нашу вечеринку! 4. Раньше она (испугаласьjбоялась) ездить на ма­

шине по Москве. 5. Он (научился/учился) ходить раньше, чем ты. 

6. Если бы вы раньше (пыталисьjпопытались) его понять! 7. Рань­

ше вы не (прогуливалиjпрогуляли) занятия. 8. Почему ты не (при­

зналсяjпризнавался) ей в своих чувствах раньше? 9. Раньше вы 

меньше (думали/подумали) о себе и больше - о других. 1 О. Надо 

было раньше (начинать/начать) готовиться к чемпионату. 1 1 . Если 

бы вы раньше нас обо всём (предупреждали/предупредили) !  

1 2. Раньше вы не (опоздали/опаздывали) на лекции. 1 3. Почему ты 

не (обратила/обращала) на него внимания раньше? 14. Раньше ему 

(понравился/нравился) виндсерфинг, а теперь стал нравиться фри­

стайл. 1 5 . Вы должны были раньше (проверятьjпроверить) у них 

документы! 16 .  Раньше наша команда (играла/сыграла) намного 
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лучше, чем теперь. 1 7. Вам надо бьmо раньше (заботиться/позабо­

титься) о его будущем. 1 8. Почему вы не (задали/задавали) ему этот 

вопрос раньше? 1 9. Раньше вы (прочитали/читали) лекции намно­

го интереснее. 20. Она (научилась/училась) говорить раньше, чем 

ты. 2 1 .  Раньше он (принял/принимал) душ два раза вдень. 22. Надо 

было раньше (требовать/потребовать) у него паспорт! 23. Раньше 

они легко (нашли/находили) общий язык. 24. Вы не знаете, кто 

раньше (пожил/жил) в этом доме? 

Упражнение 65. Составьте и запишите два предложения со словом 
раньше, так чтобы в одном из них слово раньше сочеталось с Н СВ (по моде­
ли Раньше он работал в Санкт-Петербурге, а теперь он работает в Москве), 
а в другом - с  СВ (по модели Почему вы не сказали обэтомраньше ?и под.). 

Правило 29. Со словом когда-нибудь глаголы в про­

шедшем времени сочетаются только в форме НСВ. Н а ­

п р  и м ер: Ты когда-нибудь пробовала настоящую итШlьян­

скую пиццу ? (НСВ); но невозможно: * Ты когда-нибудь по­

пробовала настоящую итШlьянскую пиццу? (СВ) 

В то же время в форме будущего времени глаголы СВ 

могут сочетаться со словом когда-нибудь. К сочетанию 

формы будущего времени глагола СВ со словом когда-ни­

будь прибегают обычно для выражения упрёка в нежела­

нии или неспособиости собеседника совершить какое-то 

действие, причём этот упрёк является одновременно и 

призывом к совершению действия, о котором идёт речь. 

Н а п р  и м е р :  Ты когда-нибудь научишься завязывать гШl­

стук ? (СВ). 

Впрочем, иногда глаголы СВ в форме будущего вре­

мени могут сочетаться со словом когда-нибудь и в нейт­

ральных контекстах. Н а п р  и м е р: Когда-нибудь и ты ста­

нешь профессором (СВ). 
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Упражнение 66. Прочитайте предложения, выбирая нужную форму 
вида. Там,  где возможен СВ, употребите только С В. 

1 .  Вы когда-нибудь (выступили/выступали) по телевизору? 

2. Вы когда-нибудь (работали/поработали) на компьютере? 3. Ты 

когда-нибудь (выучишь/будешь учить) таблицу умножения? 4. Вы 

когда-нибудь (читали/прочитали) лекцию на английском языке? 

5. Мне уже не верится, что ты когда-нибудь (повзрослеешь/будешь 

взрослеть)! 6. Ты когда-нибудь (научишься/будешь учиться) вести 

себя в приличном обществе? 7. Вы когда-нибудь (занялисьjзани­

мались) бизнесом? 8. Ты когда-нибудь (будешь выключать/выклю­

чишь) свой магнитофон? 9. Ты когда-нибудь (будешь покупатьjку­

пишь) себе новый утюг? 1 0. Этот дождь когда-нибудь (будет кон­

чаться/кончится)? 1 1 . Когда-нибудь и вы (поедете/будете ездить) в 

Ниццу. 1 2. Ты когда-нибудь (сдал/сдавал) экзамен по сопромату? 

1 3 . Ты когда-нибудь (постираешь/будешь стирать) свои носки? 

14. Вы когда-нибудь (ели/съели) омаров? 1 5. Ты когда-нибудь (вый­

дешьjбудешь выходить) замуж? 1 6. Вы когда-нибудь (купалисьjис­

купались) в Средиземном море? 1 7 . Ты когда-нибудь (замолчишь/ 

будешь молчать)? 1 8. Ты когда-нибудь (будешь кончать/кончишь) 

свой завтрак? 19. Ты когда-нибудь (будешь выходить/выйдешь) из 

ванной? 20. Вы когда-нибудь (провели/проводили) отпуск в Вене­

ции? 2 1 .  Ты когда-нибудь (научишься/будешь учиться) класть вещи 

на место? 22. Ты когда-нибудь (будешь дописывать/допишешь) свой 

роман? 23. Вы когда-нибудь (пили/выпили) берёзовый сок? 24. Ты 

когда-нибудь (будешь разбиратьjразберёшь) свой стол? 25. Когда­

нибудь и я (создам/буду создавать) свою фирму. 26. Ты когда-ни­

будь (будешь мыть/помоешь) пол на кухне? 27. Ты когда-нибудь 

(будешь ходить/сходишь) в парикмахерскую? 28. Ты когда-нибудь 

(попробовал/пробовал) нырять со скалы? 29. Сборная России по 

футболу когда-нибудь (выиграла/выигрывала) у сборной Бразилии? 

30. Вы когда- нибудь (принялиjпринимали) экзамен по русскому 
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языку? 3 1 .  Ты когда-нибудь (будешь уходитьjуйдёшь) с кухни? 

32. Ты когда-нибудь (устроишься/будешь устраиваться) на работу? 

33. Вы когда-нибудь (прыгали/прыгнули) с парашютом? 34. Ты ког­

да-нибудь (допьёшьjбудешьдопивать) свой кофе? 

Упражнение 67. Составьте и запишите два предложения со словом 
когда-нибудь, так чтобы в одном из них слово когда-нибудь сочеталось с 
глаголом НСВ в форме прошедшего времени (модель Ты когда-нибудь 

пробовала настоящую итальянскую пиццу ?), а в другом - с  глаголом СВ в 
форме будушею времени (модель Ты когда-нибудь нау11ишься завязывать 
галстук ?). 



Часть 3 

АСПЕКТУАЛЬВЫЕ 
ЗНАЧЕНИЯ ВИДОВ 

§ 1 .  Собственно аспектуальные значения видов. 

Правило 30. При обозначении одновременных дей­
ствий используются глаголы НСВ, а при обозначении пос­
ледовательныхдействий - глаголы СВ. Н а п р  и м ер: Когда 
он обедал, он смотрел на часы (НСВ, действия одновре­
менные); Когда он пообедал, он посмотрел на часы (СВ, 
действия последовательные). Во многих случаях предло­
жения со словом когда, в которых глаголы СВ выражают 
последовательные действия, могут быть преобразованы в 
синонимичные предложения с союзом после того, как, а 
предложения, в которых глаголы НСВ выражают одно­
временные действия, могут быть преобразованы в сино­
нимичные предложения с союзом в то время, как. Н а ­
п р и м ер: Когда он ушёл (СВ) на пенсию, у него появилось 
(СВ) много свободного времени � После того, как он ушёл 
на пенсию, у него появилось много свободного времени; Ког­
да вы готовились ( НСВ) к вступительным экзаменам в уни­
верситет, он загорал (НСВ) на черноморском пляже � В 
то время, как вы готовились к вступительным экзаменам в 
университет, он загорал (НСВ) на черноморском пляже1 •  

1 Следует учитывать, что союз в то время, как обычно употребляется в ело ж­
ных предложениях, имеющих два субъекта; часто при этом действия одного из 
субъектов оцениваются отрицательно <•На фоне•> действий другого. В этом случае 
смысл употребления союза в то время, как состоит именно в том, чтобы подчерк­
нуть <•негативность» действий одного из субъектов «JШ фоне» действий другого 
(см. приведёtшый пример). 
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Упражнение 68. Замените следующие предложения на предложения 
с союзом после того, как, если действия последовательные, и на предло­
жения с союзом в то время, как, если действия одновременные (вид гла­
гола вы можете определить по видовой паре, приведённой в скобках). 

О бра зе  ц: Когда он окончил институт, он уехал работать за 
границу. -+ После того, как он окончил институт, 
он уехал работать за границу. 
Когда он играл за студенческую команду, его брат 
уже был чемпионом мира. -+ В то время, как он иг­
рал за студенческую команду, его брат уже был чем­
пионом мира. 

1 .  Когда матч кончился, зрители пошли к выходу. (кончиться/ 

кончаться) 2. Когда онаделаладомашнее задание, её подруга танце­

вала в дискотеке. (делать/сделать) 3. Когда он получил зарплату, он 

послал денежный перевод родителям.  (получить/получать) 4. Ког­

да вы отдыхали, другие работали. (отдыхать/отдохнуть) 5. Когда у 

него украли автомобиль, он впал в депрессию. (украсть/красть) 

6. Когда его кумир уже был олимпийским чемпионом, он ещё иг­

рал в молодёжной команде. (быть/побыть) 7. Когда вы позвонили, 

мы сразу приехали. (позвонить/звонить) 8. Когда мы бедствовали, 

ты жил в роскоши. (бедствовать/победствовать) 9. Когда его опять 

обманули, он решил больше никому не верить. (обманывать/обма­

нуть) 1 0. Когда его все искали, он сидел в соседней комнате. (ис­

кать/найти) 1 1 . Когда он попал в аварию, он решил продать авто­

мобиль. (попадать/попасть) 1 2. Когда он бьш на войне, его брат раз­

влекалея в Монте-Карл о. (быть/побыть) 1 3. Когда стало ясно, что 

спортсмен из него не получился, он решил заняться бизнесом. (по­

лучиться/получаться) 14. Когда в Западной Европе уничтожают 

излишки продовольствия, чтобы не снижать цены, в Африке дети 

умирают от голода. (уничтожить/уничтожать) 1 5 . Когда они опять 

не ответили на его письмо, он решил не писать им больше. (отве­

чать/ответить) 16 .  Когда одни процветают, другие разоряются. (про­

цветать/процвести) 1 7. Когда она победила, она поверила в свои 
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силы. (побеждать/победить) 1 8. Когда он не смог стать художни­

ком, он решил стать революционером. (смочь/мочь) 19. Когда ему 

не предложили место в основном составе,  он ушёл из команды. 

(предложить/предлагать) 20. Когда они ходили на митинги, он си­

дел дома. (ходить/походить) 2 1 .  Когда государственные предприя­

тия разоряются, частные банки богатеют. (разоряться/разориться) 

22. Когда вы объясняли причины наших трудностей, другие иска­

ли пути их преодоления. (объяснять/объяснить) 23. Когда он полу­

чил письмо, он сразу написал ответ. (получить/получать) 

Упражнение 69. Прочитайте предложения и скажите, являются ли 
действия одновременными или последовательными (вид глагола вы мо­
жете определить по видовой паре, приведённой в скобках). 

О бра  зе ц: Когда он вернулся домой, он подумал о планах на зав­
трашний день. (действия последовательные). 

Когда он возвращался домой, он думал о планах на 
завтрашний день. (действия одновременные) 

1 .  Когда он написал письмо, зазвонил телефон. (написать/пи­

сать) 2. Когда он писал письмо, звонил телефон. (писать/написать) 

3. Он читал письмо и вспоминал свою Родину и семью. (читать/про­

читать) 4. Когда она сдавала экзамен, она очень волновал ась. ( сда­

вать/сдать) 5. Он решил задачу и подошёл к преподавателю. (ре­

шить/решать) 6. Когда она стала чемпионкой Европы, её пригла­

сили в профессиональный клуб. (стать/становиться) 7. Она позавт­

ракала и пошла на урок. (позавтракать/завтракать) 8. Он сел рядом 

с ними и спросил, который час. (сесть/садиться) 9. Когда она пере­

водила текст, она заглядывала в словарь. (перевести/переводить) 

l О. Он успешно защитил диплом и уехал на Родину. (защитить/за­

щищать) 

Упражнение 70. Составьте и запишите одно предложение с глагола­
ми СВ, выражающими последовательные действия, и одно предложе­
ние с глаголами НСВ, выражающими одновременные действия. 
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Правило 31 .  При обозначении одновременных дей­

ствий могут использоваться не только глаголы НСВ (см. 

Правило 30), но и комбинация глаголов СВ и НСВ. Н а ­

п р и м е р: Когда .мы пришли (СВ) к не.му, он завтракал 

(НСВ). В этом случае действие, обозначаемое глаголом 

НСВ, начинается раньше действия, обозначенного гла­

голом СВ. Таким образом, всё действие, выраженное СВ, 

совпадает только с частью действия, выраженного Н СВ 

(действия частично совпадают). 

Упражнение 71 .  Скажите, как соотносятся между собой действия, 
выраженные глаголами СВ и НСВ (вид глагола вы можете определить по 
видовой паре, приведённой в скобках). 

О б раз е ц: Он написал письмо и пошёл на почту. (действия по­
следовательные) 
Студент сидел в аудитории и решал задачу. (дейст­
вия одновременные) 

Когда мы позвонили ему, он делал домашнее зада­
ние. (действия частично совпадают) 

1 .  Он купил словарь и подарил его другу. (купить/покупать, 

дарить/подарить) 2. Она стояла у окна и улыбалась. ( стоять/посто­

ять, улыбаться/улыбнуrься). 3. Когда он писал письмо, зазвонил 

телефон. (писать/написать, звонить/зазвонить) 4. Когда он напи­

сал письмо, зазвонил телефон. (писать/написать, звонить/зазво­

нить) 5. Когда он возвращался домой, шёл снег. (возвращаться/вер­

нуться, идти/пойти) 6. Когда он возвращался домой, пошёл снег. 

(возвращаться/вернуться, идти/пойти) 7. Когда он вернулся домой, 

пошёл снег. (возвращаться/вернуться, идти/пойти) 8. Когда она 

делала домашнее задание, в соседней комнате играла музыка. (де­

лать/сделать, играть/заиграть) 9. Когда он решил задачу, препода­

ватель вызвал его к доске. (решить/решать, вызвать/вызывать) 
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1 О. Когда он решал задачу, преподаватель вызвал его к доске. (ре­

шить/решать, вызвать/вызывать) 1 1 .  Когда он поступил в инсти­

тут, родители купили ему автомобиль. (поступить/поступать, ку­

пить/покупать) 1 2 .  Когда он поступал в институт, родители купили 

ему автомобиль. (поступить/поступать, купитьjпокупать) 1 3. Ког­

да мы ехали в аэропорт, шёл дождь. ( ехать/поехать, идти/пойти) 

14. Когда мы ехали в аэропорт, пошёл дождь. (ехатьjпоехать, идти/ 

пойти) 1 5. Когда мы приехали в аэропорт, пошёл дождь. (приехать/ 

приезжать, пойти/идти) 1 6. Когда мы приехали в аэропорт, шёл 

дождь. ( приехатьjприезжать, пойти/идти). 

Упражнение 72. Составьте и запишите три предложения: одно по 
модели СВ + СВ (действия последовательные) , другое - по модели НСВ 
+ НСВ (действия одновременные) , третье - по модели СВ + НСВ или 
НСВ + СВ (действия частично совпадают) . 

Правило 32. При обозначении одновременных дей­

ствий, одно из которых началось раньше другого (модель 

НСВ + СВ или СВ + НСВ, см. Правило 31) ,  часто исполь­

зуется слово уже, стоящее при глаголе НСВ. Н а п р и м е р: 

Когда мы пришли (СВ), он уже ужинал (НСВ) (т. е. <<В тот 

момент, когда мы пришли, он уже ужинал>>) .  Если же в 

этой фразе НСВ заменить на СВ, предложение будет вы­

ражать последовательные действия (модель СВ + СВ, см. 

Правило 30) . Н а п р и м ер: Когда мы пришли, (СВ), он уже 

поужинал (СВ), (т. е. <<к тому моменту, когда мы пришли, 

он уже кончил ужинать>> ) 1 •  

1 Важно отметить, что замена НСВ на С В  здесь возможна только при нали­
чии в предЛожении слова уже; если бы в предЛожении не было слова уже, то из 

двух приведённых nредЛожений только предЛожение с НСВ было бы правиль­
ным: Когда мы пришли (СВ), он ужинал (НСВ) - правильно; *Когда мы пришли 
(СВ), он поужинал (СВ) - неправильно. Отчего второе предЛоже{•ие неправиль­
но? Дело в том ,  чтодве его части оказываются семантически несовместимы: пер­

вая часть (Когда мы пришли) выражает мгновенное, непродолжительное действие, 
тогда как вторая часть (он поу.жинал) выражает, наnротив, действие более или ме­
нее продолжительное. ПредЛожение было бы правилыtым, если бы обе ero части 
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Упражнение 73. Объясните, как соотносятся между собой действия, 
выражаемые глаголами НСВ и СВ. 

О б р а з е ц: Когда позвонил друг, я уже делал домашнее зада­
ние. -+ «В тот момент, когда позвонил друг, я уже 
делал домашнее задание>>. 

Когда позвонил друг, я уже сделал домашнее зада­
ние. -+  <<к тому моменту, когда позвонил друг, я уже 
кончил делать домашнее задание>> .  

1 .  Когда я зашёл к нему, он уже перевёл текст. Когда я зашёл к 

нему, он уже переводил текст. 2. Когда мы пришли к ней, она уже 

читала статью. Когда мы пришли к ней, она уже прочитала статью. 

3. Когда мы вернулись домой, он уже пообедал. Когда мы верну­

лись домой, он уже обедал. 4. Когда я зашёл в аудиторию, она уже 

сдавала экзамен. Когда я зашёл в аудиторию, она уже сдала экза­

мен. 5. Когда он решил первую задачу, она уже решала третью. Ког­

да он решил первую задачу, она уже решила третью. 6. Когда я при­

шёл домой, она уже писала письмо. Когда я пришёл домой, она уже 

написала письмо. 7. Когда мы вернулись с футбола, она уже гото­

вила ужин. Когда мы вернулись с футбола, она уже приготовила 

ужин. 8. Когда я пришёл на экзамен, мой друг уже ответил на вто­

рой вопрос. Когда я пришёл на.экзамен, мой друг уже отвечал на 

второй вопрос. 9. Когда ты встал, я уже побрился. Когда ты встал, я 

уже брился. 1 О. Когда мы зашли за ним, он уже одевался. Когда мы 

зашли за ним, он уже оделся. 1 1 . Когда мы пришли к нему, он уже 

ужинал. Когда мы пришли к нему, он уже поужинал. 1 2. Когда про­

било семь часов, он уже принимал душ. Когда пробило семь часов, 

он уже принял душ. 

Продолжение сноски со с. 80 
выражали либо мгновенное действие (н а п р и м е р ,  когда мы пришли, он пригласил 
нас поужинать) , либо продолжительное (Когда он сделал домашнее задание, он по­
ужинал). 

При введении же в предложение словауже меняется вся аспектуальная кар­
тина события: Когда мы пришли, он уже поужинал означает, что он кончил ужи­
нать ещё до нашего прихода, причём момент окончания ужина оказывается дос­

таточно неопределённым: ужин мог закончиться как за несколько часов, так и за 
минуту до нашего прихода; важно, что к тому моменту, когда мы пришли, ужин 
уже был закончен. 
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Упражнение 74. Составьте и запишите одну пару nредложений по 
модели СВ + уже + СВ -+ СВ + уже + НСВ . 

О б р азе  ц :  Когда мы пришли, он уже позавтракал. -+ Когда мы 
пришли, он уже завтракал. 

Правило 33. При употреблении в модели СВ + СВ со 

словом уже некоторых глаголов движения предложение 

выражает значение отсутствия субъекта в указанном мес­

те. Н а п р и м е р: Когда мы пришли (СВ) к нему, онужеушёл 

(СВ) (т. е. <<когда мы пришли к нему, его уже не было 

дома>>). Если же при слове уже СВ заменить на НСВ, пред­

ложение будет выражать значение присутствия субъекта 

в указанном месте. Н ап р и м ер: Когда мы пришли (СВ) к 

нему, он ужеуходил ( НСВ) (т. е. <<когда мы пришли к нему, 

он ещё был дома (но собирался уходить)>>) . 

Упражнение 75. Скажите, был или не был субъект в указанном месте. 

О б р аз е ц :  Когда мы пришли к ней, она уже ушла. -+ Когда мы 
пришли к ней, её уже не было дома. 

Когда мы пришли к ней, она уже уходила. -+ Когда 
мы пришли к ней, она ещё была дома (но собиралась 
уходить). 

l .  Когда пришло ваше п исьмо, он уже переехал на новую 

квартиру. Когда приiШiо ваше письмо, он уже переезжал на новую 

квартиру. 2. Когда принесли твою телеграмму, он уже улетел в Аме­

рику. Когда принесли твою телеграмму, он уже улетал в Америку. 

3. Когда я зашёл за ним, он уже выезжал из гаража. Когда я зашёл за 

ним, он уже выехал из гаража. 4. Когда она пришла к нему, он уже 

уходил. Когда она приiШiа к нему, он уже ушёл. 5. Когда мы позво­

нили, он уже уехал. Когда мы позвонили, он уже уезжал. 

Упражнение 76. Составьте и запишите одну пару nредложений по 
модели СВ + уже + СВ -+ СВ + уже + НСВ, употребляя глаголы движе­
ния. 
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О б р а з е ц: Когда .мы пришли к ней, она уже ушла. -+ Когда .мы 
пришли к ней, она уже уходила. 

Упражнение 77. Прочитайте предложения, употребляя нужный rла-
гол. 

1 .  Когда я (выходил/вышел) из дома, я оставил на столе запис­

ку. 2. Когда мы (проезжали/проехали) мимо магазина, я увидел, что 

он закрыт. 3.  Он (выезжал/выехал) из гаража и проехал несколько 

метров. 4. Когда он (ушёл/уходил), он забьm выключить свет. 5 .  Ма­

шина (подъезжала/подъехала) к дому и остановилась. 6. Когда он 

(уехал/уезжал) в Америку, он долго не мог получить выездную визу. 

7. Когда он (отъехал/отъезжал) от дома на пять метров, машина 

сломалась. 8. Когда он (пролетал/пролетел) над Россией, он увидел 

внизу озеро Байкал. 9. Когда он (прошёл/проходил) мимо них, он 

услышал, что они говорят о нём. 

Правило 34. При употреблении в модели СВ + СВ со 

словом уже фазовых глаголов кончиться и закончиться 

предложение выражает последовательные действия. Н а ­

п р  и м е р: Когда он включил (СВ) телевизор, фильм уже кон­

чился (СВ) (т. � <<ОН включил телевизор после того, как 

фильм кончился>>). Если же СВ фазового глагола заменить 

на НСВ, предложение будет выражать одновременные 

действия . Н а п р и м е р: Когда он включил (СВ) телевизор, 

фшzь.м уже кончался ( НСВ) , (т. е. <<он включил телевизор 

до того, как фильм кончился, но фильм скоро должен был 

КОНЧИТЬСЯ)>>, 

При употреблении в модели СВ + СВ со словом уже 

фазового глагола начаться предложение выражает после­

довательные действия. Н а пр и м ер: Когда он включил (СВ) 

телевизор, фшzь.м уже начался (СВ) (т. е. <<ОН включил те­

левизор после тоrо, как фильм начался>>). Если же СВ фа-
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Продолжение правила 34 
зового глагола заменить на НСВ, предложение будет вы­

ражать одновременные действия. Н а п р и м е р: Когда он 

включил телевизор, фшьм уже начинался (НСВ) (т. е. <<он 

включил телевизор одновременно с началом фильма>> ,  на­

пример, на экране уже появилось название фильма или 

уже пошли титры и т. д.). 

Упражнение 78. Скажите, как соотносятся между собой действия, 
выражаемые глаголами СВ и НСВ. 

О б р а з е ц: Когда 011 включил телевизор, фильм уже кончился. 
-+ Он включил телевизор после того, как фильм кон­
чился. 
Когда он включил телевизор, фильм уже кончался. 
-+ Он включил телевизор до того, как фильм кон­
чился. 
Когда он включил телевизор, фильм уже начался. 
-+ Он включил телевизор после того, как фильм на­
чался. 
Когда он включил телевизор, фильм уже начинался. 
-+ Он включил телевизор одновременно с началом 
фильма. 

1 .  Когда мы пришли на стадион, матч уже начался. Когда мы 

пришли на стадион, матч уже начинался. 2. Когда студент пришёл 

на экзамен, экзамен уже кончился. Когда студент пришёл на экза­

мен, экзамен уже кончался. 3. Когда он вернулся из отпуска, у него 

уже кончались деньги. Когда он вернулся из отпуска, у него уже 

кончились деньги. 4. Когда мы приехали в эту страну, там уже на­

чиналась революция. Когда мы приехали в эту страну, там уже ча­

чалась революция. 5. Коща я приехал к нему, у него уже кончились 

каникулы. Когда я приехал к нему, у него уже кончались каникулы. 

6. Когда они приехали в город, там уже начиналась эпидемия холе­

ры. Когда они приехали в город, там уже началась эпидемия холе­

ры. 7. Когда он включил радио, трансляция футбольного матча уже 
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заканчивал::tсь. Когда он включил радио, трансляция фугбольного 

матча уже закончилась. 8. Когда мы приехали в Рио-де-Жанейро, 

карнавал уже закончился.  Когда мы приехали в Рио-де-Жанейро, 

карнавал уже заканчивался. 9. Когда он пришёл в магазин, мясо уже 

кончал ось. Когда он пришёл в магазин, мясо уже кончилось. 1 О. Ког­

да она приехала в театр, спектакль уже закончился. Когда она при­

ехала в театр, спектакль уже заканчивался. 

Упражнение 79. Составьте и запишите две пары предложений по 
модели СВ + уже + СВ ... СВ + уже + Н СВ, используя фазовые глаголы. 

О б р а з е ц: Когда он включил телевизор, фильм уже кончился. 
-+ Когда он включил телевизор, фильм уже кончался. 
Когда он включил телевизор, фильм уже начался. 
-+ Когда он включил телевизор, фильм уже начи­
нался. 

Правило 35. При выражении одновременных дей­

ствий, характеризующихся более или менее значительной 

продолжительностью, может использоваться комбинация 

глаголов Н СВ и СВ в сочетании со словом пока. Н а п р  и ­

м ер: ЛoКil ты cnll.ll (HCB) , яyбpll.ll (СВ) всю комнату. Час­

то в этих предложениях выражается значение упрёка (т. е. 

<<ТЫ спал так долrо, что за это время я успел убрать всю 

комнату>>). 

Такие предложения со словом пока, сочетающимся с 

глаголом Н СВ, могут быть преобразованы в синонимич­

ные предложения с союзом за то время, пока. Н а п р и м е р: 

Пока ты cnll.ll (НСВ), я yбpll.ll (СВ) всю комнату. -+ За то 

время, пока ты cnll.ll, я yбpll.ll всю комнатуl . 

1 Возможна также и такая 1 рс. •• сформация: Пока ты спал, я убрал всю комна­
ту -+ За то время, что ты спал, Jt убрал всю коJ.rнату. 
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Упражнение 80. Замените следующие предложения на предложения 
с союзами после того, как; в то время, как и за то время, пока (вид глагола 
вы можете определить по видовой паре, приведённой в скобках). 

1 .  Когда газета опубликовала его статью, её тут же закрыли. 
(опубликовать/публиковать, закрыть/закрывать) 2. Пока он пере­
водил одну фразу, она перевела весь текст. (переводить/перевести) 
3. Когда ему не дали звание доцента, он бросил преподавание и ушёл 
в бизнес. (дать/давать, уйти/уходить) 4. Пока вы пили кофе, кто-то 
вынес из офиса компьютер. (пить/выпить, вынести/выносить) 
5. Когда она вышла замуж, она ушла из большого спорта. (выйти/ 
выходить, уйти/уходить) 6. Когда ему сказали, что его поэму никто 
и никогда не опубликует, он решил издавать свой собственный жур­
нал. (сказать/говорить, решить/решать) 7. Когда они проиграли на 
своём поле аутсайдеру чемпионата, они заявили, что во всём вино­
ват судья. ( проиграть/про игрывать, заявить/заявлять) 8. Когда мы 
зарабатывали деньги, вы их только тратили. (зарабатывать/зарабо­
тать, тратить/потратить) 9. Пока он изучал один иностранный язык, 
она выучила четыре. (изучать/изучить, учить/выучить) 1 О. Когда она 
в очередной раз не ответила на его письмо, он решил не писать ей 
больше. (ответить/отвечать, решить/решать) 1 1 . Когда вся литера­
турная критика объявляла его роман бездарным, читатели раскупа­
ли его миллионами экземпляров. (объявлять/объявить, раскупать/ 
раскупить).  1 2. Пока ты делал одно упражнение, я сделал пять. (де­
лать/сделать) 13 .  Когда ему исполнилось тридцать восемь лет, он 
ушёл на тренерскую работу. (исполниться/исполняться, уйти/ухо­
дить) 14 .  Когда ты пил <<МартинИ>> и коньяк, я жил на восемьдесят 
копеек в день. (пить/выпить, жить/прожить) 1 5 .  Когда его призна­
ли лучшим футболистом России, он уехал играть в Испанию. (при­
знать/признавать, уехать/уезжать) 16 .  Даже когда он в третий раз 
попал в аварию, он не бросил водить машину. (попасть/попадать, 
бросить/бросать) 1 7. Пока ты решал одну задачу, я решил три. (ре­
шать/решить) 1 8 . Пока он бегал за деньгами, пиво кончилось. (бе­
гать/сбегать, кончиться/кончаться) 1 9. Когда он узнал, сколько 
платили Конан Дойлю за строчку, он решил стать п исателем. (уз­
нать/узнавать, решить/решать) 20. Пока он говорил по телефону, 
кто-то угнал его машину. (говорить/поговорить, угнать/угонять) 
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2 1 .  Пока ты брился, я успела принять ванну и позавтракать. (брить­
ся/побриться, успеть/успевать) 22. Пока он бьш за границей, они 
промотали всё его состояние. (быть/пробыть, промотать/проматы­
вать) 23. Когда он узнал, какие мизерные гонорары платят в этом 
журнале, он тут же забрал свой рассказ обратно. (платить/заплатить, 
забрать/забирать) 24. Когда он пропустил одиннадцать мячей в од­
ном матче, болельщики потребовали убрать его из ком�нды. (про­
пуститьjпропускать, требовать/потребовать) 25. Когда он стал бо­
гатым, у него сразу появилось много друзей. (стать/становиться, по­
явиться/появляться) 26. Когда все сдавали сессию, она путешество­
вала ло Европе. (сдавать/сдать, путешествовать/попутешествовать). 
27. Когда в Москве ещё лежал снег, в Алжире уже зацветали первые 

весенние цветы. (лежать/пролежать, зацвести/зацветать) 

Упражнение 81 .  Составьте и запишите одно предложение по модели 
Пока ты сщи, я убрал всю комнату и трансформируйте его в предложение 
с союзом за то время, пока . . .  

Правило 36. При выражении предстоявшегодействия 

в прошлом используется Н СВ. Н а п р  и м ер: Студент весь 

вечер просидел в библиотеке, потому что на следующий день 

он сдавал (НСВ) экзамен. Глагол НСВ в значении пред­

стоявшего действия в прошлом (<<будущего в прошед­

шем>>) может быть трансформирован в сочетания со сло­

вами надо было, нужно было, должен был, собирался и т. д. 

Н а п р и м е р: Студент весь вечер просидел в библиотеке, 

потому что на следующий день он сдавал (НСВ) экзамен. -+ 

Студент весь вечер просидел в библиотеке, потому что на 

следующий день ему надо было сдавать экзамен. -+ . . .  пото­

му что на следующий день ему нужно было сдавать экза­

мен. -+ . . .  потому что на следующий день он должен был сда­

вать экзамен. -+ . . .  потому что на следующий день он соби­

рался сдавать экзамен и т. д. 
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Упражнение 82 .. Прочитайте предложения, заменяя выражения типа 

ему надо было и под. глаголом НСВ в значении «будущего в прошедшем» 

(вид rлагGла nы можете опредешпь.nо в;щовой паре, приведённой в скоб­

J<ах). 

О бр а з е ц: Она не спала всю ночь, потому что утром она дол­
жна была сдавать экзамен. -+ Она не спала всю 
ночь, потому что утром она сдавала экзамен. 

1 .  В субботу он не ложился спать, потому что в воскресенье рано 

утром ему надо было провожать друга в аэропорт. (проводить/про­

Бе}I."WГЬ) 2. В по недельник она купила цветы, потому что во вторник 

она собира;tась идти к подруге надень рождения. (идти/пойти). 3. В 

пятницу он простилея со всеми своими друзьями, так как в субботу 

он должен был навсегда уехать И:l Ро<;сии. (уехать/уезжать) 4. Она 

продала свою квартиру, так как в .сJtедующс�(. месяце она должна 

была переехать в другой город. (переехать/перее�жать) 5. Родители 

освободили одну комнату, так как назавтра их сын должен был вер­

нуться из командировки. (вернуться/возвращаться) 6. Футбольные 

<<фанаты» ринулись в аэропорт, так как через час должна была при­

лететь их любимая команда. (прилететь/прилетать) · 7. В пятницу 

родители устроили сыну проводы, так как в субботу егодолжны бьmи 

призвать в армию (призвать/призывать) 8.  В субботу она почти не 

ела, потому что в воскресенье ей надо бьmо выступать на соревно­

ваниях. (выступить/выступать) 9. Он всю ночь не мог заснуть, по­

тому что наутро ему нужно было идти к зубному врачу. (идти/пой­

ти) 10 .  Он купил шампанское и торт, потому что назавтра должен 

бьт приехать из Непала его брат. (приехать/приезжать) 1 1 . Весь ве­

чер она просидела над книгами, потому что наутро ей надо бьmо 

выступать на конференции. (выступить/выступать) 1 2. Он бьm рад, 

что его командировка должна бьmа кончиться через три дня. (кон­

читься/кончаться) 

Упражнение 83. Прочитайте предложения, заменяя <<будущее в про­

шедшем» выражениями типа ему надо (нужно) было, он должен был, он со­
бирался. 
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О б р а зе ц: Она убрала квартиру, потому что на следующий 
день к ней приезжала подруга . ..., Она убрала квар­
тиру, потому что на следующий день к ней должна 
была приехать подруга. 

1 .  Он не пошёл в кино, потому что на следующий день он сда­

вал экзамен по математике. 2. Он вьшетел в Мексику, потому что на 

следующий день там начинался чемпионат мира по фугболу. 3. В 

этот день президент знакомился с достопримечательностями Мос­

квы, а назавтра он отбывал на Родину. 4. Он попросил помочь ему 

собрать чемоданы, потому что утром он улетал в Америку. 5. Весь 

день стадион приводили в надлежащий вид, потому что назавтра 

ЦСКА играл с обладателем Кубка чемпионов. 6. У бензоколонок вы­

строились длинные вереницы машин, так как со следующей неде­

ли цены на бензин повышались. 7. Он решил любой ценой попасть 

на концерт этой рок-группы, потому что назавтра её гастроли за­

канчивались. 8. Он не стал давать интервью, потому что на следую­

щий день он выходил на ринг против чемпиона мира. 9. Они зака­

зали банкетный зал в ресторане, так как через два дня они припи­

мали иностранную делегацию. 10.  В пятницу она купила цветы и 

конфеты, потому что в субботу она шла на день рождения. 1 1 . Во 

вторник они забронировали места в гостинице, потому что в среду 

приезжали их друзья из Швеции. 1 2. Он выехал в Швейцарию, где 

через три дня открывался чемпионат мира по фигурному катанию. 

Упражнение 84. Составьте и запишите одно предложение, употреб­

ляя глаголы НСВ в значении «будущего в прошедшем•. 

Правило 37. В определённых ситуациях СВ может вы­
ражать значениедействия, результат которого сохраняется 

в настоящий момент, а НСВ - значение действия, резуль­
тат которого к настоящему моменту устранён, «аннули­
рован» другим действием. Обычно это те ситуации, когда 
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Продолжен.ие правила 37 
результат действия (или его отсутствие) непосредственно 

наблюдается говорящим, находится у него перед глазами. 

Н ап р и м ер ,  если преподаватель видит, что окно в ауди­

тории открыто, он может спросить студентов: Кто открыл 

(СВ) окно ? Если же преподаватель видит, что окно в дан­

ный момент закрыто, но предполагает, что кто-то из сту­

дентов открывал его раньше, он может спросить их: Кто 

открывал ( НСВ) окно ? 

Все глаголы, употребляемые в этих предложениях, яв­

ляются глаголами <<обратимого действия>> (открыть - зак­
рыть, включить - выключить и т. д.) .  

Упражнение 85.  Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Кто . . .  мою книгу? (брал/взял; в данный момент книга здесь). 

Кто . . .  мой учебник? (брал/взял; в данный момент учебника нет) 

2 . . . . ваш начальник. (приходил/пришёл; в данный момент началь­

ника нет) . . . .  ваш начальник. (приходил/пришёл; в данный момент 

начальник здесь) 3. Где Иванов? - Его нет, он . . .  (выходил/вышел). 

Иванова опять нет? - Он . . .  , но сейчас он здесь. (выходил/вышел) 

4. Кто . . .  студентов в лабораторию? (пускал/пустил; сейчас студен­

тов в лаборатории нет). Кто . . .  студентов в лабораторию? (пускал/ 

пустил; сейчас студенты в лаборатории) 5. Кто . . .  окно? (закрывал/ 

закрыл; в данный момент окно открыто). Кто . . .  окно? (закрывал/ 

закрыл; в данный момент окно закрыто) 6. Кто . . .  в лабораторию в 

пальто? (входил/вошёл; в данный момент никого в пальто в лабора­

тории нет) . Кто . . .  в лабораторию в пальто? (входил/вошёл; в дан­

ный момент человек в пальто находится в лаборатории) 7. Кто . . .  

мой учебник студентам? (давал/ дал; в данный момент учебника нет). 

Кто . . .  мой учебник студентам? (давал/дал; в данный момент учеб­

ник здесь) 8. Кто . . .  свет? (выключал/выключил; в даню,.Iй момент 

свет не выключен). Кто . . .  свет? (выключал/выключил; в данный 
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момент свет выключен) 9. Кто . . .  шапку на стол? (клал/положил; в 

данный момент шапка на столе).  Кто . . .  шапку на стол? (в данный 

момент на столе нет шапки) 1 0. Зачем ты . . .  магнитофон? (вклю­

чал/включил; в данный момент магнитофон включён). Зачем ты . . .  

магнитофон? (включал/включил; в данный момент магнитофон не 

включён) 1 1 . Кто . . .  утюг включённым? (оставлял/оставил; в дан­

ный момент утюг не включён). Кто . . .  утюг включённым? (остав­

лял/оставил; в данный момент утюг включён) 1 2. Кто . . .  к моему 

<(Мерседесу>>? (подходил/подошёл; в данный момент около <(Мер­

седеса>> никого нет) . Кто . . .  к моему <(Мерседесу»? (подходил/подо­

шёл; в данный момент кто-то стоит около <(Мерседеса») 1 3. Зачем в 

доме . . .  газ? (отключали/отключили; в данный момент в доме есть 

газ). Зачем в доме . . .  газ? (отключали/отключили; в данный момент 

в доме нет газа) 14. Кто . . .  пальто на мою вешалку? (вешал/повесил; 

в данный момент на вешалке нет пальто). Кто . . .  пальто на мою ве­

шалку? (вешал/повесил; в данный момент пальто висит на вешал­

ке) 1 5. Зачем вы . . .  карту со стены? (снимали/сняли; в данный мо­

мент карты на стене нет). Зачем вы . . .  карту со стены? (снимали/ 

сняли; в данный момент карта висит на стене) 1 6 .  Зачем ты . . .  на 

улицу с температурой? (выходил/вышел; в данный момент человек, 

у которого температура, находится дома). Зачем ты . . .  на улицу с 

температурой? (выходил/вышел; в данный момент человек, у кото­

рого температура, находится на улице) 1 7. Кто . . .  мебель в моём ка­

бинете? (переставлял/переставил; в данный момент мебель пере­

ставлена). Кто . . .  мебель в моём кабинете? (переставлял/переставил; 

в данный момент мебель стоит на своём месте) 1 8. Зачем ты . . .  ма­

шину? (завёл/заводил; в данный момент двигатель машины рабо­

тает). Зачем ты . . .  машину? (завёл/заводил; в данный момент двига­

тель машины не работает) 19 .  Зачем ты . . . двигатель? (глушил/заглу­

шил; в данный момент двигатель машины не работает). Зачем ты . . .  

двигатель? (глушил/заглушил; в данный момент двигатель машины 

работает) 
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Упражнение 86. Составьте и запишите по одной паре вопроситель­

ных предложений со словами Кто? и Зачем?, противопоставив результа­

тивное значение СВ - значению аннулированности результата НСВ. 

Образе ц: Кто открыл окно? (вданный моментокно открыто) 
Кто открывал окно? (в данный момент окно зак­
рыто) 

Упражнение 87. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

l .  Алло! Добрый день, можно Петрова? - Он уже (ушёл/ухо­

дил). 2. Сегодня утром я звонил тебе, но тебя не бьmо дома. - Да, я 

(ушла/уходила). 3. Я заходил к вам, но не застал вас на месте. - Да, 

я (выходил/вышел). 4. Извините, можно видеть Семёнова? - Он (вы­

ходил/вышел). 5. Можно поговорить с заведующим кафедрой? - Он 

(уехал/уезжал) в командировку. 6. Весь последний месяц я не видел 

тебя. - Я  (уехала/уезжала) в командировку. 7.  Говорят, два дня на­
Зад у нас бьm министр? - Да, он (приезжал/приехал). 8. Правда, что 

Майкл Джексон сейчас в Москве? - Да, он (приезжал/приехал) вче­

ра. 9. Почему вы не на работе? - Я  (отлучился/отлучался) только на 

одну минуту, мне надо срочно позвонить. l О. Я заглядывал в ваш 

кабинет, но вас там не бьmо. - Да, я ( отлучился/отлучался). 1 1 . Вы 

не стояли в очереди! - Стоял. - А почему я вас не видел? - Я (ото­

шёлjотходил). 1 2. Где продавец, с которым я только что разговари­

вал? - Он (отошёл/отходил), ему надо получить товар. 1 3. Почему 

Сергеева нет на рабочем месте? - Он (приходил/пришёл), но его 

срочно вызвали в министерство. 14. Что ты здесь делаешь? - Я (при­

ходил/пришёл) поздравить тебя с днём рождения. 1 5. Алло! Добрый 

день, можно Ивана Сергеевича? - Он (улетал/улетел) в Америку. 

1 6. В субботу и воскресенье мы нигде не могли тебя найти. - Я (уле­

тала/улетела) на два дня в Сочи. 
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Правило 38. Как известно, в определённых ситуациях 

СВ может выражать значение прошедшего действия, ре­

зультат которого сохраняется в настоящем (см. Правило 37). 

Одной из таких ситуаций является ситуация, когда на воп-



Продолжение правила 38 
рос о местонахоЖдении предмета Где . . .  ?следует ответ, что 

предмет отсутствует. Н ап р и м е р: Где мясо ? - Я его nел 

(СВ) (т. е. <<мяса нет>>). В этом примере глагол СВ сьесть 

выражает значение прошедшего действия, результат кото­

рого (<<отсутствие мяса>>) сохраняется в настоящем. В этом 

случае в ответе на вопрос Где мясо ?невозможно употребить 

НСВ (*Я его ел), хотя само по себе предложение Я его ел 

(т. е. <<я ел мясо>>) является правильным (н а п р и м ер, в еле­

дующем контексте: Ты ел мясо? -Да, я его ел). 

Таким образом: 

Где мясо ?- Я его съел (СВ) (правильно) ; 

но: 

Где мясо ? - *Я его ел (НСВ) (неправильно!); 

и в то же время: 

Ты ел мясо ? - Да, я его ел (НСВ) (правильно). 

Упражнение 88. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Где деньги? - Я их (истратила/тратила). 2. Где твой носовой 

платок? - Я его (терял/потерял). 3. Где шампанское? - Я его (пил/ 

выпил). 4. Где моя рубашка? - Я  (относила/отнесла) её в прачеч­

ную. 5. Где моя любимая ваза? - Я (подарил/дарил) её моему на­

чальнику. 6. Где речка, которая протекала под горой? - Она (высох­

ла/высыхала). 7. Где твоя <<Хонда>>? - Я  её (продавал/продал) .  8.  Где 

роза, которая росла на этой клумбе? - Её (срывали/сорвали). 9. Где 

твой пари к? - Его ( смьшоjсмывало) волной, когда я купалея в море. 

10 .  Где твоя панама? - Её (сдувало/сдуло) ветром. 1 1 . Где моя чаш­

ка? - Я её (разбивал/разбил). 1 2. Где старые журналы? - Я их (выб­

росила/выбрасывала). 1 3 . Где твой телевизор? - Я (перевозил/пе­

ревёз) его на дачу. 14. Где твой магнитофон? - Я (отнёсjотносил) 

его в мастерскую. 1 5 . Где твой сын? - Я (отправил/отправлял) его в 

деревню. 16 .  Где Марина? - Она (уходилаjушла) домой. 1 7. Где кни-
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га, о которой ты мне говорил? - Я (дал/давал) почитать её брату. 

1 8. Где твои часы? - Я (сдавал/сдал) их в ремонт. 1 9. Где проходит 

экзамен? - Он уже (заканчивался/закончился). 20. Где твой <<Мос­

квич>>? - Я (разбирал/разобрал) его на запчасти. 2 1 .  Где Андрей? -

Он (уезжал/уехал) в Германию. 22. Где состоится конференция? -

Она (завершиласьjзавершалась) два месяца назад. 23. Где ателье? ­

Егодавно (закрывали/закрьmи). 24. Где дом, о котором ты мне рас­

сказывал? - Его (ломали/сломали). 25 .  Ты не видел Игоря? - Он 

(шёл/пошёл) в буфет. 26. Где мистер Смит? - Он (отбыл/отбывал) 

на Родину. 27. Где мой костюм? - Я (отдавала/отдала) его в химчис­

тку. 28. Где твоя машина? - Я (обменял/обменивал) её на дачу. 29. Где 

дерево, которое росло у нашего дома? - Его (спилили/пилили). 

30. Где рукопись твоего нового романа? - Я  (послал/посьmал) её в 

журнал. 3 1 .  Где рынок? - Он (горел/сгорел). 32. Где мои конспек­

ты? - Я (сдала/сдавала) их в макулатуру. 33. Где твои миллионы? ­

Я (раздал/раздавал) их нищим. 

Упражнение 89. Составьте и запишите одну пару предложений (мо­

дель вопрос - ответ) , так чтобы предложение с СВ выражало значение 

отсутствия предмета. 

О б р а з е ц: Где мясо ? - Я его съел . 

Правило 39. При выражении значения возобноме­

ния прерванноrо действия обычно употребляется инфи­

нитив НСВ. Н а п р  и м ер: Я уже напечатшzа большую часть 

вашего доклада. ДШlьше - печатать (НСВ) ? Или, может 

быть, отложим на завтра ? Но невозможно: Я уже напе­

чатшzа большую часть вашего доклада. *Дальше - напеча­

тать (СВ) ? 

Упражнение 90. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Вы обработали общежитие средством против тараканов? -

Мы уже обработали первые пять этажей. Дальше - (обрабатывать/ 
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обработать)? 2. Я покрасил уже половину забора; дальше - (красить/ 

покрасить)? 3. Я перевёл уже полтекста; дальше - (переводить/пе­

ревести)? 4. Я написал уже большую часть рассказа и вдруг понял, 

что рассказ получился ужасно скучный. Теперь не знаю: дальше ­

(написать/писать) или не (написать/писать)? 5. Кто прогулял лек­

цию по математике? - Почти вся группа: Семёнов, Петров, Смир­

нов . . .  Дальше - (перечислятьjперечислить)? 6. Самое главное я вам 

уже рассказал. Дальше - (рассказывать/рассказать)? 7. Я прочитал 

тебе самую интересную часть его письма. Дальше - (читать/прочи­

тать)? 8. Я уже выкопал яму в метр глубиной; по-моему, для яблони 

вполне достаточно. Дальше - (копать/выкопать)? 9. Я начал про­

верять ваше сочинение и уже в первом предложении нашёл десять 

ошибок. Не знаю, надо ли (проверять/проверить) дальше. По-мое­

му, уже и так всё ясно! 

Упражнение 91.  Составьте и запишите одно преможение, исполь­

зуя модель Дальше + инфинитив Н СВ+ ? (по типу преможений, приве­

дённых в упражнении 90). 

Правило 40. При выражении значения побуждения к 

продолжению прерванного действия употребляется им­

ператив только НСВ. Н а п р и м е р: Что ты делаешь ? ­

Готовлюсь к контрольной работе по французскому языку. ­

Готовься (НСВ) , не буду тебе мешать. Но невозможно в 

этом контексте: *Подготовься (СВ), не буду тебе мешать. 

В то же время в другом контексте императив СВ впол­

не возможен. Н а п р и м е р: Скоро контрольная работа по 

французскому языку. Подготовься (СВ) к ней как следует! 

Упражнение 92. Прочитайте преможения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Что ты делаешь? - Слушаю музыку. - (Послушай/слушай) ,  

только не забудь, что тебе ещё делать домашнее задание. 2. Что ты 

здесь делаешь? - Жду Марину. - (Жди/подоЖди), если хочешь, но 
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я точно знаю: она не придёт. 3. Что ты делаешь? - Смотрю фуrбол. ­

(Смотри/посмотри), не буду тебе мешать. 4. Ты уже освободился? ­

Нет, я ещё работаю. - (Поработай/работай) ,  только не забудь: вече­

ринка начинается ровно в шесть. 5. Почему ты сидишь в Москве в 

такую жару? - Я  постviщю в университет. - (Поступи/поступай) ,  

желаю тебе успеха! 6. Что ты делаешь? - Решаю задачу по матема­

тике. - (Реши/решай), мы переЙдём в соседнюю комнату, чтобы не 

мешать тебе. 7. Что ты делаешь? - Готовлюсь к экзамену по эконо­

мике. - (Подготовься/готовься), я только возьму книгу и УЙду. 8. Что 

ты делаешь? - Повторяю английские неправильные глаголы. - (По­

втори/повторяй), мы постараемся тебе не мешать. 9. Что вы здесь 

делаете? - Стою в очереди к врачу. - Но ведь врач сказал вам, что не 

примет вас. - А  может быть, примет. - Ладно, (стойте/постойте), 

если вам не жаль вашего времени. 1 О. Что ты делаешь? - Пью кофе. -­

(Пей/выпей) быстрее, мы тебя уже полчаса ждём. 1 1 . Что ты дела­

ешь? - Варю суп. - (Свари/вари), только смотри не пересоли! 1 2. Что 

ты сейчас делаешь? - Глажу бельё. - (Гладьjпогладь), только не за­

будь потом выключить утюг! 1 3. Что ты делаешь? - Повторяю ла­

тинскую грамматику. - (Повторяй/повтори) , не буду тебе мешать. 

1 4. Что ты делаешь? - Ем блины. - (Ешь/поешь), только смотри не 

переешь, а то тебе опять станет плохо. 1 5 . Что ты делаешь? - Пишу 

поздравительную открытку подруге. - (Напиши/пиши), если тебе 

не обидно, что она ещё ни разутебе не ответила. 1 6. Что вы делаете? ­

Проверяю контрольные работы студентов. - ( Проверьте/прове­

ряйте),  мы перейдём в другую аудиторию, чтобы не мешать вам. 

1 7. Что ты делаешь? - Ищу свои чертежи. - (Поищи/ищи), без них 

тебя не допустят к зачёту. 1 8. Что ты делаешь? - Считаю, сколько 

дней осталось до конца учебного года. - Но ведь сегодня только 

первое сентября! - Ну и что? - Ничего. (Считай/посчитай),  если 

тебе делать нечего! 

Упражнение 93. Составьте и запишите один мини-диалог, употре­

бив императив НСВ в значении побуждения к продолжению прерван­

ного действия (по типу мини-диалогов, приведённых в упражнении 92). 
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§ 2. Аспектуальные значения видов, сопряжённые 

с модусными значениями. 

Правило 41 .  Если говорящий хочет сказать, что в оп­

ределённое время он был занят каким-то делом, он дол­

жен употребить глагол НСВ. Н а п р и м е р: Почему ты не 

пошёл на дискотеку?- Я готовился к экзамену по матема­

тике (НСВ); но невозможно: *Я подготовился к экзамену 

по .математике (СВ). 

В то же время важно подчеркнуть, что предложение 

Я подготовился к экзамену по математике (СВ) само по 

себе является правильным и невозможно оно лишь при 

ответе на указанный вопрос (Почему ты не пошёл на дис­

котеку?). Н а п р и м ер, это предложение является вполне 

корректным в следующем контексте: Ты подготовился к 

экзамену по математике ? - Да, я подготовился к экзамену 

по математике (СВ). 

Таким образом: 

- Почему ты не пошёл на дискотеку? 

- Я готовился к экзамену по математике (НСВ), но не-

правильно: *Я подготовился к экзамену по математике 

(СВ); 

но: 

- Ты подготовился к экзамену по .математике ? 

- Да, я подготовился к экзамену по математике (СВ) 

(правильно). 

Упражнение 94. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

l .  Почему ты не пришёл на собрание? - Я (проводил/прово­

жал) на Родину моего друга. 2. Тебя не было видно в nоследнее вре­

мя. - Да, я (ездил/съездил) в Германию. 3. Почему ты не открыла 
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нам? - Я  (принялаjпринимала) ванну. 4. Почему ты не был на ра­

боте? - Я (встречался/встретился) с клиентом из инофирмы. 5. Где 

ты пропадал всё лето? - Я (работал/поработал) в экспедиции. 6. По­

чему ты не сделал домашнее задание? - Мы с другом ( сходили/хо­

дили) на футбол. 7. Я звонил вам, но вас не бьшо дома. - Да, я (по­

гулял/гулял) с собакой. 8. Вчера тебя видели в супермаркете. - Да, 

я (закупал/закупил) продукты для вечеринки. 9. Почему ты не по­

мыл посуду? - Я (напечатал/печатал) курсовую работу. 10 .  Почему 

вы не пришли на консультацию? - Мы (отмечали/отметили) день 

рождения нашей подруги. 1 1 . Почему ты не отдыхал летом? - Я (по­

ступал/поступил) в университет. 1 2. Почему ты не позвонила мне? ­

Я (съездила/ездила) на экскурсию и вернулась домой очень поздно. 

1 3. Почему ты не бьш на лекции? - Я (отоспался/отсыпался) после 

вечеринки. 14. Почему ты не сходил в магазин? - Я (написал/пи­

сал) тезисы моего выступления на конференции. 1 5. Почему вы 

опоздали на заседание кафедры? - Я  (получил/получал) зарплату. 

1 6. Сегодня ты пойдёшь в тренажёрный зал? - Нет, я (подготовлюсь/ 

буду готовиться) к тесту по русскому языку. 1 7 . Поедем летом на 

море! - К сожалению, не смогу: я (буду работать/поработаю) на 

практике. 1 8 . Завтра вечером ты свободен? - Нет. Я (буду занимать­

ся/займусь) дипломной работой . 1 9. Завтра ты пойдёшь с нами в 

бассейн? - К сожалению, не получится: я (буду дежурить/подежу­

рю) на избирательном участке. 20. Ты свободна сегодня вечером? ­

Нет, я (буду убираться/уберусь) в квартире. 2 1 .  Вы свободны завтра 

утром? - Нет, я (приму/буду принимать) экзамен у аспирантов. 

22. Почему этим летом они никуда не поедут отдыхать? - Их сын 

(поступит/будет поступать) в университет. 23. Почему весьдень вы 

отсутствовали на работе? - Я (вставил/вставлял) зубы. 24. Почему 

вы не пришли на зачёт? - Я (дежурила/подежурила) в общежитии .  

25 .  Почему тебя не  было на  вечеринке? - Я (подписывал/подпи­

сал) контракт. 

Упражнение 95. Составьте и запишите одну пару предложений по 
�одели Почему ты не пошёл на дискотеку? -Я готовился к экзамену по ма­
тематике. 
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Правило 42. Значение занятости субъекта в определён­

ное время каким-то делом,  выраженное формой НСВ (см. 

предыдущее правило), часто встречается в ответе на воп­

рос со словом Зачем ? и глаголом разнонаправленного дви­

жения в форме прошедшего времени (Зачем ты ходил . . .  ? 

Зачем ты ездил . . .  ? Зачем ты летал . . . ?).  Н а п р и м е р: 

Зачем тыходил в поликлинику ? - Нлечил зубы (НСВ);  но 

невозможно: Зачем ты ходил в поликлинику? - *Н выле­

чил зубы (СВ).  

Упражнение 96. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Зачем ты ходил в компьютерный класс? - Я (набирал/набрал) 

на компьютере свой реферат по философии.  2. Зачем ты ездил в де­

ревню? - Я (помог/помогал) брату строить дом. 3. Зачем ты летал в 

Норвегию? - Я (покатался/катался) на горных лыжах. 4. Зачем ты 

летал в Австралию? - Я (поучаствовал/участвовал) в турнире по винд­

серфингу. 5. Зачем ты ездил в Сахару? - Я (искалjнашёл) нефть. 

6. Зачем ты ходил в лес? - Я (собирал/собрал) грибы. 7. Зачем ты 

летал в Гавану? - Я (подготовил/готовил) репортаж о празднова­

нии Дня Кубинской революции. 8. Зачем ты ездил в Пекин? - Я 

( практиковалсяjпопрактиковался) в ушу. 9. Зачем ты летал в Я по­

нию? - Я (учился/поучился) каратЭ. 1 0. Зачем ты ходил в ОВЙР? ­

Я (получил/получал) загранпаспорт. 1 1 . Зачем ты ездил на Кавказ? 

- Я  (переrонял/перегнал) машину. 1 2. Зачем ты ходил в библиоте­

ку? - Я (готовился/подготовился) к выступлению на конференции. 

1 3. Зачем ты ездил на дачу? - Я (копал/выкопал) картошку. 14. За­
чем ты летал на Багамы? - Я (регистрировал/зарегистрировал) фир­

му. 1 5. Зачем ты ездил в Нижневартовск? - Я (подписал/подписы­

вал) контракт. 1 6. Зачем ты ходила на речку? - Я (постирала/стира­

ла) бельё. 1 7 . Зачем ты летал на Кубу? - Я  (поохотилсяjохотился) 

на акулу. 1 8. Зачем ты ходил в поликлинику? - Я (прошёлjпрохо­

дил) медкомиссию перед сдачей экзамена в ГАЙ. 19.  Зачем ты ездил 
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в Тверь? - Я (навещал/навестил) свою бабушку. 20. Зачем он летал в 

Стокгольм? - Он (вёл/провёл) переговоры о поставках в Россию ав­

томобилей << Вбльво>>. 

Упражнение 97. Составьте и запишите одну пару предложений по 
модели вопрос - ответ, употребив в вопросе слово Зачем? и глагол ходить 
(ездить, летать) в форме прошедшего времени, а в ответе - форму гла­
гола НСВ в значении занятости субъекта в определённое время каким­
то делом (по образцу: Зачем ты ходил в поликлинику?- Н лечил зубы.) 

Правило 43. Значение занятости субъекта в определён­

ное время каким-тоделом (см. Правила41, 42) широко пред­

ставлено также и в ответе на вопрос со словом Зачем? и гла­

голом обратимого действия в форме прошедшего времени 

НСВ, выражающим значение «аннулированного результа­

та>> (см. Правило 37, в котором рассматривается употребле­

ние видов глагола со значением сохранения и «аннулиро­

ванности>> результата). Н а п р и м ер: Зачем ты брал мой 

калькулятор ? ( НСВ) - Я  решал задачу по математике 

(НСВ); но неправильно: Зачем ты бралмой кшzькулятор ?­

*Я решил задачу по математике (СВ). 

Упражнение 98. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Зачем ты заводил будильник? - Я (боялся/испугался) про­

спать зачёт. 2. Зачем ты оставляла ему ключи от квартиры? - Он (при­

смотрел/присматривал) за ней, пока я была в командировке. 3. За­

чем ты давала ему свою машину? Он (обкатал/обкатывал) её после 

покупки. 4. Зачем ты открывал багажник? - Я (доставал/достал) 

сумки с продуктами. 5. Зачем ты включал телевизор? - Я (смотрел/ 

посмотрел) <<Дорожны й  патруль•>.  6. Зачем ты заводил машину? - Я 

(проверял/проверил), как работает двигатель. 7. Зачем к вам водвор 

приходили рабочие? - Они (разобрали/разбирали) <<ракушки>>. 8. За­

чем ты откры вал форточку? - Я (проветрилjпроветривал) комнату. 

100 



9. Зачем ты отключал электричество? - Я (установил/устанавливал) 

новую розетку. 10 .  Зачем ты заходила в мою комнату? - Я (нашла/ 

искала) свою брошку. 1 1 . Зачем ты приносила на урок свои фото­

графии? - Я (показывала/показала) их своему другу. 1 2. Зачем ты 

включал радио? - Я (слушал/послушал) прогноз погоды. 

Упражнение 99. Составьте и запишите одну пару предложений по 
модели вопрос - ответ, употребив в вопросе слово Зачем? и глагол обра­
тимого действия в форме прошедшего времени в значении занятости 
субъекта в определённое время каким-то делом (по образцу: Зачем ты 
брал мой калькулятор ?- Н решал задачу по математике). 

Упражнение 100. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Зачем ты летал на Кипр? - Я (купилjпокупал) дом. 2. Зачем 

ты включал свет? - Я (встал/вставал) посмотреть, не угнали ли нашу 

машину. 3. Зачем он ездил в ресторан? - Он (встречался/встретил­

ся) с партнёром из инофирмы. 4. Зачем ты к нему ходил? - Он (на­

учил/учил) меня играть на гитаре. 5. Зачем ты летала на Сейшелы? -

Я (проводила/провела) там отпуск. 6. Зачем ты открывал капот? - Я 

(смотрел/посмотрел), не надо ли долить охлаждающую жидкость. 

7. Зачем ты ходил в фирму <<Артур Андерсен>>? - Я (устраивалсяjуст­

роился) на работу. 8. Зачем ты ездила на радио? - Я ( ответила/отве­

чала) на вопросы радиослушателей. 9. Зачем ты ходил в милицию? ­

Я (менял/поменял) паспорт. 1 0. Зачем ты лазил под машину? - Я 

(осматривал/осмотрел) днище кузова. 1 1 . Зачем ты летал в Чикаго? ­

Я (постажировалсяjстажировался) в школе менеджеров. 1 2. Зачем 

ты ездил в Туву? - Я (искалjнашёл) скИфское золото. 1 3 . Зачем ты 

ходил в горы? - Я (собрал/собирал) кизИл. 14. Зачем ты ставил ма­

шину на яму? - Я (поменял/менял) масло в двигателе. 1 5 . Зачем ты 

ездил в деревню? - Я (продал/продавал) дом. 16 .  Зачем ты выходил 

во двор? - Я (чистил/почистил) машину от снега. 

Упражнение 101.  Прочитайте предrюжения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Зачем ты ездил в Шереметьева? - Я (встретил/встречал) друга 

из Франции. 2. Зачем ты ходил в ГАЙ.? - Я (сдал/сдавал) экзамен по 

вождению. 3 .  Зачем ты заводил машину? - Я  (прогревал/прогрел) 
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мотор. 4. Почему вы не были на консультации? - Я (проводил/про­

вожал) друга в армию. 5. Почему ты не отдыхала летом? - Я  (пора­

ботала/работала) в приёмной комиссии. 6. Опять ты опаздываешь! 

Где ты был? - Я (курил/покурил). 7. Зачем ты ездил в СевастОполь? ­

Я (изучил/изучал) крь"rмские пирамиды. 8. Почему в каникулы ты 

не поехала с нами в АнтЗлию? - Я (написала/писала) роман. 9. По­

чему в последние полгода вы нигде не работали? - Я (создал/созда­

вал) фирму. 10. Зачем ты ездил в Китай? - Я  (хотелjзахотел) своими 

глазами увидеть Великую китайскую стену. 1 1 .  Почему всё лето тебя 

не было в Москве? - Я (пожила/жила) на даче. 12 .  Зачем ты брал 

домкрат? - Я (менял/поменял) колесо. 1 3. Где ты пропадал всю не­

делю? - Я (попл
_
авал/плавал) на теплоходе по Волге. 1 4. Зачем ты 

летал в Бразилию? - Я (снял/снимал) на видео карнавал в РИ:о-де­

Жанейро. 1 5. Зачем ты ездил в автосервис? - Я (прошёл/проходил) 

техосмотр. 1 6. Где ты была? Мы тебя ждём уже два часа! - Я  (делала/ 

сделала) маникюр. 1 7. Почему ты задержался после лекции? - Я 

(знакомился/познакомился) со своим научным руководителем. 

1 8 . Куда ты уезжал в июле? - Я (поступил/поступал) в университет. 

1 9. Где ты был сегодня утром? - Я (сходил/ходил) смотреть сорев­

нования по кикб6ксингу. 20. Зачем ты ездил в тропики? - Я (поохо­

тилсяjохотился) на марлИ: на. 2 1 .  Где ты была? Мы искали тебя пол­

дня! - Я (дала/давала) интервью. 22. Зачем ты ходил на <<птичий ры­

НОК>>? - Я (покупал/купил) рыбок. 23. Почему летом ты не приез­

жал на дачу? - Я (поработал/работал). 24. Зачем ты летал в Грецию? ­

Я (сфотографировал/фотографировал) Акр6поль. 25. Где ты был в 

субботу? - Я (ремонтировал/отремонтировал) автомобиль. 26. За­

чем ты ходил в банк? - Я (заплатил/платил) штраф за нарушение 

общественного порядка в дискотеке. 27. Почему, когда я звонил тебе, 

ты не брала трубку? - Я (поспала/спала). 28. Зачем ты открывал бал­

кон? - Я (выходил/вышел) покурить. 29. Почему вы не пришли на 

колл6квиум? - Я (болел/заболел). 30. Зачем ты доставал Из автомоби-
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ля аккумуляторы? - Я их (заряжал/зарядил). 3 1 .  Куда ты уходил? - Я 

(перегонялjперегнал) машину в гараж. 32. Почему летом вы не ез­

дили в диалектологИческую экспедицию? - Я (поработал/работал) 

в стройотрЯде. 33. Тебя не бьшо видно в последнее время. - Я (уеха­

ла/уезжала) в командировку. 34. Зачем он ездил в гостиницу <<РЭ­

диссон-СлавЯ:нская»? - Он (присутствовалjпоприсутствовал) на 

презентации фирмы. 35. Куда ты исчезла? Я не видел тебя два меся­

ца! - Я (путешествовала/попутешествовала). 36. Почему в рабочее 

время вы бьши в баре? - Я (обсудил/обсуждал) с клиентом детали 

будущего контракта. 37. Зачем он летал в С6чи? - Он (подготовил­

сяjготовился) к чемпионату России по водным лыжам. 38. Зачем 

ты ездил в Перу? - Я (нашёл/искал) Эльдорадо. 

Правило 44. Если действие имеет <<незапланирован­

ный>>, побочный результат, который не являлся целью дан­

ного действия,  то для его выражения используется глагол 

Н СВ. Н а п р  и м е р: Почему ты разбросал мои вещи ?- Я ис­

кал свой галстук ( НСВ). В данном случае результат дей­

ствия сам по себе не имеет никакого значения (неважно, 

нашёл говорящий свой галстук или нет) : его внимание 

здесь полностью сосредоточено на побочном (непрямом) 

результате действия:  ища галстук, он разбросал вещи сво­

его собеседника 1 • 

1 Следует отметить, чтоданное правило распространяется только на те слу­

чаи, когда действие, имеющее побочный результат, само по себе оценивается как 
положительное, «Нормальное», а его отрицательный побочный результат являет­

ся своего рода «вынужденной издержкой». Если же действие само по себе онени­
вается как отрицательное, то СВ вполне возможен ,  а во многих случаях - един­
ственно возможен. Н а nр  и м е р :  Почему ты простудился? - Я  пил (Н СВ)  холодное 
молоко или Я выпил (СВ) холодное молоко (НСВ и СВ равно возможны); Почему 
ты весь в краске?- Я нечаянно прислонился (СВ) к свежевыкрашенной стене (воз­

можен только СВ). 

Таким образом, значение НСВ, рассматриваемое в данном правиле, можно 
определить как <<Отрицательный побочный результат положительного действия•>. 
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Упражnение 102. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Почему в шкафу такой беспорядок? - Я (искал/нашёл) свои 

брюки. 2. Почему ты весь в мелу? - Я (написал/писал) на доске. 

3. Почему ты весь перемазался в кетчупе? - Я (съел/ел) пиццу. 4. По­

чему у тебя такие грязные руки? - Я (чинил/починил) машину. 

5. Почему ты простудился? - Я  (поймал/ловил) рыбу и (постоял/ 

стоял) в холодной воде. 6. У нас пахнет табаком. Ты (курил/поку­

рил)? 7. Почему у него такой измождённый вид? - Он всю ночь (го­

товился/подготовился) к экзамену. 8. Почему вся плита залита? - Я 

(сварил/варил) суп. 9. Почему у нас пахнет чесноком? - Я (гото­

вил/приготовил) баранину. 1 О. Почему в подъезде пахнет какой-то 

химией? - Сегодня (травили/потравили) тараканов. 1 1 . Почему от 

тебя пахнет вином? - Мы (праздновали/отпраздновали) день рож­

дения нашего друга. 1 2. Почему ты спал весь день? - Потому что я 

всю ночь (поработал/работал) на компьютере. 1 3. Почему у тебя ца­

рапины на руках? - Я (игралjпоиграл) с кошкой. 14. Почему ты весь 

в краске? - Я (написал/писал) картину. 1 5. Почему ты разорвал но­

вые ботинки? - Я (играл/поиграл) в них в футбол. 16 .  Зачем ты уст­

роил короткое замыкание? - Я (проводилjпровёл) физический эк­

сперимент. 1 7. Почему ты израсходовал столько масла? - Я (испёк/ 

пёк) блины. 1 8 . Почему ты задымил всю квартиру? - Я  (пожарил/ 

жарил) картошку. 19.  Ты что, истратил всю зарплату за один вечер? ­

Я (былjпобьш) в ресторане. 20. Почему ты вся в муке? - Я (пекла/ 

испекла) пироги. 2 1 .  Почему в коридоре столько мусора? - Я ( сдела­

ла/делала) генеральную уборку. 22. Почему у них вырубился свет? ­

У них одновременно (работали/поработали) пьшесос, гриль и сти­

ральная машина. 23. Почему у тебя разбита коленка? - Я (поиграл/ 

играл) в волейбол. 24. Почемутебя покусали пчёлы? - Я (гулял/по­

гулял) около пасеки. 25. Почему он попал в аварию? - Он (поездил/ 

ездил) зимой налетней резине. 26. Почему они все переруrались? ­

Они (обсуждали/обсудили), кому давать премию. 27. Почему у нас 

пахнет подгорелым молоком? - Я (сварил/варил) кашу. 28. Почему 

онасегодня такая раздражённая? - Вчера её фирму весьдень (про­

верилаjпроверяла) налоговая инспекция. 29. Почему на подокон-
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нике вода? -- Я ( rюлил/ноливал) цветы . 30. Почему у него слезла 

кожа? - Он (загорел/загорал ) при сорокаградусной жаре. 3 1 .  Поче­

му у тебя брюки закапан ы жиром? -- Я (съел/ел ) чебурек. 32. Как 

его угораздило разлить бсн:шн на автозаправке? - Он (налил/нали­

вал) его в полный бак. 33. Почему у тебя такой усталый вид? - Я 

(принималjнри нял) :жзамен.  34. Почему он порезал ногу? - Он (хо­

дил/походил) боси ком .  35. Ты не знаешь, в чём это он так перепач­

кался? - По-моему, он (съел/ел) омара. 

Упражнение 1 03. Составьте и запишите одно предложение со значе­
нием побочного рсзулыата но образцу предложений, данных в упражне­
нии 1 02 (модель вонрос -- ответ) .  

Правило 45. При выражении одновременных дей­

ствий, связанных в своём nротекании, употребляются гла­

голы НСВ. Н а п р и м е р: Почему вчера у вас было столько 

шума ?(НСВ) - Мы перевозилимебель (НСВ). Глаголы НСВ 

в данном случае выражают не просто совпадение действий 

во времен и, а совпадение действий, связанных в своём про­
текании: столько шума было именно потому, что перево­

зили мебель. 

Упражнение 1 04. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

\ . П очему у вас всю ноч ь играла музыка? - М ы  (проводили/ 

провели) дискотеку. 2. Почему вчера вы колобродили до yrpa? - Мы 

(отмечали/отмстил и )  окончание сессии .  3 .  Почему он так кричал? ­

Ему (вырвал и/вы рывал и )  1уб. 4. Почему вчера на стадионе было 

столько народу? -- Там (прошёл/проходил) матч чемпионата Рос­

сии по фуrболу. 5. Почему вчера в институгс было так много иност­

ранцев? -- Там ( I Jроволили/проiiели )  меж.п,ународную конференцию. 

6. Почему сеюдня на занятиях была такая тишина? - Мы (написа­

ли/писали) тест. 7. Почему сегодня на уроке вы так смеялись? - М ы  

(читали/прочитали) твоё сочинен ие. 8 .  Почему вчера магазин был 
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закрыт? - Там (провели/проводили) ревизию. 9. Почему они вчера 

весь вечер ссорились? - Он (хотел/захотел) смотреть футбол, а она ­

женский сериал.  1 О. Почему она всё время кормила его одной кар­

тошкой? - Она не (любила/полюбила) готовить. 1 1 . Вчера ночью 

ты буксовал и будил весь дом.  - Я  никак не (мог/смог) въехать во 

двор: уже две недели у нас никто не чистит снег. 1 2. Почему ты не 

ездил домой на каникулы? - Я (подготовился/готовился) к защите 

диплома. 1 3 . Почему он курил только <<Ды мок>>? - Она не (давала/ 

дала) ему денег на более дорогие сигареты. 1 4. Почему её не было 

на вечеринке? - Потому что там (былjпобьш) он . 1 5. Вчера ты гро­

мыхал во дворе и не давал мне заснуть. - Я никак не (смог/мог) 

открыть «ракушку>>. 1 6. Почему она такдолго не звонила ему? - Она 

(хотела/захотела), чтобы он позвонил первым. 1 7. Почему ты не от­

дыхал летом? - Я (работал/поработал). 1 8 . Почему на уроке он всё 

время смотрел в окно? - П отому что там (игралиjпоиграли) в фут­

бол. 1 9. П очему он не конспектировал лекцию? - Потому что на 

лекции он ( поигралjиграл) в <<морской бой>>. 20. Почему он так долго 

не делал ей предложен ие? - Он (поискал/искал) лучшие варианты. 

2 1 .  Почему она так долго не выходила замуж? - Она (подождала/ 

ждала) жениха из армии. 22. Почему вчера ночью ты так долго не 

ложился? - Я (поработал/работал) на компьютере. 23. Почему у неё 

в гостях он пил только сок? - Потому что он (боялся/испугался) 

произвести на неё плохое впечатление. 24. П очему на всех фурше­

тах она общалась только с американцами? - Ей (была нужнаjпона­

добилась) речевая практика. 25. Почему весь вечер у тебя лилась 

вода? - Я (принялаjпринимала) ванну. 26. Почему она никогда не 

готовила сама? - Потому что она всю жизнь (пообедала/обедала) 

только в ресторанах. 27.  Почему он так часто ездил за грани цу? ­

Потому что он ( поработал/работал) в << Международной книге>> .  

28.  Почему ты всё лето сидел в Москве? - Я (заработал/зарабаты­

вал) деньги на путешествие. 29. Почему она целый месян ела одну 

только рыбу? - Она (соблюдала/соблюла) какую-то экзотическую 
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диету. 30. Почему его машина всё время ломалась? - Потому что он 

(экономил/сэкономил) на запчастях. 3 1 .  Куда он мчался на такой 

скорости? - Он (опаздывал/опоздал) в аэропорт. 

Упражнение 105. Составьте и запишите одну пару предложений, в 
которых глаголы НСВ выражали бы одновременные действия, связан­
ные в своём протекании (по модели вопрос - ответ). 

Упражнение 106. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Почему от тебя пахнет дымом? - Я (разводилjразвёл) кос­

тёр. 2. Почему ты такой грязный? - Я (почистил/чистил) трубу. 

3. Почему вы устроили пожар в лаборатории? - Мы (испытали/ис­

пытывали) новый прибор. 4. Почему в буфете он всегда брал только 

салаты? - Он (скопил/копил) деньги на подарок жене. 5 .  Куда он 

бежал сегодня утром? - Он (боялся/испугался) опоздать на зачёт. 

6. Почему последние два месяца у тебя в квартире всё время что-то 

сверлили и долбили? - Я (делал/сделал) евроремонт. 7.  Что он де­

лал, когда у него не было постоянной работы? - Он (подработал/ 

подрабатывал) мелкими переводами. 8.  Почему у тебя не разгиба­

ется спина? - Вчера я (работал/поработал) на даче. 9. Почему она 

всегда обедала только в самых дорогих ресторанах? - Потому что 

всегда за всё (заплатилjплатил) только он. 1 0. Почему он весь вечер 

стонал? - У него (болели/заболели) зубы. 1 1 . Почему они такдолго 

не покупали машину? - Она слишком много (тратила/потратила) 

на косметику. 12. Почему он не боялся носиться зимой по Москве 

на такой сумасшедшей скорости? - Потому что он (поездил/ездил) 

на шип6ванной резине. 1 3. Почему у тебя пахнет рыбой? - Я (ва­

рил/сварил) уху. 1 4. Почему он написал такой слабый диплом? ­

Потому что когда он (писал/написал) диruюм, он (встречался/встре­

тился) с подругой. 1 5 . Почему он заболел? - Потому что она (кор­

милаjrюкормила) его одними макаронами. 16. Почему у тебя на 

руках мозоли? - Я  (работал/nоработал) в саду. 1 7. Почему ты не шла 

завтракать? - Я (ждала/подождала) , когда ты уйдёшь с кухни.  
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1 8. Почему у нас пахнет бензином? - Я  (почистил/чистил) свечи 

зажигания. 1 9. Почему она решила расстаться с ним? - П отому что 

его (заинтересовал/интересовал) только футбол. 20. Почему у тебя 

всё лицо в порезах? - Я (брился/nобрился) станком. 2 1 .  Почему он 

сорвал голос? - Вчера он (ходил/сходил) на футбол и слишком гром­

ко (кричал/покричал) на стадионе. 22. Почему ты заболел? - Я (гу­

лялjпогулял) без шапки. 23. Почему он так разжирел? - Он много 

(поел/ел),  много (посnал/спал) и мало (nоработал/работал). 24. По­

чему она с ним развелась? - Ей не (нравилисьjпонравились) его 

друзья. 25. Почему ты простудился? - На лекции я (посидел/сидел) 

у окна. 26. П очему он такой злой? - Он только что пришёл с вече­

ринки ,  на которой его (поили/напоили) только чаем и кофе. 27. По­

чему ты такой мокрый? - Я (гулял/погулял) под дождём .  28. Поче­

му она всегда ругала его? - Потому что он мало (заработал/зараба­

тывал). 29. Почему он снова напился? - Потому что на вечеринке 

она опять (танцевала/nотанцевала) с другим.  30. Почему у них все­

гда не хватало денег? - Потому что она (купилаjпокупала) продук­

ты только на рынке. 3 1 .  Почему он так спешил? - Он (опаздывал/ 

опоздал) на хоккей. 32. Почему он ушёл от неё? - Она плохо (гото­

вила/приготовила). 33. Почему сегодня на лекции ты ничего не за­

писывала? - Я (вспомнила/вспоминала), как называются духи, ко­

торые он м не подарил. 

Правило-46. Если говорящий хочет сказать, что он не 

совершал действия, которое ему приписывают, он должен 

употребить глагол НСВ. Н а п р и  м е р: Тьl взял мой зонт ?­

Я не брtiл (НСВ): или:  Кто взял мой зонт ? - Не знаю, я не 

брал (НСВ).  

Характерной чертой этих диалогов является то, что в 

вопросе часто употребляется СВ, а в ответе - НСВ. СВ, 

употреблённый в вопросительном предложении, указы­

вает на предположение говорящего о том, что именно его 
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Продолжение правшш 46 
собеседник совершилуказанное действие, а НСВ, употреб­

лённый в ответе, свидетельствует, напротив, о том, что со­

беседник не только не совершал этого действия, но и вооб­

ще не имеет к нему никакого отношения. Важно отметить, 

что в вопросительной фразе этого диалога ударение всегда 

падает на местоимение. Н а п р  и м е р: Тьi взял . . .  ?, Кто 
взял ?), а в ответе - на глагол (я не брОд). 

Упражнение 107. Прочитайте предложения, выбирая нужный гла-
гол. 

1 .  Ть'I сказал декану, что я не бьш на последней лекции по эко­

номике? - Я не (говорил/сказал) ! 2. Кт6 съел мой антрек6т? - Не 

знаю, я не (съел/ел). 3. Ть'1 пролил кофе на скатерть? - Я не (проли­

вал/пролил). 4. Это ть'I позвонил мне вчера в два часа ночи? - Я не 

(звонил/позвонил)! 5. Ть'1 сдала мои тетради в макулатуру? - Я не 

(сдавала/сдала). 6. Этоть'1 уронил вазу? - Я не (ронял/уронил). 7.  Это 

вь'1 разбили витрину моего магазина? - Мы не (разбивали/разби­

ли). 8.  Ть'I сломал мой магнитофон? - Я не (ломал/сломал). 9. Ть'1 

сказал моей подруге, что меня хотят отчислить из университета? ­

Я не (сказал/говорил). 1 О. ТЬ'I выпустила из клетки мою канарейку? ­

Я не (выпускала/выпустила). 1 1 . Это ть'1 поставил машину под моим 

окном? - Я не (поставил/ставил) .  1 2 .  Ть'1 выбросила мои конспек­

ты? - Я не (выбрасывала/выбросила). 1 3. Кт6 взял мой калькуля­

тор? - Не знаю, я не (брал/взял). 14 .  Ть'1 написал моим родителям, 

что я продал часы и магнитофон? - Я не (написал/писал). 1 5 . Это 

вь'1 пожаловались на меня ректору? - Я не (жаловался/пожаловал­

ся). 1 6. Вь'1 сообщили в налоговую инспекцию о моих доходах? - Я 

не (сообщал/сообщил) .  

Упражнение 108. Составьте и запишите один мини-диалог no образ­
цу мини-диалогов, данных в упражнении 107 (по модели вопрос - ответ) , 
так чтобы глагол НСВ выражал значение полной непричастности гово­
рятего к совершению действия. 
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Правило 47. Если, отвечая на вопрос типа Тьi взял мой 

зонт?, говорящий хочет сказать, что он не имеет к этому 

действию абсолютно никакого отношения, он употребляет 

НСВ: Я не брtiл (см. предыдущее правило).  

Если же говорящий, отвечая на указанный выше воп­

рос, хочет показать, что он действительно собирался со­

вершить это действие, (или, по крайней мере, он знает, 

что его собеседник ожидал от него совершения этого д ей­

ствия),  ему следует употребить в ответе СВ. Н а п р и  м е р: 

- Ты обещал взять мой зонт из ремонта. Ты его взЯл ? 

(СВ) 

- Нет, не взЯл. (СВ) 

Обратите внимание, что в вопросительной фразе это­

го диалога ударение падает не на местоимение, а на rлаrол. 

Подытожим информацию, содержащуюся в двух пос­

ледних правилах: 

а) говорящий не только утверждает, что не совершал 

приписываемого ему действия, но и выражает свою пол­

ную к нему непричастность. Н а п р  и м е р: 

- Тьi взял мой зонт ? (СВ) 

- Я  не брtiл. (НСВ) 

б) говорящий утверждает, что не совершал приписы­

ваемого ему действия,  но в то же время признаёт, что он 

знал, что этого действия от него ожидали .  Н а п р и  м е р: 

- Ты обещал взять мой зонт из ремонта. Ты его взЯл ? 

(СВ) 

- Нет, не взЯл. (СВ) 

Следует отметить, что в диалогах последнего типа по­

становка ударения на глаголе в вопросительной фразе уже 
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Продолжение правила 47 

достаточна для выражения значения ожидаемости дей­

ствия, в связи с чем поясняющая фраза Ты обещшz взять 

мой зонт из ремонта ямяется избыточной. Поэтому её мож­

но опустить. Тогда этот диалог принимает следующий вид: 

- Ты взЯл мой зонт из ремонта ? 

- Нет, не взЯл. 

Как видим, вне более широкого контекста решающее 

влияние на выбор вида в ответной реплике оказывает по­

становка ударения в вопросительной фразе: 

а) значение полной непричаст- б) значение частичной ори­
ности к действию (в вопроси- частности к действию (зна­

тельной фразе ударение пада- чение ожидаемости дейст­

ет на местоимение): вия в вопросительной фра-

- Тьi взял мой зоит ? (С В) 

- Я  не брал. (НСВ) 

зе ударение падает на гла­

гол): 

- Ты взЯл мой зонт из ре­

монта ? (СВ) 

- Нет, не взЯл. (СВ) 
В диалоге а) спрашивающий только предполаrает, что 

его собеседник совершил указанное действие, тогда как в ди­

алоге б) спрашивающий показывает, что он ожидал от собе­

седника совершения действия, и собеседник об этом знает. 

Упражнение 109. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Ты поздравил брата с днём рождения? - Нет, не (поздрав­

лял/поздравил) .  2. Ть'1 повесил брюки на мою вешалку? - Я не (по­

весил/вешал) .  3 .  Ты отнёс yrюr в ремонт? - Нет, не (относил/отнёс) .  

4. Ты переписал завещание? - Нет, не (нереписыва.п/переп исал). 

5 .  Ты передал им мои извинения? - Нет, не (передал/передавал) .  

6.  Ть'1 надел мои брюки? - Я н е  (надевал/надел). 7. Ты сказал им спа­

сибо? - Не1� не (говорил/сказал). 8. Ть'1 включил приёмник в три 

часа ночи? -- Я не (включил/включал). 9. Ты преможИла ему кофе? -

1 1 1  



Нет, не ( предлагала/предложила). 1 О. Ты пригласИл его на нашу ве­

черин ку? - Нет, не (приглаШал/пригласил) .  1 1 . Ть'I пригласил его 

на нашу вечеринку? - Я не (приглашал/пригласил).  1 2. Вь'1 остави­

ли компьютер включённым? - Я не (оставил/оставлял).  1 3 . Ты уго­

стИл их п ирожными? - Нет, не (угостил/угощал) . 1 4. Вь'1 запретили 

ей встречаться со мной? - Я не (запрещал/запретил).  1 5 . Вь'I разре­

ш или студентам курить в аудитории? - Я не (разрешал/разрешил). 

1 6. Вь'I унесли мой калькулятор? - Я не (унёсjуносил).  1 7. Ты зака­

зал мне такси? - Нет, не (заказывал/заказал) .  1 8 .  Ты приrот6вил 

· обед? - Нет, не (готовил/приготовил). 1 9. Ты забронИровал нам ме­

сто в гостинице? - Нет, не (забронировал/бронировал).  20. Ты по­

чинИл магнитофон? - Нет, не (починил/ч и нил) .  2 1 .  Ты подарИла 

ему что-нибудь на день рождения? - Нет, не (дарила/подарила). 

22. Ть'1 взял мою сковородку? - Я не (брал/взял). 23. Ты нашёл рабо­

ту? - Нет, не (находилjнашёл). 24. Вы издали свою книгу? - Нет, не 

(издавал/издал) .  25. Ть'1 дал ему ключи от нашей дачи? - Я не (да­

вал/дал). 26. В ы  подписЗлись на газеты? - Нет, не (подписывался/ 

подписался). 27. Ть'1 дал ему мой телефон? - Я не (дал/давал). 28. Вы 

переехали на новую квартиру? - Нет, не (переехалjпереезжал). 29. Ть'1 

отодрал от моего автомобиля фирменный знак <<Мерседеса>>? - Я  не 

(отодрал/отдирал). 30. Ты извинИлся перед ними за своё вчерашнее 

поведение? - Нет, не (извинилсяjизвинялся). 

Упражнение 1 10. Составьте и запишите два м ини-диалога по образ-
' цу мини-дИалогов, данных в упражнении 109 (модель воnрос-ответ), так 

чтобы в одном из них глагол НСВ выражал бы значение полной непри­
частности говорящего к совершению действия,  а в другом - глагол СВ 
выражал бы значение частичной причастности говорящего к соверше­
нию действия (значение ожидаемости действия). 

Правило 48. Если говорящего интересует не само д ей­

ствие, а обстоятельства его совершения,  в вопросе о про­

изводителе действия употребляется глагол Н СВ. Н а п р  и ­

м е р: Тьi мыла пол ? (Н СВ) Тебе случайно не попалась моя 

пуговица? 
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Продолжение правила 48 

Разумеется , предложение с глаголом СВ ( ТЫ помыла 

пол ?) само по себе является абсолютно правильным: речь 

идёт лишь о том, что глагол СВ нельзя употребить в том 

случае, когда внимание говорящего сосредоточено не на 

самом действии,  а на обстоятельствах его совершения. 

Упражнение 1 1 1 . Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Ть'! (готовила/приготовила) салат? Ты можешь дать мне ре­

цепт? 2. Тьi (постирала/стирала) бельё? Какой порашок ты исполь­

зовала? 3. Вь'1 (уходили/ушли) из аудитории последним? Надеюсь, 

вы не забыли выключить свет? 4. Ты смотрел футбол? Кт6 (сыграл/ 

играл) у <<Спартака>> под девятым номером? 5. Ты (ходИл/сходИл) 

на вечеринку? Там был кто-нибудь из нашей группы? 6. Вь'I (отре­

монтировали/ремонтировали) мою машину? Как вы думаете, мне 

не нужно сменить двигатель? 7 .  Вь'I (ставили/поставили) на мой ав­

томобиль противоугонную систему? Почему она не сработала? 8. Вь'1 

(составляли/составили) расписание на этот семестр? Почему вы сде­

лали мне двадня с <<окнами>>? 9. Вь'1 (полили/поливали) цветы в ау д и­

тории? А почему вы залили весь пол? 1 0. Ть'1 (убирала/убрала) ком­

нату? Тебе случайно не попалась моя заколка? 1 1 . Вь'1 (чинили/по­

чинили) мой утюг? Почему ж� на следующий день он опять пере го­

рел? 1 2.  Вь'1 (снимали/сняли) фильм о нашем курсе? Почему вы не 

пригласили меня на съёмки? 1 3. Это ть'I (делал/сделал) подводные 

съёмки в Красном море? Правда, что тебе удалось снять акулу? 14. Ть'1 

(плавал/поплавал) с аквалангом в Средиземном море? А это прав­

да, что тебя укусила муре на? 1 5 . Вь'r (закупали/закупили) продукты 

для праздника? Как вы умудрились потратить столько денег? 16 .  Вь'1 

(проводили/провели) консультацию для пятой французской груп­

пы? Сколько стулентов на неё пришло? 1 7. Вь'1 (заливали/залили) 

масло в мой автомобиль? Какой марки оно было? 1 8 . Вь'1 (начисля­

ли/начислили) мне зарплату? Почему вы недоплатили мне пятьсот 

рублей? 1 9. Ть'1 сегодня (брал/взял) газеты? Нам ещё не принесли 
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новый номер журнала <<Будь здоров!>>? 20. ТЬ1 сегодня (помыл/мыл) 

посуду? Горячую воду ещё не отключили? 2 1 .  ТЬ1 сегодня (работал/ 

поработал) на компьютере? А ты проверил дискету на вирус? 22. Кто 

сегодня (убрал/убирал) комнату? Тебе случайно не попалась моя за­

понка? 23. ТЬ1 сегодня (заваривал/заварил) чай? Какой чай ты зава­

рил: индийский или цейлонский? 24. ТЬ1 сегодня (вынес/выносил) 

мусор? Там случайно не было вчерашней газеты с моей статьёй? 

25. ТЬ1 сегодня (готовил/приготовил) завтрак? У нас ещё не кончи­

лась соль? 26. ВЬ1 сегодня (вьщалиjвыдавали) зарплату? Почему вы 

закрыли кассу на час раньше? 27. ТЬ1 (почистил/чистил) рыбу? Ты 

дarr кошке внутренности? 28. Ть'1 вчера (дежурил/отдежурил) по эта­

жу? Надеюсь, обошлось без происшествий? 29. ТЬ1 (уходилjушёл) 

из аудитории последним? Ты не забыл запереть дверь на ключ? 

Упражнение 1 12. Составьте и запишите одну пару nредложений, так 
чтобы в nервом из них задавался воnрос о nроизводителе действия, а во 
втором - об обстоятельствах его совершения (по образцу nредложений, 
данных в упражнении 1 1 1) .  

Правило 49. Если задают вопрос о производителе дей­

ствия со словом Кто?, то СВ употребляется в том случае, 

когда речь идёт о целесообразности или нецелесообразно­

сти совершения действия, а НСВ - в случае, когда речь 

идёт о качестве его выполнения. Н а п р  и м е р: 

1 ) - Кто приготовил пиццу? (С В) 

- Я. 

- Зачем ? Я же просил тебя никогда не готовить 

пиццу! 

1 1 4 

2)- Кто приготовил пиццу? (С В) 

- Я.  

- Спасибо. Это моё любимое блюдо. 
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В обоих приведённых примерах употреблён СВ, по­

скольку речь идёт о целесообразности совершения дей­

ствия; при этом в первом случае действие признаётся не­

целесообразным, а во втором - целесообразным. 

3) - Кто сегодня готовш обед? (НСВ) 

- Я. 

- Очень плохо. Я попрошу заменить вас другим пова-

ром. 

4) - Кто сегодня готовш обед? (НСВ) 

- Я. 

- Молодец! Получилось очень вкусно. 

В третьем и четвёртом примерах употреблён НСВ, по­

скольку речь идёт о качестве выполнения действия (в тре­

тьем примере оно оценивается отрицательно, а в четвёр­

том примере - положительно) . 

Упражнение 1 13. Прочитайте диалоги, употребляя глагол нужного 
вида. 

1 .  составлялjсоставил 
а) К то . . .  расписание? В нём не хватает четырёх лекций и двух 

семинаров! 

б) Кто . . .  расписание? Я же просил не составлять его до моего 

приезда! 

2. варил/сварил 
а) Кто . . .  кофе? Я же просил виски с содовой! 

б) Кто сегодня . . .  кофе? Он такой вкусный! 

3. мыл/помыл 
а) Кто сегодня . . .  посуду? Она такая жирная! 

б) - Кто . . .  посуду? 

- Я. 
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- Молодец ! Ты это сделал как раз вовремя: только что в доме 

отключили горячую воду. 

4. переводилjперевёл 
а) - Кто . . .  статью? 

- Я. 

- Так я и думал: в каждом предложении - по десять ошибок. 

б) - Кто . . .  статью? 

- Я. 

- Вы с ума сошли ! Эта статья - не для перевода. Она содер-

жит государственную тайну ! 

5. вешал/повесил 
а) - Кто . . .  объявление об экзамене? 

- Я. 

- Поздравляю вас. Вы сорвали экзамен ! 

- Каким образом? 

- Ваше объявление упало, и его никто не вИдел. Теперь вас 

вызывает декан. Я вам не завИдую. 

б) - Кто . . .  объявление об экзамене? 

- Я. 

- Зачем? Преподаватель ещё не вернулся из загранкоманди-

ровки. Экзамена не будет. 

6. убирал/убрал 
а) - Кто . . .  комнату? 

- Я. 

- Очень плохо. Вы положили все вещи в таком порядке, что 

теперь ничего невозможно найти. 

б) - Кто . . .  комнату? 
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- Я. 

- Зачем? Ведь сегодня не твоя очередь. 

7. делал/сделал 
а) - К то . . .  ремонт в нашей квартире? 

- Я. 



- Так я и думал. Неужели нельзя бьmо найти кого-то другого? 

Теперь всё придётся переделывать. 

б) - Кто . . .  ремонт в этой квартире? 

- Мы. 

- Зачем? Мы же не просили вас делать ремонт: мы просили 

реконструировать квартиру под офис! 

8. строилjпостроил 

а) - Кто . . .  этот дом? 

- Мы. 

- Очень плохо. Вы знаете, что уже через год ваш дом рухнул? 

б) - Кто . . .  дом на нашей земле? 

- Мы. 

- Зачем? Ведь эта земля - наша! 

- И  что же теперьделать? 

- Ничего. Просто если эта земля - наша, то и ваш дом - тоже 

наш. 

9. оформлял/оформил 

а) - Кто . . .  вам визу? 

- Петров. 

- Виза оформлена неправильно! 

б) - Кто .. . вам визу? 

- Семёнов. 

- Зачем он это сделал? Декан сказал, что вы не получите визу, 

пока не вернёте учебники. 

10. принuмШJjпринял 

а) - Кто . . .  у вас экзамен? 

- Доцент Петухов. 

- Не понимаю: как мог он поставить вам пятёрку? !  

б) - К то . . .  у вас экзамен? 

- Профессор Григорьев. 

- Но почему? Ведь вы должны бьmи сдавать экзамен мне ! 
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1 1 . перевозил/перевёз 
а) - Кто . . .  мою мебель на дачу? 

- Мы. 

- Зачем? 

- Ваша жена попросила нас об этом. 

- Надо было слушать меня! Теперь придётся всё перевозить 

обратно! 

б) - Кто . . .  мою мебель на дачу? 

- Мы. 

- Так я и думал: у стульев переломаны ножки, а у шкафа от-

валиласьдверца. 

1 2. перегонял/перегнал 
а) - Кто . . .  мою машину из Москвы в Одессу? 

- Я. 

- Зачем? 

- Но ведь ты живёшь в Одессе. 

- Но я собирался продать её в Москве и уже нашёл покупа-

теля. 

- В таком случае - извини. 

- На что мне твои извинения ! Теперь придётся перегонять 

её обратно! 

б) - Кто ... мою машину в Санкт-Петербург? 

- Я. 

- Теперь я понимаю, почему из неё исчезли магнитофон и 

огнетушитель. 

1 3. чинилjпочинил 
а) - Кто . . .  мой магнитофон? 

- Я. 

- Значит, это ты заменил все японские детали на отечестве н-

ные? 
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б) - Кто . . .  мой магнитофон? 

- Я. 

- Спасибо. Ты настоящий друг! 



14. стиралjпостирал 
а) - Кто . . .  мою рубашку? 

- Я. 

- Спасибо. Не представляю, что бы я без тебя делал! 

б) - Кто . . .  мою рубашку? 

- Я. 

- К сожалению, жирные пятна не отстирались. 

в) - Кто . . .  мою рубашку? 

- Я. 

- Зачем? Она до сих пор не высохла, и мне теперь не в чем 

идти на лекцию. 

Упражнение 1 14. Придумайте и запишите два диалога, в которых 
задавался бы вопрос о производителе действия, так чтобы в одном из них 
речь шла о целесообразности совершения действия, а в другом - о  каче­
стве его выполнения (по образцу диалогов, данных в упражнении 1 13). 

Правило 50. Как говорилось выше, в вопросе о про­

изводителе действия со словом Кто? употребляется СВ, 

если речь идёт о целесообразности совершения действия, 

и НСВ - если речь идёт о качестве его выполнения (см. 

предыдущее правило) . В обоих этих случаях говорящий 

выражает свою личную, субъективную оценку действия 

(в первом случае - его целесообразности, во втором -

качества его выполнения) . Однако в вопросе о произво­

дителе действия виды могут употребляться не только для 

выражения личной оценки действия говорящим. 

Другим случаем употребления видов в вопросе о про­

изводителе действия является ситуация,  когда вопрос о 

производителе действия задаётся только с целью полу­

чения информации; никакая личная оценка действия го­

ворящим при этом не выражается . В этом случае СВ 

употребляется в ситуации, когда говорящего интересует 

производитель действия сам по себе, а НСВ - в ситуа-

1 1 9  
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ции, когда говорящего интересует не столько произво­

дитель действия , сколько обстоятельства совершения 
действия. Н а п р  и м е р: Кто основал Москву?; Кто открыл 
Америку ? (СВ, говорящего интересует производитель 

действия сам по себе) ; Кто последним уходил из аудито­

рии ? Вы не забыли выключить свет ? (НСВ, говорящего 

интересует не сам по себе производитель действия:  его 

интересует, выключен ли в аудитории свет; кстати, дан­

ное значение НСВ уже рассматривалось в Правиле 48 -
в предложениях типа Тьi мыла пол ? (Н С В) Тебе случайно 

не попалась моя пуговица ?, где внимание говорящего со­

средоточено не на самом действии ,  а именно на обстоя­
тельствах его совершения). 

Заметим, что употребление НСВ при направленно­

сти внимания говорящего на обстоятельства совершения 

действия является достаточно регулярным. Что же каса­

ется употребления СВ при направленности внимания 

говорящего на производитедя действия, то оно является 

строго обязательным только в ситуации, когда действие, 

о котором идёт речь, является единственным в своём роде. 
Н а п р  и м е р: Кто открыл периодическую систему элемен­

тов ? (СВ);  Кто первым полетел в космос ?(СВ);  Кто изоб­

рёл радио ? (СВ) и т. д. Если же действие, о котором идёт 

речь, не является единственным в своём роде, тогда в 

принципе могут употребляться оба вида. Так, предложе­

ния Кто купил торт ? (СВ) и Кто покупал торт ? (НСВ) 
являются одинаково правильными 1 •  

1 Сказанное н е  означает. что эти два nредложения абсолютно тождественны 
по своему значению. Однако ответить на вопрос, в чём же состоит семантическое 

различие между ними,  можно лишь опираясь на контекст; вне контекста эти две 

фразы восnринимаются в принципс как идентичные no значению, поскольку обе 

они отражают одну и ту же <• внеязыковую ситуацию•> (т. е .  nри изменении в них 

формы вида <<Внеязыковая ситуация•> остаётся неизменной). 
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Упражнение 1 15. Прочитайте предложения, выбирая нужную фор­
му вида. 

1 .  Кто (разбирал/разобрал) журналы в шкафу? Вам не попада­

лись номера «Юности>> за прошлый год? 2. Кто (строил/построил) 

первый аэроплан? 3. Кто (запустил/запускал) первый искусствен­

ный спутник? 4. Кто (мыл/помыл) пол? Вам случайно не попалась 

моя пуговица? 5. Кто (купилjпокупал) видеомагнитофон? Вы не 

забыли взять чек? 6. Кто первым (полетел/летел) на Луну? 7 .  Кто 

(создавал/создал) первый в мире компьютер? 8.  Кто (провёлjпро­

водил) тестирование студентов? Вы учли наши рекомендации? 

9. Кто (изобретал/изобрёл) кинематограф? 1 0. Кто (создал/создавал) 

теорию относительности? 1 1 . Кто (работал/поработал) на компью­

тере? Надеюсь, вы не забьши выключить компьютер из сети? 12 .  Кто 

(убрал/убирал) постель? В ы  не забьши сменить бельё? 1 3 .  К то (снял/ 

снимал) первый в мире видеоклип? 14. Кто (изобретал/изобрёл) 

электрическую лампочку? 15 .  Кто (придумывал/придумал) хоккей? 

1 6. Кто сегодня (поработал/работал) в двести пятнадцатой аудито­

рии? Вы не забыли сдать ключ на вахту? 1 7. К то (выигрывал/выиг­

рал) первый чемпионат мира по футболу? 1 8 . Кто (заказал/заказы­

вал) авиабилеты? Вы обращались в <<Аэрофлот>> или в <<Эр Франс>>? 

1 9. Кто (полил/поливал) цветы? Земля была очень сухая? 20. Кто 

(выносил/вынес) мусор? Ты случайно не встретился с уборщицей? 

2 1 . Кто первым (дошёлjдоходил) до Северного полюса? 22. Кто 

(изобрёл/изобретал) порах? 23. Кто (ходил/сходил) на экскурсию в 

Кремль? Вас водили в Оружейную палату? 24. Кто (взял/брал) газе­

ты? Там не бьшодля меня письма? 25. Кто (посмотрел/смотрел) матч 

<<СпартаК>> - <<Локомотив>>? Ты не помнишь, кто играл у <<Локомо­

тива>> в нападении? 26. Кто (открывал/открыл) Антарктиду? 27. Кто 

(покупалjкупил) икру? Ты не забыл посмотреть срок годности? 

Упражнение 1 16. Составьте и запишите два вопроса о производите­
ле действия со словом Кто?, в одном из которых говорящего интересует 
производитель действия сам по себе (при этом речь идёт о действии, един­
ственном в своём роде), а в другом - говорящего интересуют обстоятель­
ства совершения действия (по образцу предложений, данных в упражне­
нии 1 15). 

121  



Правило 51 .  Выше говорилось о том, что в вопросе о 

производителе действия всегда употребляется СВ, если это 

действие является единственным в своём роде (см. Прави­

ло 50). Именно поэтому в вопросе об авторстве художе­

ственного произведения употребляюттолько СВ. Н а пр и ­

м е р: Кто написал роман «Евгений Онегин» ? (СВ), но не­

возможно: *Кто писал роман «Евгений Онегин>> ? (НСВ). 

Однако в случаях, когда речь идёт о переводе литера­

турного произведения на иностранный язык, о постановке 

пьесы на сцене, об экранизации книги и т.д. ,  могут упот­

ребляться глаголы как СВ, так и НСВ. Обычно СВ упот­

ребляется в тех случаях, когда речь идёт об одном конк­

ретном переводе или об одной конкретной постановке; если 

же предполагается, что перевод или постановка не были 

единственными, то обычно употребляется НСВ. Н а п р и ­

м ер: 
- Кто написал <<Тихий Дон>> ? (СВ) 

- Михаил Шолохов. 

-А кто переводил << Тихий Дон» на иностранные языки ? 

(НСВ) 

- Очень многие. 

- А кто первым перевёл <<Тихий Дон» на датский язык ? 

(СВ) 

- Не знаю. 

Упражнение 1 17. Прочитайте диалоги, употребляя глагол нужного 
вида. 

1 .  переводилjперевёл 

- Кто . . .  Гомера на иностранные языки? 

- Очень многие. 
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- А  кто первым . . .  Гомера на иностранный язык? 

- Ливий Андроник. Он . . .  <<Одиссею>> на латинский язык. 

- А  кто . . .  Гомера на русский язык? 

- <<ИлиfuJs>> . . .  Гнедич, а <<Одиссею>> . . .  Жук6вский. 

- А  ещё кто-нибудь . . .  «Или3ду» и <<ОдиссеЮ>> на русский язык? 

- Не знаю. Но мне точно известно, что переводы Гнедича и 

Жук6вского считаются классическими. 

2. писал/написал, переводил/перевёл 

- Кто . . .  «Войну и мир»? 

- Лев Толст6й. 

- А  кто . . .  «Войну и мир>> на иностранные языки? 

- Очень многие. 

- А  кто первым . . .  <<Войну и мир>> на английский язык? 

- Не знаю. 

3. писал/написал, ставил/поставил 

- Кто . . .  комедию «Ревиз6р>>? 

- Николай Гог6ль. 

- А  кто . . .  эту комедию в театре? 

- Многие. 

- А  кто первым . . .  её в театре? 

- К сожалению, не знаю. 

4. писал/написал, снимал/снял 

- Кто . . .  книrу <<Двенадцать стульев>>? 

- ИльЯ Ильф и Евгений Петр6в. 

- А  кто первым . . .  фильм по этой книге? 

- ЛеонИд Гайдай. 

- А  кто ... второй фильм? 

- Марк Захаров. 

- А ещё кто-нибудь . . .  фильм по этой книге? 

- Затрудняюсь ответить. 

123 



5 .  писалjнаписал, переводил/nеревеЛ 

- Кто . . .  стихотворение <<Томление>>? 

- Поль Верлен. 

- А кто . . .  это стихотворение на русский язык? 

- Иннокентий Анненский, Валерий БрЮсов, БорИс Пастер-

нак . . .  

- А ещё кто-нибудь . . .  ? 

- Конечно. 

- А  кто первым . . .  его на русский язык? 

- К сожалению, не помню. 

- А  чей перевод тебе нравится больше всех? 

- Мне очень нравится, как . . .  это стихотворение Иннокентий 
Анненский. 

Упражнение 118. Придумайте и заnишите диалог, в котором содер­
жался бы воnрос об авторстве художественного произведения, а также о 
его nереводе на и ностранный язык (либо о его постановке на сцене или 
экранизации), по обращу диалогов, данных в упражнении 1 17. 



Часть 4 

МОДАЛЬНЫЕ И МОДУСНЫЕ 
ЗНАЧЕНИЯ ВИДОВ 

Правило 52. Когда слово нельзя сочетается с инфини­

тивом НСВ, оно выражает значение запрещения; когда 

слово нельзя сочетается с инфинитивом СВ, оно выража­

ет значение невозможности совершения действия. Н а ­

п р  и м е р: В аудиторию нельзя входить: там идёт экзамен 

( НСВ, значение запрещения); В аудиторию нельзя войти: 

она закрыта на ключ (СВ, значение не возможности совер­

шения действия). 

Упражнение 1 19. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Нельзя . . .  телевизор: ребёнок только что заснул. Нельзя . . .  

телевизор: в доме нет электричества. (включить/включать). 2.  Его 

нельзя об этом . . .  : его это слишком нервирует. Сейчас его нельзя об 

этом ... : у меня нет номера его телефона. (спрашивать/ спросить) 

3. Нельзя . . .  всухомятку. Нельзя . . .  за один день десять килограммов 

мяса! (есть/съесть) 4. Нельзя . . .  дверь: в комнате душно. Нельзя . . .  

дверь: у нас нет ключа. (закрыть/закрывать) 5 .  Его нельзя . . .  : о н  

будет ругаться. Его нельзя . . .  : о н  слишком крепко спит. (разбудить/ 

будить) 6. Нельзя . . .  вечный двигатель. Нельзя . . .  новый двигатель, 

не посоветовавшись с начальством. (создавать/создать) 7. Эту бу­

тылку нельзя . . .  : у нас нет штопора. Эту бутылку нельзя . . .  : она 
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Приготовлена на праздник. (открыть/откры вать) 8. Нельзя . . .  от 

людей невозможно го! К сожалению, сейчас от него нельзя . . .  ника­

ких объяснений: вчера вечером он улетел в Южную Америку. (по­

требовать/требовать) 9. Нельзя . . .  за рулём: это может плохо кон­

читься. Нельзя . . .  , когда за стенкой лает собака. (засыпать/заснуть) 

1 О. Нельзя . . .  из аудитории во время лекции. Нельзя . . .  из аудито­

рии: кто-то запер дверь снаружи. (выйти/выходить) 1 1 . Нельзя . . .  

так много вопросов! Ему нельзя . . .  этот вопрос, потому что сейчас 

его нет в Москве. (задавать/задать) 1 2. Н ельзя . . .  машину, если в ней 

нет бензина. Нельзя . . .  машину при включённой передаче: это очень 

опасно. (завести/заводить) 1 3. Врач сказал, что тебе нельзя . . .  креп­

кий кофе. Нельзя . . .  задень двадцатьлитров молока! (выпить/пить) 

1 4. Нельзя . . .  в университет, если ты совсем не готовился к экзаме-

нам. Нельзя . . .  в университет, не окончив ш колу. (поступить/посту-

пать) 1 5. Нельзя . . .  на собрании такие вопросы, не спросив разре­

шения декана. Сейчас мы не можем . . .  этот вопрос на голосование: 

у нас нет кворума.(  ставить/поставить) 1 6  . . . .  свет нельзя: они про­

являют фотоплёнку . . . .  свет нельзя: в доме нет ни одной лампочки. 

(зажечь/зажигать) 1 7. Ему нельзя . . .  после девяти вечера: он рано 

ложится спать. Ему нельзя . . .  : у  него нет телефона. (позвонить/зво-

нить) 1 8  . . . .  бензин нельзя : крышка бензобака не открывается. 

Нельзя . . .  бензин при работающем двигателе: это очень опасно. (за-

ливать/залить) 1 9. Его нельзя . . .  на нашу вечеринку: родители зап­

рещают мне видеться с ним. К сожалению, его нельзя . . .  на твой 

день рождения: он сейчас отдыхает на Каю1рах. (приглашать/при­

гласить). 

Упражнение 120. Составьте и запишите два предложения со словом 
нельзя , так чтобы в одном из них слово нельзя сочеталось с инфинитивом 
НСВ, а в другом - с  инфинитивом СВ (по обращу предложений,  дан­
ных в упражнении 1 19).  
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Правило 53. Как известно, значение запрещения вы­

ражается сочетанием слова нельзя с инфинитивом НСВ 

(см. предыдущее правило) .  Для выражения значения 

запрещения может также использоваться сочетание ин фи­

нитива Н СВ с отрицательной частицей не. Такая конструк­

ция более экспрессивна и выражает более категоричное зап­

рещение, чем конструкция со словом нельзя . 

Н а п р и м е р: В аудиторию нельзя входить без стука. 

(НСВ) -+ В аудиторию без стука не входить! (НСВ) (более 

экспрессивно и более категорично). 

Когда значение запрещения выражается сочетанием 

инфинитива НСВ с отрицательной частицей не, инфини­

тив обычно ставится в конце предложения. 

Упражнение 121. Прочитайте предложения, выбирая глагол, выра­
жающий значение категорического запрещения. 

1 .  В пруду не (искупаться/купаться)! 2. По деревьям не (лазить/ 

полазить)! 3. Сумки на стол не (поставить/ставить)! 4. В лаборато­

рии н ичего руками не (тронуть/трогать) ! 5. Экспонаты музея не 

(сфотографировать/фотографировать)! 6. В верхней одежде не (вой­

ти/входить)! 7 Н ичего со стола не (взять/брать)! 8. На кафедре не 

(покуритьjкурить)! 9. П осле одиннадцати телевизор не (включать/ 

включить)! 10. К клеткам со львами не (подходитьjподойти)! 1 1 . Рыбу 

в озере не (ловить/поймать)! 1 2. При дамах не (выразиться/выра­

жаться)! 1 3. Во время экзамена из аудитории не (выйти/выходить)! 

1 4 .  Резко не (затормозить/тормозить)! 1 5. Справа не (обгонять/обо­

гнать)! 1 6. Сильно не (газовать/газануть)! 1 7 . На экзамене по вож­

дению ремнём не (пристегнуться/пристёгиваться)! 1 8. Окурки на 

пол не (бросить/бросать)! 1 9. На экзамен без зачётки не (при­

ходить/прийти) !  20. С экзаменатором не (поспорить/спорить)! 
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2 1 .  Действия начальства не (обсудить/обсуждать)! 22. С арбитром 

не (пререкатьсяjпопререкаться) !  23. На встрече с мэром петиций и 

жалоб не (подавать/подать)! 24. Министру никаких вопросов не (за­

давать/задать)! 25. По льду не (ходить/rюходить)! 26. В парке с со­

баками не (погулятьjгулять)! 27. Мусор из окон не (выбросить/выб­

расывать) ! 28. Пепел на скатерть не (стряхивать/стряхнуть) ! 29. С 

собаками в салон самолёта не (пускать/пустить)! 30. После десяти 

вечера не (позвонить/звонить)! 3 1 .  Контактных телефонов не (пред­

лагатьjпредложить)! 32. Машины под окнами не (ставить/поста­

вить)! 33. Без комаНды не (выстрелить/ стрелять)! 34. С моста не 

(нырнуть/нырять)! 35.  На заборах не (написать/писать) ! 36. В гало­

шах по паркету не (походитьjходить)! 37. Иванова близко не (под­

пускать/подпустить) к компьютеру! 

Упражнение 122. Замените предложения, выражающие значение 
запрещения, на предложения, выражающие значение категорического 
и экспрессивного запрещения.  

О б р а зе ц: Нельзя ходить по газону. _. По газону не ходить! 

1 .  Нельзя оставлять грязную посуду на столе. 2. Нельзя лазить в 

чужие огороды. 3. Нельзя пить воду из реки. 4. Нельзя курить нато­

щак. 5. Нельзя бросать окурки с балкона. 6. Нельзя препятствовать 

провозу гуманитарных грузов. 7. Нельзя ходить по паласу в ботин­

ках. 8.  Нельзя заплывать далеко от берега. 9. Нельзя петь под окна­

ми. 1 О. Нельзя продавать пиво в буфете. 1 1 . Нельзя бросать бутылки 

в мусоропровод. 1 2. Нельзя рвать цветы с клумбы. 1 3. Нельзя тупи­

ковать машины. 14 .  Нельзя опаздывать на экзамен. 

Упражнение 123. Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли  нельзя + инфинитив НСВ, выражающее значение запрещения, и транс­
формируйте его в предложение со значением категорического и эксп­
рессивного запрещения. 
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Правило 54. Как уже говорил ось, сочетание инфини­

тива НСВ с отрицательной частицей не выражает значе­

ние категорического запрещения и имеет экспрессивную 

окраску ( см. предыдущее правило) . Сочетание же инфи­

нитива СВ с отрицательной частицей не выражает значе­

ние невозможности совершения действия. Н а п р и м ер:  

Яблоки не срывать!(НСВ, значение категорического зап­

рещения, предложение имеет экспрессивную окраску); 

Эти яблоки не сорвать: они висят слишком высоко (СВ , 

значение невозможности совершения действия). 

Обратите внимание, что правило сочетания инфи­

нитивов НСВ и СВ с отрицательной частицей не практи­

чески совпадает с правилом сочетания инфинитивов Н СВ 

и СВ со словом нельзя. Н а п р и м е р: Яблоки не срывать! 

(Н СВ, значение запрещения)/ Эти яблоки не сорвать: они 

висят слишком высоко ( СВ, значение невозможности со­

вершения действия); 

Нельзя срыватьяблоки (НСВ, значение запрещения)/ 

Нельзя сорвать эти яблоки: они висят слишком высоко (СВ, 

значение невозможности совершения действия). 

Упражнение 124. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Реку вброд не (перейти/переходить): в этом месте она слиш­

ком глубока. 2. Опоздавших на лекцию не (пустить/пускать)! 3.  Ни­

каких подарков не (принять/принимать)! 4.  Здесь не (проезжатьjпро­

ехать): дальше нет дороги. 5. Сладкого не (есть/поесть)! 6. Его не 

(заставлять/заставить) продать машину: он без неё жить не может. 

7 .  На концерт этого ансамбля не (попасть/попадать) : все билеты 
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раскупили ещё за месяц до его приезда. 8. В этом месте реку не (пе­

реплывать/переплыть):здесь она слишком широка. 9. На выкрики 

из зала не (реагировать/отреагировать)! 1 0. На провокации не (под­

даться/поддаваться)! 1 1 . Его не (переубеждать/переубедить) : он 

слишком упрям. 1 2. Из моего стакана не (пить/выпить)! 1 3. Из на­

ших тарелок не (поесть/есть)! 14. На ночь форточку не (открыть/от­

крывать)! 1 5. Эту команду не (обыграть/обыгрывать): у неё очень 

сильная защита. 1 6. В проходе не (стоять/постоять)! 1 7. К дверям ва­

гона не (прислонятьсяjприслониться)! 1 8. В тамбуре не (скопиться/ 

скапливаться)! 19 .  Из окон трамвая не (высовываться/высунуться)! 

20. Сумки в проходе не (поставить/ставить)! 2 1 .  Отсюда не (звонить/ 

позвонить): здесь нет поблизости ни одного телефона-автомата. 

22. В кабинет врача без вызова не (входить/войти)! 23. Больных без 

полиса не (принимать/принять)! 24. Эфедрин перед соревнования­

ми не (употребить/употреблять)! 25. После того как они победили 

лидера чемпионата России, их уже не (остановить/останавливать) . 

26. В театре не (свистеть/свистнуть)! 27. На спектакле не (поспать/ 

спать)! 28. Автографы не (попросить/просить) ! 29. Его не (подку­

пить/подкупать) : это кристально честный человек. 30. Не сдавшим 

сессию материальную помощь не (предоставить/предоставлять)! 

3 1 .  Изюм из кулича не (выковыривать/ выковырять)! 32. Здесь не 

(пройти/проходить) : дальше начинается дремучий лес. 33. Без смо­

кинга никого не (пустить/пускать)! 34. Чаевых не (взять/брать)! 

35. В карауле не (спать/поспать)! 36. Под краном не (стоять/по­

стоять)! 37. Его не (понимать/понять): он каждый день меняет своё 

мнение. 38.  В лифт не (войти/входить) : он переполнен. 

Упражнение 1 25. Составьте и запишите одно предложение no моде­
ли  не + инфинитив НСВ со значением категорического заnрещения и 
одно предложение no модели не + и нфинитив СВ со значением невоз­
можности совершения действия (по образцу предложений, данных в уп­
ражнении 124) . 
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Правило 55. Сочетание отрицательной частицы нес им­

перативом НСВ выражает значение запрещения, а соче­

тание этой частицы с императивом СВ, кроме указанно­

го значения запрещения, выражает также предположе­

ние, что запрещаемое действие всё-таки может совер­

шиться; таким образом, сочетание отрицательной части­

цы не с императивом СВ выражает значение предостере­

жения. Н а п р  и м е р, сочетание частицы не с императивом 

НСВ Не опаздывайте! выражает просто призыв не опаз­

дывать, тогда как сочетание частицы не с императивом СВ 

Не опоздайте! выражает, кроме призыва не опаздывать, 

ещё и предположение, что тот, к кому обращается говоря­

щий, всё-таки может опоздать ( т. е. выражает значение пре­

достережения) .  Н а п р  и м е р: Мы ждём вас в семь часов. Не 

опаздывайте! (Н СВ); Смотри не опоздай завтра на лекцию! 

(СВ) Ты уже четыре раза опоздал на этой неделе! 

Упражнение 126. Прочитайте предложения, выбирая нужный rла-
гол . 

l .a) Смотри не (переедай/переешь) , а то тебе опять станет пло­

хо. б) Не (переедай/переешь)! Это вреднодля здоровья. 2. а) Ты опять 

идёшь без шапки? Смотри не (простудисьjпростужайся)! б) Не (про­

студисьjпростужайся)! Сейчас сессия, и болеть некогда. 3. а) Не 

(ставь/поставь) чайник: мы не собираемся пить чай. б) Смотри не 

(ставь/поставь) на газ пустой чайник, как ты сделал в прошлый раз! 

4. а) Не (спи/поспи) за рулём: это очень опасно! б) Смотри не (зас­

ни/засыпай) за рулём, а то опять во что-нибудь врежешься! 5. а) Не 

(забудь/забывай) проветривать комнату! б) Сегодня футбол кончит­

ся очень поздно: смотри не (забудь/забывай) выключить телевизор! 

6. а) Не (упади/падай) с лестницы, а то опять сломаешь ногу! б) Се-
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годня у меня самый трудный экзамен . - Н ичего, не (упади/падай) 

духом! 7. а) Я иду на лекцию. - Смотри не (путай/перепутай),  как 

вчера, номера аудиторий! б) Не (путай/перепутай), пожалуйста, свои 

деньги с моими! 8. а) Не (оставляй/оставь) ребёнка одного в квар­

тире! б) Я сварю суп. - Вари, только смотри не (оставляй/оставь) 

опять кастрюлю на газе на всю ночь ! 9. а) Н е  (выброси/выбрасы­

вай) пакеты из-под молока: они могут пригодиться! б) Смотри не 

(выброси/выбрасывай) вместе со старыми бумагами мои облигации! 

1 О .  а) Не (глотайjпроглоти) таблетку целиком: её нужно растолочь. 

б) Смотри не (глотайjпроглоти) кость! 1 1 . а) Не (одевай/одень) эти 

брюки: они не поглажены! б) Я иду на презентацию. - Иди. Только 

смотри не (одевай/одень) опять по ошибке мой галстук! 1 2. а) Смот­

ри не (засыпай/засни ) с горчичником! б) Сколько раз тебе гово­

рить: не (спиjвосви) в электричке! 1 3 . а) Н е  (выброси/выбрасывай) 

старые журналы: ими можно оклеить дачу. б) Смотри не (выброси/ 

выбрасывай) новые газеты вместе со старыми! 1 4. а) Не (пей/попей) 

на ночь много воды: булешь отёчным! б) Смотри не (пей/выпей) вме­

сто тоника виски! 1 5. а) Не (пропустите/пропускайте) занятия без 

уважительной причины! б) Не (пропустиjпропускай) завтра финал 

Кубка России по футболу! 1 6. а) Можно покататься на твоём авто­

мобиле? - - Можно. Только, пожалуйста, на этот раз, когла поедешь, 

не (забудь/забывай) снять его со стояночного тормоза! б) Не (за­

будь/забывай) воливать цветы! 

' 

Правило 56. При употреблении видов в императиве 

с отрицанием следует иметь в виду, что очень часто СВ 

употребляется здесь в том случае, когда действие, против 

которого предостерегает говорящий, рассматривается как 

случай1 1ос, неволыюс, нспреднамерсннос. По этой при-

· - - --------
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Продолжение правила 56 
чине, н а п р  и м е р, в предложении Не обожгись: чай горя­

чий употребляется СВ (поскольку обжечься можно толь­

ко случайно, невольно, непреднамеренно) , а в предло­

жении Не открывай форточку: сегодня холодно употреб­

ляется Н С В  (поскольку нельзя открыть форточку не­

вольно: это сознательное, преднамеренное действие) . 

Упражнение 127. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Не (упади/падай): на улице скользко. 2. Не (почитай/читай) 

при таком слабом свете: это вредно для глаз. 3. Не (пей/выпей ) на 

ночь кофе: ты не уснёшь. 4. Не (выходи/выйди) на ул ицу без шар­

фа: ты можешь простудиться. 5. Не (съешь/ ешь) так много сладко­

го: у тебя заболят зубы. 6. Не (езди/поезди) сеголня на машине: на 

улице гололёл. 7. Не (пережарь/пережаривай) картошку: ты поста­

вил её на слишком сильный огонь. 8. Не (промахнисьjпромахивай­

ся): у тебя остался последний патрон .  9. Не (путай/перепутай) номе­

ра телефонов: они очень похожи. 10. Не (простулисьjпростужайся) : 

сегодня обещали сильный ветер. 1 1 .  Н е  (куриjпокури) так много: 

это вредно. 1 2 .  Смотри не (болей/заболей): сейчас начинается эпи­

демия гриппа. 1 3. Не (сядь/садись) за руль в таком состоянии: тебе 

надо успокоиться. 1 4. Не (трать/потрать) столько времени на мага­

зины! 1 5 . Когда будешь гладить брюки, смотри не (прожгиjпрожи­

гай) их утюгом !  1 6. Не (позвони/звони) мне завтра вечером: меня 

не будет дома. 1 7 . Не (обрежьсяjобрезайся):  нож очень острый . 

1 8 . Не (пролей/проливай) вино на скатерть! 1 9 . Осторожно, не 

(дави/задави) собаку! 20. Не (поспорь/спорь) со старшими! 2 1 .  Ос­

торожно, не ( роняй/урони) вазу! 

Упражнение 128. Составьте и заn ишите одно nредложение no моде­
ли не + имnератив СВ. 
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Правило 57. Как известно, сочетание отрицательной 

частицы не с императивом СВ выражает значение предо­

стережения (см. Правило 55) ; при этом действие, против 

которого предостерегает говорящий, рассматривается как 

случайное, невольное, непреднамеренное (см. Правило 56). 

Аналогичное же значение выражает и сочетание настоя­

щего времени глагола мочь с инфинитивами СВ некото­

рых глаголов, которые можно определить как глаголы 

непреднамеренного действия. К числу этих глаголов от­

носятся глаголы ошибиться, перепутать, простудиться, 

заболеть, устать, упасть, забыть, проспать, потерять, 

уронить, пролить, сломать, разбить, подавиться, опоздать 

и др. 

Н а п р  и м е р,  предложение Вы можете заблудиться 

(СВ) в незнакомом городе выражает, конечно, не разре­

шение заблудиться, а предостережение, которое говоря­

щий адресует своему собеседнику. Поэтому выражение 

Вы можете заблудиться здесь может быть трансформ и­

ровано в сочетание отрицательной частицы не с импера­

тивом СВ: Вы можетезаблудиться - Незаблудитесь!Точ­

но так же предложение Не ешь так жадно, ты можешь 

подавиться (СВ)! выражает, конечно же, не разрешение 

подавиться, а предостережение: Ты можешь подавиться ­

Смотри не подавись! 

Сказанное относится ко всем перечисленным выше 

глаголам непреднамеренного действия, кроме глагола опоз­

дать. Оригинальная особенность глагола опоздать состо­

ит в том, что его сочетание с настоящим временем глагола 
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мочь в принципе может выражать как значение разреше­

ния, так и значение предостережения. Н а п р  и м ер: 

- Я приду на заседание кафедры после лекции, поэто­

му, возможно, я немного опоздаю. 

- Ничего страшного, можете опоздать. (значение раз­

решения) 

Но: 

- Вы до сих пор в буфете ?  Лекция начинается через ми­

нуту, вы можете опоздать! (значение предостережения) 

Упражнение 129. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Ты будешь считать на калькуляторе? - Нет, я буду считать в 

уме. - Но ты можешь (ошибаться/ошибиться)! 2. Здесь темно: иди 

осторожно, ты можешь (упасть/падать)! 3 .  Не пей холодное моло­

ко, ты можешь (простужатьсяjпростудиться)! 4. Не ешь столько 

мороженого, ты можешь (заболеть/заболевать)! 5 .  На экзамене по 

вождению не волнуйся, иначе ты можешь (перепутать/путать) пе­

даль газа с педалью тормоза! 6. Заведи будильник, иначе ты можешь 

(просыпать/проспать)! 7. Не трогай вазу, ты можешь её (ронять/уро­

нить)! 8.  Почему ты каждый день напоминаешь мне, что скоро твой 

день рождения? - Потому что иначе ты можешь о нём (забывать/ 

забыть)! 9. Не беги 10 000 метров так, как будто бежишь 1 00: ты мо­

жешь быстро (устать/уставать) !  1 О. Положи деньги в кошелёк, ина­

че ты можешь их (терять/потерять)! 1 1 . Не наливай так много вина: 

ты можешь (пролить/проливать) его на скатерть! 12 .  Если ты бо­

ишься ездить даже по тихим улицам, то на автостраде ты можешь 

совсем (растеряться/теряться)! 1 3 . Не качайся на стуле, ты можешь 

его (ломать/сломать)! 14 .  Не чокайся так сильно, ты можешь (раз­

бивать/разбить) фужер! 1 5. Поторопитесь, вы можете (опоздать/ 

опаздывать)! 
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Упражнение 130. Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли  Ты можешь (Вы можете) + инфинитив СВ,  выражающее предосте­
режение,  употребив при этом глагол со значением невольного, непред­
намеренного действия (по образцу предложений, данных в упражне­
нии 129). 

Упражнение 131 .  Прочитайте предложения и скажите, какое значе­
ние они выражают. 

О бра з е ц: Поезд отходит через пять минут. Вы можете опоз­
дать!(значение предостережения) 
- Завтра утром я иду к зубному врачу и поэтому я 
приду на работу не раньше одиннадцати. 
- Ничего, вы можете опоздать. (значение разре­
шения) 

1 .  Во сколько начинается ваша вечеринка? - Полседьмого. -

Но я работаю до семи. - Ничего, вы можете опоздать. 2. Ваш само­

лёт вылетает через час, а вы ещё даже не вышли из дома. Вы можете 

опоздать! 3 .  Ты до сих пор не встал? Ты же можешь опоздать на лек­

цию! 4. Я не могу сдавать экзамен. - Почему? - Меня вызывает де­

кан. - Придёте после встречи с деканом. - Но тогда я опоздаю на 

экзамен! - Ничего, можете опоздать. 5. Сегодня в шесть часов я при­

глашаю вас всех в ресторан.  - Но я читаю лекцию до шести пятнад­

цати. - Ничего, можете опоздать. 6. Магазин закрывается, вы мо­

жете опоздать! 7. Ты до сих пор пьёшь кофе? Ты же можешь опоз­

дать на работу! 

Правило 58. Как уже говорилось, сочетание настоя­

щего времени глагола мочь с инфинитивом СВ глаголов 

непреднамеренного действия выражает значение предо­

стережения (см. Правило 57). Отчасти сходное значение ­

значение предположения - выражает и сочетание настоя­

щего времени глагола мочь с инфинитивом СВ, перед ко-
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торым стоит частица не. Н ап р и м е р: Ты можешь его не 

узнать (СВ): он очень повзрослел. 

Естественно, в этом предложении выражается не раз­

решение не узнать, а предположение, что собеседник го­

ворящего может не узнать того, о ком идёт речь. НСВ в 

этом предложении не возможен: предложение * Ты можешь 

его не_узнавать (НСВ): он очень повзрослел - является не­

правильным. 

Упражнение 132. Прочитайте предложения ,  выбирая нужный гла-
гол. 

1 .  Если родители узнают, что ты опять завалил экзамен, они 

могут не (пустить/пускать) тебя на дискотеку. 2 .  Он должен мне 

деньги! - Но прошло уже два года, и он может вообще не (вспоми­

нать/вспомнить) , о каких деньгах идёт речь. 3. Боюсь, что после 

вечеринки он может вообще не (приходитьjприйти) на зачёт. 4. Не­

ужели он может не (приглашать/пригласить) меня на новоселье? 

5. Если он узнает, что ты не умеешь работать на компьютере, он 

может не (взять/брать) тебя в свою фирму. 6. Неужели он может 

не (поздравлять/поздравить) меня с защ1пой диплома? 7. Если вы 

не дадите ему точный адрес, он может не (найти/находить) ваш 

дом.  8. Если вы будете говорить так долго и длинно, он может не 

(понятьjпонимать) , чего вы от него хотите. 9. Боюсь, что в этой 

ситуации он может растеряться и не (сообразить/соображать) ,  как 

ему лучше поступить. 10 .  Имей в виду: он может всё съесть и не 

(оставлять/оставить) вам ни крошки. 1 1 . До отхода поезда остаёт­

ся одна минута: вы можете не (успевать/успеть)! 1 2. Если ты не 

научишься танцевать, она может вообще не (пойти/идти) с тобой 

в дискотеку. 
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Правило 59. Как известно, сочетание настоящего вре­

мени глаголамочь с инфинитивом СВ, перед которым сто­

ит отрицательная частица не, выражает значение предпо­

ложения; при этом замена СВ на НСВ здесь невозможна, 

поскольку предложение с Н СВ оказывается неправильным 

(см. Правило 58). 
Бывают, однако, случаи, когда замена СВ на Н СВ ока­

зывается возможна, но тогда обязательно изменяется 

смысл предложения: если предложение с СВ выражает 

значение предполо.жения, то предложение с НСВ выражает 

значение разрешения ( или совета, пожелания и т.д.) .  

Н а пр и м е р: Вы можете не сдать зачёт: вы пропус­

тили слишком много лекций (СВ, значение предположе­

ния) ; Вы можете не сдавать зачёт: я поставлю вам авто­

мат (НСВ, значение разрешения). 

Упражнение 133. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Вы можете не . . .  : автобусы здесь ходят очень редко. Вы мо­

жете не . . .  : у нас естьдля вас свободная комната. (уехать/уезжать) 

2 .  Вы можете не . . .  эту задачу: для вас она слишком лёгкая . Вы мо­

жете не . . .  эту задачу: для вас она слишком трудная . (решить/ре­

шать) 3. Ты можешь не . . .  деньги: я уже получила их за тебя . Вы 

можете не . . .  деньги: касса закрывается через пять минут. (полу­

чать/получить) 4. Ты можешь не . . .  машину: когда я уеду за грани­

цу, я оставлю тебе свою. Ты можешь не . . .  <<Таврию>> :  машины этой 

марки сейчас не поставляют в Москву. (купить/покупать) 5. Ты 

можешь не . . .  на первый вопрос экзаменационного билета: он 

очень трудный. Вы можете не . . .  : я  знаю всё, что вы мне скажете. 

(отвечать/ответить) 6. Зачем ты заказал так много? Ты же можешь 

исё это не . . .  ! Если не хочешь, можешь не . . .  котлету. (есть/съесть) 
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7 .  Ты можешь не . . .  дом:  если тебе нужны деньги, я дам тебе взай­

мы.  Ты можешь не . . .  дом:  сейчас трудно найти покупателя. (про­

дать/продавать) . 8. Можешь не . . .  билеты: я раздумала идти с то­

бой в театр. Ты можешь не . . .  билеты: слишком много желающих 

попасть на концерт этой рок-группы. (доставать/достать) . 9. Вы 

можете не . . .  водить машину: фирма предоставляет вам шофёра. 

Ты можешь не . . .  водить машину: это не так просто, как кажется. 

(научиться/учиться) 1 0. Можешь не . . .  мне такси:  я доберусь до 

дома сама. Вы можете не . . .  такси: в этом районе очень мало ма­

шин. (поймать/ловить) . 1 1 . Ты можешь не . . .  этот текст: он очень 

трудный. Вы можете не . . .  текст: мне уже ясно, что экзамен вы не 

сдали .  (перевестиjпереводить) 1 2. Зачем тебе десять банок пива? 

Ты же можешь столько не . . .  ! Если не хочешь пить на завтрак мо-

локо, можешь не . . . . (пить/выпить) 1 3 .  Вы можете не . . .  квартиру: 

университет имеет хорошее общежитие. Вы можете не . . .  эту кни-

гу в магазинах: обычно её очень быстро раскупают. (искать/най-

ти) .  1 4. Вы можете не . . .  диссертацию: звание доцента вам дадут и 

без неё. Вы можете не . . .  диссертацию: вы провели слишком мало 

экспериментов. (защитить/защищать) . 

Упражнение 134. Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли Ты можешь (Вы можете) не + инфинитив НСВ,  выражающее значе­
ние разрешения (совета, пожелания и т. д.) и одно предложение по мо­
дели Ты можешь (Вы можете) не + инфинитив СВ, выражающее значе­
ние предположения (по образцу предложений, данных в упражнении 133). 

Правило 60. Как говорилось выше, сочетание отри­

цательной частицы не с императивом СВ выражает зна­

чение предостережения (см. Правило 55). Из этого следу­

ет, что императив СВ с частицей не нельзя употребить там, 

где не выражается значение предостережения. Н а п р  и м е р, 

в ответе на фразу Я не дам тебе свой номер телефона, в к ото-
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рой употреблён глагол СВ, нельзя употребить императив 

СВ с отрицанием (* Не дай.� , поскольку значение предос­

тережения здесь не выражается (следует ответить: Не да­

вай! (НСВ).  

В то же время само по себе выражение Не дай! не яв­

ляется неправильным. Н а п р  и м е р, оно возможно в сле­

дующем предложении,  где выражается именно значение 

предостережения: Смотри не дай ему по ошибке свой ста­

рый адрес! (СВ). 

Таким образом: 

- Я  не дам тебе свой номер телефона. (СВ). 

- Не iJавай! (НСВ) (правильно); но невозможно: 

- * Не дай! (СВ) 

В то же время является правильным следующее пред­

ложение: Смотри не дай ему по ошибке свой старый адрес! 

(СВ) 

Упражнение 135. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Я не скажу тебе, как меня зовуr. - Не (скажи/говори)! 2. Я не 

пойду с тобой в кино. - Не (пойди/ходи)!  3. Я не приглашу тебя на 

свой день рождения . - Не (приглашайjпригласи)! 4. Я не дам тебе 

денег на дорогу! - Не (дай/давай)! 5. Я больше никогда не позвоню 

тебе! - Не (звони/позвони) ! 6. Я не приду на вашу вечеринку. - Не 

(приходи/приди) ! 7. Я не куплю тебе машину. - Не (купиjпокупай)! 

8. Я больше не сяду с тобой за одну парту. - Не (садись/сядь)! 9. Я не 

возьму твои подарки! - Не (бери/возьми)! 10.  Я не выйду за тебя за­

муж! - Не (выйди/выходи) ! 1 1 . Я не скажу тебе, за•1ем я ездила в 

Санкт- Петербург. - Не (говори/скажи)! 1 2. Я не буду отвечать на ваши 

вопросы. - Не (ответьте/отвечайте)! 
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Упражнение 136. Составьте и запишите один мини-диалог по об­
разцу: 

- Я  не дам тебе свой номер телефона (СВ). 
- Не давай! (НСВ) 

Правило 61 .  В некоторых случаях императив НСВ 

может выражать значение, которое можно определить как 

безразличие говорящего к высказанной в его адрес угрозе. 

Н а п р и м е р: 

- Я  скажу (СВ) вашему научному руководителю, что 

вы совсем не занимаетесь диссертацией. 

- Говорите! (НСВ) 

Конечно, в этом контексте вполне возможен и СВ 

(Скажите.� , однако форма Н СВ точнее передаёт оттенок 

безразличия (императив НСВ в данном случае выражает 

не побуждение, а именно безразличие: Говорите! означа­

ет здесь: <<Говорите, мне это безразлично ( мне это всё рав­

но, меня это не волнует, я этого не боюсь и т. д.) !>> ) .  

Впрочем, решающую роль здесь всё же играет не вид, 

а интонация. 

Однако в случае, когда перед императивом стоит от­

рицательная частица не, в указанном значении (выраже­

ние безразличия к угрозе) может употребляться только 

НСВ. Н а п р и м е р: 

- Я  не при�ашу (СВ) тебя на свой день рождения. 

- Не приглашай! (НСВ); но невозможно в этом кон-

тексте: *Не пригласи! (СВ) (об употреблении видов в им­

перативе с отрицанием см. Правила 55, 56, 60.) 
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Упражнение 137. Прочитайте предложен ия, употребляя нужный гла­
гол. Там,  где возможны оба варианта, употребите глагол, который точ­
нее выражает оттенок безразличия к угрозе. 

1 .  Я сообщу в налоговую инспекцию о сокрытых вами дохо­

дах . - (Сообщите/сообщайте)! 2. Я опубликую в прессе номера всех 

ваших швейцарских счетов. - (Опубликуйте/публикуйте)! 3 .  Я вы­

ясню, на чьи деньги вы катаетесь по Европе. - (Выясняйте/выяс­

ните)! 4. Если ты не выучишь французский язык, я не поеду с тобой 

в Париж. - Не (езди/поезжай)! 5. Если ты не пригласишь его на свой 

день рождения, я тоже не приду. - Не (приходи/приди)! 6. Я дока­

жу, что у вас не было разрешения заниматься коммерческой дея­

тельностью. - (Докажите/доказывайте)! 7. Если ты не поможешь мне 

написать курсовую работу, я не пойду с тобой в дискотеку. - Не 

(ходи/пойди)! 8.  Я выясню, как вы сумели получить права, не учась в 

автошколе. - (Выясните/ выясняйте) ! 9. Я расскажу вашим родите­

лям, как вы жили в Москве. - (Рассказывайте/расскажите)! 10. Если 

вы не пересядете с << Мерседеса>> на <<Волгу>> ,  я вообще лишу вас пер­

сональной машины. - (Лишите/лишайте)! 1 1 . Если ты не поможешь 

мне на контрольной работе, я больше никогда не сяду с тобой на 

лекции. - Не (сядь/садись)! 1 2. Я узнаю, в каких банках вы храните 

свои миллиарды. - (Узнайте/узнавайте)! 1 3 . Я потребую, чтобы вас 

сняли с должности коменданта общежития. - (Требуйте/потребуй­

те)! 1 4. Я установлю, кто является отцом этого ребёнка. - (Устано­

вите/устанавливайте)! 1 5 . Если вы не возместите убытки, я подам 

на вас в суд. - (Подайте/подавайте)! 1 6. Я добьюсь, чтобы вас ли­

шили депутатской неприкосновенности! - (Добивайтесь/добей­

тесь)! 1 7 . Если ты не научишься работать на компьютере, мы не 

возьмём тебя в Америку. - Не (возьмитеjберите)! 1 8 . Я выясню, кто 

пишет за тебя твои контрольные работы. - (Выясняй/выясни)! 
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Упражнение 138. Составьте и запишите один мини-диалог по об­
разцу: 

- Я  скажу (СВ) вашему научному руководителю, что вы совсем 
не занимаетесь диссертацией. 

- Говорите!(НСВ) 

Упражнение 139. Прочитайте предложения, употребляя глаголы 
НСВ. Скажите, в каких случаях употребление НСВ является единствен­
но возможным, а в каких - предпочтительным. 

1 .  Я не дам тебе свой калькулятор. - Не (дай/давай)! 2. Если вы 

опять не выполните работу в срок, мы разорвём с вами контракт. -

(Разорвите/ разрывайте)! 3 .  Если ты мне сейчас не поможешь, то в 

следующий раз я тоже тебе не помогу. - Не (помоги/ помогай)! 4. Если 

вы будете говорить со мной в таком тоне, я вообще отберу у вас пра­

ва. - (Отберите/отбирайте)! 5. Если к следующему экзамену по вож­

дению вы не приведёте машину в надлежащий ВИд, я вообще сниму с 

неё номера. - (Снимайте/снимите)! 6. Если вы будете мне дерзить, 

я не пошлю вас в загранкомандировку. - Не (посылайте/пошлите)! 

7. Если вы сейчас же не извинитесь, я напишу на вас докладную 

ректору. - (Напишите/пишите) !  8. За то, что ты провалил экза­

мен, мы не возьмём тебя с собой на Гавайи. - Не (возьмите/ берите)! 

9. Если вы будете высказывать собственное мнение, мы исключим 

вас из партии. - (Исключите/исключайте)! 10. Если вы будете кри­

тиковатьдиректора, я удалю вас с собрания. - (Удалите/удаляйте)! 

1 1 . Если вы не откажетесь от своих взглядов, мы вас уволим. - (Уволь­

няйте/увольте)! 12. Если ты и на этот раз не станешь чемnионом, я не 

выйду за тебя замуж. - Не (выйди/выхоли)! 1 3. Если ты не испра­

вишь своидвойки, мы не куnим тебе видеомагнитофон . - Не (куnи­

те/ покуnайте)! 1 4. Я не скажу тебе, сколько я зарабатываю. - Не (го­

вори/скажи)! 
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Правило 62. Как известно, в некоторых контекстах 

императив НСВ может выражать безразличие говоряще­

го к высказанной в его адрес угрозе, и в этом случае упот­

ребление НСВ является предпочтительным (см. преды­

дущее правило). Если же говорящий, напротив, опасает­

ся высказанной в его адрес угрозы и просит не приводить 

её в действие, то употребление императива НСВ оказы­

вается единственно возможным.  Н а п р  и м ер: 

- Я  скажу (СВ) вашему научному руководителю, что 

вы совсем не занимаетесь диссертацией. 

- ПожШlуйста, не говорите! (Н СВ) (употребление СВ 

(* ПожШlуйста, не скажите/) в данном случае является аб­

солютно невозможным.)  

Упражнение 140. Прочитайте предложения, выбирая нужный гла-
гол. 

1 .  Я поставлю вам двойку. - Пожалуйста, не (поставьте/ставь­

те)! 2. Мы закроем ваш магазин . - Пожалуйста, не (закрывайте/зак­

ройте)! 3. Я устрою вам экзамен.  - Пожалуйста, не (устраивайте/ 

устройте) !  4. Я дам вам домашнее задание на каникулы. - Пожа­

луйста, не (дайте/давайте) !  5. Если вы не исправите ваши двойки, 

мы оставим вас на второй год. - Пожалуйста, не (оставьте/остав­

ляйте)! 6. Если вы будете болтать на уроке, я выгоню вас в коридор. -

Пожалуйста, не (выгоняйте/выгоните)! 7. Мы отчислим вас из уни­

верситета за прогулы. - Пожалуйста, не (отчислите/отчисляйте)! 

8. Я скажу преподавателю, что ты написал тест только благодаря 

шпаргалке. - Пожалуйста, не (скажи/говори)! 9. За курение в ауди­

тории мы исключим вас из университета. - Пожалуйста, не (исклю­

чайте/исключите)! 10. Я отберу у вас мобильный телефон:  сегодня 

он опять зазвонил во время лекuии. - Пожалуйста, не (отберите/ 
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отбирайте)! 1 1 . Я расскажу вашим родителям, чем вы занимались в 

Москве! - Пожалуйста, не (рассказывайте/расскажите)! 1 2. Вы всё 

время болтаете на лекциях. Я вас рассажу. - Пожалуйста, не (рас­

саживайте/рассадите)! 1 3 . Если завтра у вас не будет регистрации, 

мы вышлем вас из страны. - Пожалуйста, не (вышлите/высылай­

те) !  14. За то, что вы опоздали на работу, я вас уволю. - Пожалуйста, 

не (увольняйте/увольте) !  1 5. Я оштрафую вас за переход улицы в 

неположенном месте. - Пожалуйста, не (оштрафуйте/штрафуйте) ! 

1 6 . Если ты не прекратишь носиться по Москве на такой скорости, 

я заберу у тебя ключи от машины. - Пожалуйста, не (забери/заби­

рай)! 17. Я передам ему всё, что ты про него говорил. - Пожалуйста, 

не (передавай/передай)!  1 8. Если ты не сделаешь музыку потише, я 

сейчас же выключу магнитофон! - Пожалуйста, не (выключи/вык­

лючай)! 1 9. Мы национализируем ваш завод. - Пожалуйста, не (де­

лайте/сделайте) этого! 20. Если вы не прекратите болтать, я вызову 

вас кдоске. - Пожалуйста, не (вызовите/вызывайте)! 2 1 .  Мы высе­

лим вас из общежития за систематическое нарушение дисципли­

ны. - Пожалуйста, не (выселяйте/выселите)! 22. Если в течение ме­

сяца вы не вернёте все ваши долги, мы объявим вас банкротом. -

Пожалуйста, не (объявите/объявляйте)! 23. Мы опубликуем ваши 

дневники. - Пожалуйста, не (публикуйте/опубликуйте) !  24. За на­

рушение правил торговли мы отзовём у вас лицензию. - Пожалуй­

ста, не (отзывайте/отзовите)! 25. Если вы и дальше будете скрывать 

ваши доходы, мы заморозим все ваши счета в банках! - Пожалуй­

ста, не (заморозьте/замораживайте)! 26. Если вы не будете честно 

платить налоги, мы пришлём к вам в фирму аудитора. - Пожалуй­

ста, не (присылайтеjпришлите)! 27. Если вы не будете учить рус­

ский язык, мы отправим вас обратно на Родину! - Пожалуйста, не 

(отправляйте/отправьте)! 

Упражнение 141. Составьте и запишите один мини-диалог, в кото­
ром императив НСВ с частиuей не выражал бы просьбу не приводить уг­
розу в действие ( по образuу мини-диалогов, данных в упражнении 140). 
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Упражнение 142. Прочитайте предложения, выбирая нужный гла­
гол и употребляя интонацию, соответствующую контексту (интонацию 
<<безразличия», либо - интонацию <<просьбы>> ) .  

О бра з е ц: Я не дам тебе свой номер телефона. - Не давай! (ин­
то нация <<безразличия>>);  
Я скажу вашему научному руководителю, что вы 
совсем не занимаетесь диссертацией. - Говорите! 
(интонация <<безразличия>>); 
Я скажу вашему научному руководителю, что вы 
совсем не занимаетесь диссертацией. - Пожалуй­
ста, не говорите! (интонация «просьбы>> ) .  

1 .  Мы проверим всю финансовую отчётность вашей фирмы. -

( Проверяйтеjпроверьте ) !  2 .  За нарушение правил дорожного дви­

жени я я отберу у вас водительские права. - Пожалуйста, не (от­

берите/отбирайте)!  3 .  Если вы не будете заниматься обществен­

ной работой , мы не дадим вам звание доцента. - Не (давайте/ 

дайте)! 4. Обо всех ваших финансовых махинациях я сообщу в от­

дел по борьбе с экономическими преступлениями. - Пожалуйста, 

не (сообщайте/сообщите!)  5. За то, что вы не взяли нас в соавто­

ры, мы лишим вас гранта на издание книги. - (Лишите/лишайте)! 

6. За нарушение паспортного режима мы вышлем вас из страны. -

Пожалуйста, не (высылайте/вышлите)! 7. За то, что вы не сдали сес­

сию, мы не продлим вам визу. - Не (продлите/продлевайте)! 8. Я вы­

ясню, как тебе удалось избежать призыва в армию! - (Выясняйте/ 

выясните)! 9 .  Если вы не пошлёте меня на стажировку в Нью-Йорк, 

я уйду работать в другую фирму. - (Уходите/уйдите) !  1 О. Если вы 

будете спорить с начальством, мы не пошлём вас на конгресс в Ва­

шингтон. - Не (посылайте/пошлите)! 1 1 . Если вы не оплатите те­

лефонные счета, мы отключим ваш телефон. - Пожалуйста, не (от­

ключите/отключайте)! 1 2 . Если ты опять заваришь такой слабый 

чай, я не буду его пить. - Не (выпей/пей)! 1 3 . Если ты опять уст­

роишь фуршет, я вообще не приду на твою вечеринку. - Не (при­

ходи/приди)! 14. Я не буду работать за такие маленькие деньги! ­

Не (работай/поработай)! 1 5. Если вы не заплатите долги, мы на­

ложим арест на все ваши банки и магазины. - Пожалуйста, не (еде-

1 46 



лайте/делайте) этого! 1 6. Я вызову ваших родителей в школу! - По­

жалуйста, не (вызывайте/вызовите)! 1 7. За плохую работу я понижу 

вас в должности. - Пожалуйста, не (понижайтеjпонизьте )! 1 8 . М ы  

передадим ваше дело в суд. - Пожалуйста, не (передайте/переда­

вайте)! 1 9. Мы подадим на вас жалобу в мэрию. - (Подайте/пода­

вайте)! 20. Если вы не заплатите деньги за год вперёд, мы не примем 

вашего сына в наш колледж. - Не (примитеjпринимайте)! 2 1 .  Если 

вы сейчас же не извинитесь, я не дам вам рекомендацию в аспи­

рантуру! - Не (давайте/дайте)! 22. Я выясню, откуда у тебя деньги 

на такую дорогую иномарку. - (Выясни/выясняй)! 23. За то, что 

вы ехали без прав, мы заберём вашу машину на штрафную стоян­

ку. - Пожалуйста, не (забирайте/заберите)! 24. За такую плохую 

игру мы не возьмём тебя в зарубежное турне. - Не (возьмите/бе­

рите)! 25. Если ты и на этот раз не забьёшь ни одного гола, я поса­

жу тебя на скамейку запасных. - Пожалуйста, не ( сажайте/поса­

дите)! 26. Если вы не примете наши условия, мы расторгнем с вами 

контракт . - (Расторгайте/расторгните)! 27 . За ваше поведение мы 

лишим вас российского гражданства! - Пожалуйста, не (лишите/ 

лишайте)! 28. Если ты опять пересолишь суп, я не буду его есть. -

Не (поешь/ешь)! 29. Если вы будете на меня кричать, я пожалуюсь на 

васдекану. - (Жалуйтесьjпожалуйтесь)! 30. Я не дам тебе денеr. - Не 

(давай/дай)!  3 1 .  Если вы не дадите мне звание профессора, я уйду с 

кафедры. - (Уходите/уйдите)! 32. Я скажу твоим родителям, на что 

ты потратил деньги , которые они дали тебе на учёбу. - Пожалуйста, 

не (скажи/говори)! 33 .  Если вы не выполните наши требования, 

мы введём против вас экономические санкции. - (Вводите/введи­

те)� 34. Если вы будете плохо работать, мы не продлим ваш кон­

тракт. - Не (продлевайте/продлите)! 35. Если вы не выполните наши 

условия, мы объявим вам войну. - (Объявляйте/объявите) ! 36. Если 

ты будешь есть без хлеба, я не дам тебе добавки. - Не (давай/дай)! 

37. Если ты не научишься танцевать, я не пойду с тобой в дискоте­

ку. - Не (пойди/ходи)! 38. Если ты не бросишь курить, я больше не 

буду с тобой встречаться. - Не (встреться/ встречайся)! 39. Я не ска­

жу тебе, сколько мне лет. - Не (говори/скажи)! 
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Правило 63. В случаях когда инфинитив выполняет 

предикативную функцию, СВ употребляется для выраже­

ния действия, которое является «НОВЬIМ>> и до этого не пред­

полагалось ситуацией, а НСВ употребляется для выраже­

ния действия, которое уже предполагалось ситуацией, и 

речь идёт лишь о том,  что момент для совершения этого 

действия уже наступает. 

Н ап р и м ер: 

- Извините, у меня с вашим коллегой конфиденциаль­

ный разговор. 

- Мне выйти? (СВ) 

Собеседник, задавший вопрос <<Мне выйти?>> , до это­

го разговора не предполагал, что ему придётся выйти, по­

этому он употребляет СВ. 

Противоположный пример: 

- Следующая станция - «Кутузовская». 

- Нам выходить. (НСВ) 

Собеседник, который говорит <<Нам выходить>> , ко­

нечно же, знал заранее, что ему и тем, к кому он обраща­

ется, надо выходить на станции <<Кутузовская», но ему 

важно подчеркнуть, что этот момент уже наступает, по­

этому он и употребляет Н СВ. 

Поскольку инфинитив НСВ употребляется для вы­

ражения действия, уже предполагавшегося ситуацией, он 

часто используется для обозначения действия, которое уже 

предлагалось кем-то из говорящих, но по поводу которо­

го есть какие-то сомнения. Н а п р  и м е р: 

- Я не могу заснуть. 

- Тебе дать снотворное ? (СВ) 
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Продолжение правила 63 
- Не знаю. Вообще-то это вредно. 

- Так всё-таки: давать или не давать ? (НСВ) 

В первом случае ( Тебе дать снотворное ?) употреблён 

СВ, поскольку до этого разговора давать снотворное не 

предполагалось. Во втором случае (Так всё-таки: давать 

или не давать?) употреблён НСВ, поскольку преможение 

дать снотворное уже бьmо сделано ранее. Здесь Н СВ упот­

ребляется в ситуации, когда один из говорящих выражает 

сомнение в целесообразности совершения действия (он 

не уверен в том, что ему надо принимать снотворное) .  

Заметим,  что в последней фразе диалога ( Так всё­

таки: давать или не давать ?) Н СВ можно заменить на СВ: 

полученное предложение ( Так всё-таки: дать или не 

дать ?) является правильным и выражает тот же самый 

смысл, что и преможение с НСВ. Тем не менее в этих 

преможениях всё же чаще употребляется Н СВ, посколь­

ку при употреблении НСВ преможение является нейт­

ральным, тогда как употребление СВ придаёт преможе­

нию некоторый оттенок настойчивости, категоричности. 

Упражнение 143. Прочитайте предложения, употребляя глагол нуж­
ного вида. Там ,  где возможны оба вида, употребите тот вид, при котором 
предложение является нейтральным. 

1 .  Я хочу пить. - Тебе (брать/взять) кока-колу? 2. Я не могу 

перевести текст. - Тебе (помогать/помочь?) 3. Я еду в Африку. Тебе 

что-нибудь (привезтиjпривозить) оттуда? 4. Я иду в магазин. Тебе 

что-нибудь (покупатьjкупить)? 5. Здесь душно. - (Открыть/откры­

вать) окно? - Если ты откроешь окно, будет сквозняк. - Ну так всё­

таки: (открыть/открывать) или не (открыть/открывать)? 6. Я хочу 

есть. - Тебе (жарить/пожарить) мясо? - Это будет очень долго. -
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Так всё-таки: (жарить/пожарить) или не (жарить/пожарить)? 7. Я 

иду в буфет. Тебе что-нибудь (при носить/принести)? 8 .  У меня нет 

ни одного знакомого в Москве. - Тебя с кем-нибудь (знакомить/ 

познакомить)? 9. Я уезжаю в Англию. Тебе (написать/писать) из 

Лондона? 1 0. Ты уезжаешь во Францию, и я даже не представляю, 

когда мы с тобой увидимся. - Тебе (позвонить/звонить) из Пари­

жа? 1 1 .  Наверное, водить машину так трудно! - Совсем не трудно. 

Тебя (учить/научить)? 12 .  Я не верю, что у тебя есть «Мерседес». ­

Почему не веришь? Тебе его (показывать/показать)? 1 3 . Я слышал, 

ты с ней часто видишься. - Да. Ей (передать/передавать) от тебя 

привет? - Думаю, ей это будет не очень приятно. - Так всё-таки: 

(передать/передавать) или не (передать/передавать)? 14. Говорят, 

у тебя есть сахарские розы? - Есть. Тебе (дарить/подарить) одну? 

1 5 . Я не был на собрании. - Тебе (рассказывать/рассказать), что там 

было? 1 6. Завтра я должен встать в шесть часов. - Я тоже. Тебя (раз­

будить/будить)? 1 7. У меня слишком много вещей. - Тебе (заказать/ 

заказывать) такси? - Но это будет слишком дорого! - Так (заказать/ 

заказывать) или не (заказать/заказывать)? 1 8 . Я приеду в Москву 

через неделю. - Тебе (забронировать/бронировать) номер в гости­

нице? 1 9. Завтра мой день рождения. - Тебе (печь/испечь) пирог? 

20. Кажется, я простудилась. - Тебе (вызвать/вызывать) врача? ­

Но его придётся ждать целый день! - Ну так (вызвать/вызывать) 

или не (вызвать/вызывать)? 2 1 .  М ы  тоже завтра идём на футбол. 

За тобой (зайти/заходить)? 22. Я люблю итальянскую кухню. - Тебе 

(готовитьjприготовить) пиццу? 23. Не знаю, какие вопросы будут в 

контрольной работе. - А я знаю. Тебе (говорить/сказать)? 

Упражнение 144. Прочитайте предложения ,  употребляя нужный гла­
гол. Там, где возможны оба вида, употребите оба вида. 

1 .  Я очень хотел бы пойти на этот концерт. - Тебе (достать/до­

ставать) билет? 2. Я ничего не нанимаю: здесь написано по-фран­

цузски. - Тебе (переводить/перевести)? 3. Боюсь, я опоздаю на лек­

цию. - Тебе (поймать/ловить) машину? 4. Я никогда не пил насто­

ящее шотландское вИски. - Тебе (наливать/налить) попробовать? -
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Не знаю. А вдруг я опьянею? - Ну так всё-таки: (наливать/налить) 

или не (наливать/налить)? 5. Я уезжаю на год. Тебе (оставить/ос­

тавлять) доверенность на мою машину? - Не знаю. Я уже лет десять 

не садился за руль. - Так всё-таки: (оставить/оставлять) или не (ос­

тавить/оставлять)? 6. Сегодня я поеду домой на машине. Тебя (под­

везти/подвозить)? 7. Здесь темно читать. Тебе (включать/включить) 

свет? 8. Я никогда не ел настоящий алжирский кускУс. - Тебе (по­

ложить/класть) попробовать? 9. Я боюсь возвращаться домой так 

поздно. - Тебя (проводитьjпровожать)? 1 О. Ты выписал слишком 

мало газет. - (Выписывать/выписать) ещё? 1 1 . Наш самолёт приле­

тает в <<Шереметьево>> в семь вечера. - Вас (встретить/встречать) в 

аэропорту? 1 2. Здесь холодно. - (Закрывать/закрыть) форточку? ­

Но тогда здесь будет душно! - Так всё-таки: (закрывать/закрыть) 

или не (закрывать/закрыть)? 

Упражнение 145. Составьте и запишите один диалог по следующему 
образцу: 

- Я  не могу заснуть. 
- Тебе дать снотворное?(СВ) 

- Не знаю. Вообще-то это вредно. 
- Так всё-таки: давать или не давать ? (Н С В) 

Правило 64. Употребление видов в императиве имеет 

ту же тенденцию, что и употребление видов в инфинити­

ве, когда инфинитив выполняет предикативную функцию 

(см. Правило 63): для выражения действия, не предпола­

гавшегося ситуацией, употребляется СВ, а для выражения 

действия, уже предполагавшегося ситуацией, употребля­

ется НСВ. Н а п р и м е р: 

- Возь.мите конфету! (СВ) 

- Спасибо, не хочу. 

- Берите, берите, не стесняйтесь! (НСВ) 
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Продолжение правила 64 
Такая схема употребления видов в императиве явля­

ется наиболее распространённой. Однако следует заме­

тить, что она не является единственно возможной. При 

употреблении видов в императиве очень большую роль 

играет ситуация общения. Н а п р  и м е р, если конфета ле­

жит перед вашим гостем на столе, вы можете употребить 

Н СВ уже при первом обращении к гостю (т. е. Берите кон­

фету! (НСВ) - вместо Возьмите конфету! (СВ) Почему 

это возможно? Дело в том ,  что сама ситуация общения 

(ваш гость сидит у вас за столом, и конфеты лежат перед 

ним) уже предполагает, что гость может, если захочет, взять 

конфету; а если действие уже предполагается ситуацией, 

значит , можно употребить НСВ - здесь не будет ошибки. 

Совсем другое дело, когда действие не предполагает­

ся ситуацией общения. Н а п р и м е р, в следующей ситуа­

ции при первом обращении к собеседнику можно упот­

ребить только СВ: 

- У тебя есть что-нибудь к чаю ? 

- Возьми торт, он стоИт в холодильнике. (СВ) 

В данной ситуации торт не находится перед глазами 

говорящих, поэтому ситуация не предполагает, что торт 

можно взять. Лишь после того как один из говорящих 

предложил торт своему собеседнику, при повторном об­

ращении к нему он может употребить НСВ. Тогда полу­

чается такой диалог: 

- У  тебя есть что-нибудь к чаю ? 

- Возьми торт, ou стоИт в холодильнике. (СВ) 

- Спасибо, не надо. 

- Бери, бери, ue стес!lЯйся! (НСВ) 
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Продолжение правила 64 

Однако и в этой ситуации такая схема диалога не яв­

ляется единственно возможной: в последней реплике НСВ 

вполне можно заменить на СВ - это не будет ошибкой 

(т.е. вместо Бери, бери, не стесняйся! (НСВ) можно ска­

зать: Возьми, возьми, не стесняйся!(СВ). В последнем слу­

чае решающую роль играет интонация:  при мягком, не­

навязчивом обращении предпочтительнее употреблять 

НСВ, а при более настойчивом, требовательном - СВ. 

Впрочем, различию оттенков, вносимых в данном случае 

СВ и НСВ, трудно дать однозначное определение. 

Подведём итоги. Наиболее общей схемой употребле-

ния видов в императиве является следующая: 

- Возьмите конфету! (СВ) 

- Спасибо, не хочу. 

- Берите, берите, не стесняйтесь! (НСВ) 

В то же время следует иметь в виду, что такая схема не 

является единственно возможной. 

Упражнение 146. Прочитайте диалоги, выбирая нужный глагол. Ис-
пользуйте при этом следующую схему употребления видов в императиве: 

- У меня нет денег на покупку холодильника. 
- Возьми у меня взаймы (СВ) 

- А  это удобно ? 
- Конечно, удобно. Бери, бери, не стесняйся! (НСВ) 

1 .  позвоните/звоните 

Вы прочитали мою статью? 

- Ещё не до конца, но сегодня я обязательно дочитаю её . 

. . .  мне часов в десять вечера. 

- Но мне неудобно беспокоить вас так поздно. 

- Это не поздно . . . .  , не стесняйтесь! 
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2. включи/включай 
- С чего надо начинать работу на компьютере? 

- Прежде всего . . .  компьютер в сеть. 

- А  мы не вырубим свет во всём доме? 

- Не вырубим . . . .  , не бойся! 

3. сьешьjешь 
- Я  ужасно голоден. 

- . . .  вот эту котлету. 

- По-моему, она недостаточно свежая. 

- Это только так кажется . . . .  , не бойся! 

4. отрежьте/отрезайте 
- Этот торт очень вкусный! 

- . . .  себе ещё кусок. 

- Спасибо, я уже съел один. 
- w ' - . . .  еще, не стесняитесь. 

5. положи/клади 
- Мне очень понравился салат. 

- . . .  себе ещё! 

- Спасибо, я уже съел целую тарелку. 
• •  v ' - . . .  еще, не стесняися. 

6. возьми/бери 
- Я  не могу перевезти вещи на дачу: у меня нет машины. 

- . . .  мою. 

- А  это удобно? 

- Конечно удобно . . . .  , не стесняйся! 

Упражнение 147. Прочитайте диалоги, выбирая нужный глагол. 
Используйте следующую схему употребления видов в инфинитиве и 
императиве: 

- Тебе положить ещё· мяса ? (СВ) 

- Не знаю. Вообще-то я уже сьел полную тарелку. 
- Так класть или не класть?(НСВ) 

- Ладно, клади! (НСВ) 
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1 .  покупатьjкупить 
- Мне нравится это платье. 

- Тебе его . . .  ? 

- Не знаю. Вообще-то оно дорогое. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

2. приглашатьjпригласить 
- Его . . .  к нам на Новый год? 

- Не знаю. По-моему, с ним скучно. 

- Но ведь он наш друг. 

- Твой друг. 

- Так всё-таки: . . .  или не . . .  ? 

- Ну ладно, . . .  ! 

3. покупатьjкупить 
- Тебе . . .  магнитофон? 

- Не знаю. Вообще-то у меня уже есть один. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

4. подписыватьjподписать 
- Тебе . . .  мою фотографию? 

- Зачем? 

- На память. 

- Ну, я не знаю. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! Кто знает: а вдруг ты станешь кинозвездой? 

5. наливать/налить 
- Вам . . .  рома? 

- Вы же знаете: я не пью. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . . ! 

6. читать/nрочитать 
- Тебе . . .  её новое стихотворение? 
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- А  может, не стоит? 

- Так всё-таки: . . .  или не . . .  ? 

- Ну ладно, . . .  ! Надеюсь, оно не очень длинное? 

7. оставлять/оставить 

- Тебе . . .  ключи от машины? 

- Зачем? 

- Ну, мало ли. Может быть, она тебе понадобится. 

- Врядли. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ну ладно, . . .  ! 

8. давать/дать 

- Тебе . . .  номер её телефона? 

- Вот ещё! Зачем он мне нужен? 

- Может быть, пригодится. 

- Никогда в жизни! 

- Так .. .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  , если ты так настаиваешь! 

9. сообщать/сообщить 

- Ей . . .  твой новый адрес? 

- Ты с ума сошёл? Ты хочешьлишить меня спокойной жизни? 

- Но я уже пообещал ей.  

- Вот спасибо! Этого я от тебя не ожидал! 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . . ! 
? 

- Я же сказал: . . .  ! Но учти: этого я тебе никогда не прощу! 

1 О. знакомить/познакомить 

- Тебя . . .  с ней? 

- Не знаю. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! Только вряд ли из этого что-нибудь получится! 



1 1 . сдавать/сдать 

- Ты уезжаешь на год за границу. Твою квартиру на это вре-

мя . . . кому-нибудь? 

- Зачем? 

- Мы заработаем кучу денег! 

- Я не знаю. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

1 2. брать/взять 

- Может, . . .  ещё виски? 

- Не знаю. 

- Ресторан закрывается. Если сейчас не возьмём, потом бу-

дет поздно. 

- А  нам не хватит? 

- У  нас нет времени на разговоры .  Решай быстрее: . . .  или 

не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 
? 

- Ну конечно, . . .  ! 

1 3 . продавать/продать 

- Твою машину . . .  ? 

- Зачем? 

- Но ты же всё равно уезжаешь за границу! 

- Но я и сам могу её продать! 

- Но ты не сможешь продать так выгодно, как я ! 

- Но я вообще-то не собирался её продавать! 

- Ну так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

14. приглашатьjпригласить 

- Его . . .  надень рождения? 

- Зачем? Ведь он не пригласил нас на свой! 
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- Ну и что? Не будем мелочны! 

- Дело твоё . . . .  , если хочешь. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- . . .  , . . .  ! Всё равно ты сделаешь по-своему! 

1 5 . выключать/выключить 

- . . .  музыку? 

- Не надо. 

- Но музыка мешает мне готовиться к зачёту. 

- Ладно, делай, как хочешь! 

- Так . . .  или не . . .  ? 
' . . .  , . . . . 

16. открывать/открыть 

- . . .  шампанское? 

- Но сегодня не праздник. 

- По-моему, с шампанским каждый день - праздник. 

- Это - по-твоему. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

1 7. закрывать/ закрыть 

- Здесь сквозит. 

- . . .  окно? 

- Если закроешь окно, будет нечем дышать. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

1 8 . звать/позвать 

- Его . . .  на нашу вечеринку? 

- Ты с ума сошёл? 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- . . .  , если хочешь скандала! 

- Ну так всё-таки: . . .  или не . . .  ? 



- . . .  , . . .  ! Сам потом пожалеешь! 

19. звонить/позвонить 

- Когда я буду в Америке, тебе . . .  оттуда? 

- Зачем? Тебе некуда девать деньги? 

- Я  всё-таки позвоню! 

- Но это дорого! 

- Это моё дело. Так . . .  или не . . .  ? 

- . . .  , если денег не жалко! 

20. оставлять/оставить 

- Тебе . . .  мой адрес? 

- Зачем? 

- На всякий случай! 

- По-моему, не нужно. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  , если тебе так хочется. 

2 1 .  передавать/передать 

- Ей . . .  привет от тебя? 

- Не надо. 

- Но она обидится. 

- Ну, я не знаю. 

- Так . . .  или не . . .  ? 

- Ладно, . . .  ! 

22. вносить/внести 

- Его . . .  в список приглашённых на банкет? 

- Зачем? 

- Как зачем? Ведь он же твой друг! 

- Бывший друг. 

- По-моему, друг не можетбытьбывшим. Друг - это навсегда. 

- Ты так думаешь? Ну тогда . . . . 
? 

1 . . .  ' . . . . 
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Упражнение 148. Составьте и запишите один диалог, используя сле­
дующую схему употребления видов в инфинитиве и императиве: 

- Тебе положить ещёмяса ? (СВ) 

- Не знаю. Вообще-то я уже соел полную тарелку. 

- Так класть или не класть? ( Н  С В) 

- Ладно, клади! ( НСВ) 



Часть 5 

НЕКОТОРЫЕ 
ОСОБЕННОСТИ 
УПОТРЕБЛЕНИЯ ВИДОВ 
В СФЕРЕ РЕЗУЛЬТАТИВНЫХ 
ГЛАГОЛОВ 

Правило 65. Если глагол имеет результативное зна­

чение, его формы Н СВ и СВ могут вступать друг с другом 

в прямое противопоставление. Н а п р  и м е р:  Он решал 

(НСВ),  но не решил (СВ) задачу (т. е. <<ОН пытался, но не 

смог решить задачу>>); Он долго решал (НСВ), и наконецре­

шил (СВ) задачу (т. е. <<ОН долго пытался решить задачу, и 

наконец сумел решить её>>) и т. д. 

В этом случае НСВ выражает значение попытки, а 

СВ - значение достижения результата. 

Упражнение 149. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Полиция . . .  , но не . . .  преступника. (поймала/ловила) 2. Сту­

дент . . .  , но не . . .  теорему. (доказал/доказывал) 3. Аспирант . . .  , но 

не . . .  диссертацию. (защитил/защищал) 4. Он долго . . .  , но так и не . . .  

номер её телефона. (вспоминал/вспомнил) 5. Она . . .  , но не  . . .  экза-

мен. (сдавала/сдала) 6. Он . . .  , но не . . .  в университет. (поступал/ 

поступил) 7 .  Милиционер . . .  , но так и не . . .  вора. (догнал/догонял) 

8. Его . . .  , но так и не . . .  отказаться от своих слов. (заставляли/заста­

вили) 9. Студент . . .  , но не . . .  на первый вопрос экзамсшщиоtt l lо tо 

билета. (ответил/отвечал) 1 0. Штангист . . .  , но не . . .  шпш 1·у с ре-
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кордным весом. (поднял/поднимал) 1 1 . Он долго . . .  в магазинах 

нужную книrу и наконец . . .  её. (искал/нашёл) 1 2. Мы долго . . .  , но 

так и не . . .  его пойти с нами в кино (уговорили/уговаривали) 1 3. Он 

долго . . .  её желание и наконец . . .  его. (угадал/угадывал) 14. Он дол­

го . . .  , но так и не . . .  ехавшую впереди <<Той6ту>>. (обогнал/обгонял) 

1 5 . Студент . . .  , но не . . .  уравнение. (решил/решал) 1 6. Пожарные . .  . 

пожардо тех пор, пока не . . .  его. (потушили/тушили) 17 .  Он долго . . .  , 

но так и не . . .  телевизор. (починил/чинил) 1 8. Его . . .  , но не . . . . (лечи-

ли/вылечили) 1 9. Он долго . . .  , но так и не . . .  водить машину. (учил-

ся/научился) 20. Он долго . . .  и наконец . . .  нужную ему вещь. (выб-

рал/выбирал) 2 1 .  Она . . .  , но так и не . . .  меня петь. (научила/учила) 

22. Мы долго . . .  его, но так и не . . . . (разбудили/будили) 23. Мы дол­

го . . .  , но так и не . . .  его в том, что он поступил неправильно. (убеди­

ли/убеждали) 24. Рабочие . . .  , но так и не . . .  повышения заработной 

платы. (добилисьjдобивались) 

Упражнение 150. Составьте и запишите одно предложение по моде­
ли Он решал, но не решил задачу . 

Правило 66. Если глагол имеет результативное зна­

чение, то при употреблении его СВ с отрицательной час­

тицей не - выражается значение <<действие не достигло 

результата», а при употреблении его НСВ с отрицатель­

ной частицей не - выражается значение <<действие не со­

стоял ось>> .  Н а п р и м е р: Он не решил (СВ) задачу � Он не 
смог решить задачу; Он не решал (Н СВ) задачу � Он вооб­

ще не пытался решить задачу; Он не решит (СВ) задачу � 

Он не сможет решить задачу; Он не будет решать (Н СВ) 

задачу � Он вообще не будет пытаться решить задачу. 
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Упражнение 151 .  Объясните значение следующих предложений. 

О б разе ц: а) Он нерешил задачу � Он не смогрешить задачу; 
б) Он не решал задачу � Он вообще не пытался ре­
шить задачу. 



l .  Этот аспирант не защитит диссертацию. Этот аспирант не 

будет защищать диссертацию. 2. Он не поступил в университет. Он 

не поступал в университет. 3. М илиция не нашла преступника. 

Милиция не искала преступника. 4. Он не сдаст зачёт. Он не будет 

сдавать зачёт. 5 .  Студент не доказал теорему. Студент не доказывал 

теорему. 6. Полицейский не догнал вора. Полицейский не догонял 

вора. 7. Он не отгадает эту загадку. Он не будет отгадывать эту за­

гадку. 8 .  Его не заставят поехать в командировку. Его не будут зас­

тавлять ехать в командировку. 9. Он не научился плавать. Он не учил­

ся плавать. 1 0. Штангист не поднимет этот вес. Штангист не будет 

поднимать этот вес. 1 1 . Их не будут лечить. Их не вьmечат. 1 2. Он 

не будет уговаривать её выйти за него замуж. Он не уговорит её выйти 

за него замуж. 

Упражнение 152. Составьте и запишите одну пару предложений, 
употребляя частицу не с СВ и НСВ результативного глагола, и объясните 
значение полученных предложений. 

О б разе  ц: Он не решил задачу. - Он не смог решить задачу; 
Он не решал задачу. - Он вообще не пытался ре­

шить задачу. 

Правило 67. Если глагол имеет результативное зна­

чение, то при употреблении его инфинитива СВ с отри­

цательной частицей не и местоимением ( существитель­

ным) в дательном падеже выражается неспособиость 

субъекта совершить какое-то действие, а при употребле­

нии его инфинитива НСВ с отрицательной частицей не и 

местоимением (существительным) в дательном падеже 

выражается отсутствие необходимости для субъекта со­

вершать какое-то действие. Н а пр и мер: Мне не защитить 

(СВ) диссертацию - Н не смогу защитить диссертацию; 

Мне не защищать (НСВ) диссертацию - Мне не нужно 

защищать диссертацию. 
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Упражнение 153. Замените предложения на синонимичные. 

О б р а з е ц: Мне не защитить диссертацию -+ Яне смогу за­
щитить диссертацию. 
Мне не защищать диссертацию -+ Мне не нужно 
защищать диссертацию. 

1 .  Мне не решить эту задачу. М не не решать эту задачу. 2. Ему 

не перевести это стихотворение на русский язык. Ему не перево­

дить это стихотворение на русский язык. 3. Нам не сдавать этот эк­

замен. Нам не сдать этот экзамен. 4. Мне не научиться водить ма­

шину. Мне не учиться водить машину. 5. Мне не вылечить его. Мне 

не лечить его. 6. Вам не поймать этого преступника. Вам не ловить 

этого преступника. 7. Тебе не учить наизусть это стихотворение. Тебе 

не выучить наизусть это стихотворение. 8. Этому штангисту не под­

нять рекордный вес. Этому штангисту не поднимать рекордный вес. 

9. Ему не поступать в университет. Ему не поступить в университет. 

1 О. Тебе не доказать эту теорему. Тебе не доказывать эту теорему. 

1 1 . Вам не догнать лидера соревнований. Вам не догонять лидера 

соревнований. 1 2. Вам не сочинять стихотворение. Вам не сочинить 

стихотворение. 1 3 . Вам не договориться с ними. Вам не договари­

ваться с ними. 1 4. Ей не защитить диссертацию. Ей не защищать 

диссертацию. 1 5 . Вам не продаватьдом. Вам не продать дом. 16. Зав­

тра тебе не вставать рано. Завтра тебе не встать рано. 1 7 . Вам не до­

стать билет на самолёт. Вам не доставать билет на самолёт. 1 8. Тебе 

не сделать это упражнение. Тебе не делать это упражнение. 1 9 . Вам 

не искать работу. Вам не найти работу. 20. Вам не получать кварти­

ру. Вам не получить квартиру. 

Упражнение 154. Составьте и запишите одну пару предложений с ре­
зультативным глаголом по модели дательный падеж. местоимения ( существи­
тельного) + не + инфинитив СВ и дательный падеж. местоимения (существи­
тельного) + не + инфинитив НСВ и объясните значение полученных пред­
ложений. 
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О б р а з е ц: Ему не защитить диссертацию. -+  Он не сможет 
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Упражнение 155. Выразите сомнение в способности собеседника 
выполнить указанное действие, используя конструкцию дательный па­
деж местоимения + не + инфинитив СВ. 

О бра з е ц: Я выучу русский язык за год. - Тебе не выучить рус­
ский язык за год. 

1 .  Я напишу тест по грамматике за полчаса. 2. Я подготовлюсь 

к экзамену по латыни за один день. 3. Я научусь водить машину за 

неделю. 4. Я сдам экзамен в ГАИ с первого раза. 5 .  Я выиграю чем­

пионат России по дзю-д6. 6. Я получу Н6белевскую премию. 7. Я 

переплыву Л а-Манш. 8. Я выйду замуж за генерала. 9. Я стану кос­

монавтом. 1 0. Я проеду на автомобиле надвух колёсах. 1 1 . Я пробе­

гу сто метров за семь секунд. 1 2. Я заработаю за год миллион. 1 3 . Я 

полечу на Луну. 14. Я устроюсь работать в инофирму. 1 5. Я выиграю 

в лотерею автомобиль. 1 6. Я поднимусь на Килиманджаро. 1 7 . Я 

проживу сто лет. 1 8. Я брошу курить. 1 9. Я уговорю его продать ма­

шину. 20. Я узнаю секрет приготовпения вИски. 2 1 .  Я прочитаю 

<<Песнь о Нибелунгах»> в оригинале. 22. Я расшифрую Фестский 

диск. 23. Я найду золото инков. 24. Я куплю виллу на Лазурном по­

бережье. 25. Я сдам сессИю досрочно. 

Упражнение 156. Составьте и запишите один мини-диалог, употреб­
ляя конструкцию дательный падеж местоимения + не + инфинитив СВ по 
следующему образцу: Я выучу русский язык за год. - Тебе не выучить рус­
ский язык за год. 

Правило 68. Как известно, формы НСВ И СВ резуль­

тативного глагола могут вступать друг с другом в прямое 

противопоставление. Н а п р и м е р: Он решал (НСВ) , �о не 

решил (СВ) задачу (см. Правило 65). Следует, однако, иметь 

в виду, что это правило распространяется только на те ре­

зультативные глаголы, которые выражают трудновыпол­
нимое действие. Если же действие не является трудновы­

полнимым, то прямое противопоставление видов одного 
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Продолжение правила 68 
и того же глагола невозможно. Н а п р  и м е р, предложение 

*Он мыл (НСВ), но не помыл (СВ) посуду является непра­

вильным, так как в данном случае речь не идёт о трудно­

выполнимом действии.  

Если мы хотим сказать, что действие не было доведе­

но до конца и часть посуды осталась непомытой, мы мо­

жем употребить глагол с приставкой до- : Он мыл (НСВ), 

но не домыл (СВ) посуду. Предложение Он не домыл посуду 

как раз и означает, что часть посуды осталась непомытой. 

П ринципиальная разница между предложениями Он ре­

шал, но не решил задачу и Он мыл, но не домыл посуду со­

стоит в том, что в первом предложении причина, по ко­

торой действие не было доведено до конца, может быть 

только одна: он не решил задачу, потому что задача оказа­

лась слишком трудной; что же касается второго предло­

жения, то здесь причины, по которым действие не было 

доведено до конца, могут быть самыми разнообразны­

ми: он не домыл посуду, потому что ему надоело её мыть, 
или потому что неожиданно отключили горячую воду, 
или потому что зазвонил телефон и его оторвали от мы­

тья посудь� и т. д. 

Таким образом, в случае с предложениями типа Он ре­

шал, но не решил задачу всегда можно однозначно указать 

причину, по которой действие не было доведено до конца 

(Он решал, но нерешил задачу = Он не смогрешить задачу) , 

тогда как в случае с предложениями типа Он мыл, но не 

домыл посуду причину, по которой действие не было дове­

дено до конца, без поясняющего контекста указать невоз­

можно. 
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Упражнение 157. Прочитайте предложения, заменяя инфинитив 
НСВ на глагол СВ с приставкой до- , выражающий значение действия, 
не доведённого до конца. 

Образец: Почему ты не (пить) кофе? �  Почему ты не до­
пил кофе? - Потому что он был без сахара. 

1 .  Почему ты не (смотреть) фильм? - Потому что его без конца 
прерывала реклама. 2. Почему ты не (есть) суп? - Потому что он 
был без мяса. 3. Почему ты не (курить)? - Потому что мне надо 
было идти на семинар. 4. Почему она не (танцевать) с ним? - Пото­
му что он всё время молчал. 5. Почему ты не (делать) домашнее за­
дание? - Потому что оно было слишком большое. 6. Почему ты не 
(читать) роман? - Потому что он бьm слишком скучный. 7. Почему 
он не (бежать) до финиша? - Потому что он мало тренировался. 
8. Почему ты не (писать) письмо? - Потомучтодрузья позвали меня 
играть в фуrбол. 9. Почему ты не (чистить) картошку? - Потому что 
я устал. 1 0. Почему ты не (стирать) бельё? - Потому что у нас кон­
чился порошок. 1 1 . Почему он не (ехать) до аэропорта? - Потому 
что у него кончился бензин. 1 2. Почему ты не (мыть) пол? - Пото­
му что у меня заболела спина. 1 3. Почему ты не (делать) ремонт? ­
Потому что они мне не доплатили .  1 4. Почему ты не (шить) пла­
тье? - Потому что мне надоело шить. 1 5 .  Почему после вечеринки 
он не (идти) до дома? - Потому что он слишком много выпил. 
1 6. Почему она не (варить) мясо? - Потому что она не умеет гото­
вить. 1 7. Почему он не (петь)? - Потому что он решил, что его пло­
хо слушают. 1 8. Почему он не (читать) лекцию? - Потому что во 
время лекции отключился микрофон. 1 9 . Почему ты не (красить) 
волосы? - Потому что у меня кончилась хна. 20. Почему он не (иг­
рать) матч до конца? - Потому что он получил травму. 2 1 .  Почему 
ты не (жарить) курицу? - В следующий раз ты будешьжарить кури­
цу сам! 22. Почему ты не (пить) чай? - Потому что он был холод­
ный. 23. Почему ты не (гладить) бельё? - Потомучто мне позвони­
ла подруга, и мне пришлось болтать с ней два часа. 24. Почему ты 
не (печь) блины? - Потому что у нас кончилось масло. 25. Почему 
ты не (печатать) реферат? - Потому что она всё время болтала и не 
давала мне печатать. 26. Почему ты не (учить) таблицу умноже­
ния? - Потому что друзья позвали меня гулять. 27. Почему ты не 

(писать) картину? - Я понял, что я ещё не готов её писать. 
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Упражнение 158. Составьте и запишите один мини-диалог по следу­
ющему образцу: 

- Почему ты не допил кофе? - Потому что он был без сахара. 

Упражнение 159. Составьте и запишите один диалог с глаголом СВ 
с приставкой до- по следующему образцу: 

- Пойдём в театр! 

-Допью кофе и пойду. 

- Но я же жду тебя! 

- Но я же сказал тебе: допью кофе - и пойду! 

Правило 69. При выражении однократного действия 
слова, обозначающие ограниченный отрезок времени 

(час, минута и т. д.) ,  употребляются либо с глаголом СВ и 

предлогом за (н а п р и м ер: Он решил (СВ) задачу за две 

минуты), либо с глаголом НСВ и без предлогаза (н а п р и ­

м е р: Он решал (НСВ) задачу две минуты).  
Предлог за указывает на то, что действие бьuю резуль­

тативным (предложение Он решил (СВ) задачу за две ми­

нуты означает, что задача была решена), тогда как отсут­

ствие предлога за никак не характеризует действие в от­

ношении результата (из предложения Он решал ( НСВ) за­

дачу две минуты неясно, была ли задача решена). 
Предлог за часто употребляется в том случае, когда 

хотят подчеркнуть, что результат был достигнут сравни­

тельно быстро. Поэтому, н а п р и м ер, предложение Он ре­

шил (СВ) задачу за две минуты выглядит естественным, 
а предложение Он решил (СВ) задачу за пять часов пред­

ставляется несколько странным (в этом случае лучше было 

бы сказать: Он решал (НСВ) задачу пять часов) 1 • 

1 Предложение Он решил (СВ) задачу за пять часов может выглядеть есте­
ственным в том слу'!ае, если задача так сложна, что пять часов не кажутся слиш­

ком большим сроком для её решения. 
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Продолжение правила 69 
Заметим, что употребление СВ с предлогом за и со 

словами,  выражающими ограниченный отрезок време­

ни (час, минута и т. д .) ,  возможны только для глаголов, 
имеющих результативное значение. Поэтому, н а п р  и м е р, 

предложение Он перевёл (СВ) статью за два часа являет­
ся правильным, а предложение *Он поспал (СВ) за два 
часа является неправильным1 • 

Упражнение 160. Прочитайте предложения, выбирая нужный глагол. 

1 .  Студент . . .  дипломную работу полгода. Студент . . .  диплом­

ную работу за полгода. (писал/написал) 2. Преподаватель . . .  конт­

рольные работы два часа. Сегодня преподаватель . . .  контрольные 

работы за два часа. (проверял/проверил) 3. На этот раз ученик . . .  

текст за десять минут. Ученик . . .  текст десять минут. (переводил/ 

перевёл) 4. Он . . .  целый час.  Сегодня он . . .  за пять минут. (обедал/ 

пообедал) 5.  Сегодня она . . .  посуду за десять минут. Она . . .  посуду 

два часа. (мыла/помыла) 6. Стажёр . . .  статью целый год. На этот 

раз стажёр . . .  статью за один вечер. (писал/написал) 7.  Он . . .  этот 

дом за год. Он . . .  дом десять лет. (строил/построил) 8 .  Она . . .  пла-

тье две недели. На этот раз она . . .  платье за две недели. (шила/сши­

ла) 9. Я два часа . . .  ему правило. Он .. .  мне это правило за одну 

минуту. (объяснял/объяснил) 1 0. Её последний роман я . . .  за два 

дня. Её роман я . . .  два месяца. (читал/прочитал) 1 1 . Я целый час . . .  

ему, что он  неправ. На  этот раз я за одну минуту . . .  ему, что он не­

прав. (доказывал/доказал) 1 2 .  Он . . .  плавать два года. Он . . .  пла­

вать за неделю. (учился/научился) 1 3 . Он целый год . . .  подходя­

щую квартиру. Он . . .  подходящую квартиру за три дня. (искал/на­

шёл) 14. Она . . .  немецкий языкдесять лет. Она . . .  немецкий язык за 

два года. (учила/выучила) 

1 Можно сказать только: Он спал (НСВ) два часа или же Он поспал (СВ) 
два часа. 
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Упражнение 161. Скажите собеседнику, что вам удалосьдобиться того 
же результата за более короткое время; употребите при этом конструк­
цию rлаrол СВ + за + час (минуту, месяц, rод и т. д.) (форма СВ приведена 
в скобках). 

О б р а з е ц: - Я читал <<Войну и мир» два года. (НСВ) 
- А  я прочитал «Войну и мир>> за два месяца. (СВ) 

1 .  Я учился кататься на велосипеде три недели. (учился/научил­
ся) 2.Я писал курсовую работу полгода. (писал/написал) 3.  Он зав­
тракал целый час. (завтракал/позавтракал) 4. Я учил китайский язык 
двадцать лет. (учил/выучил) 5. Я убирала квартирутри часа (убира­
ла/убрала) 6. Я строил дом четыре года. (строил/построил) 7. Он пи­
сал диссертацию десять лет. (писал/написал) 8. Я учил сына играть 
на пианино полгода. (учил/научил) 9. Он ехал до аэропорта три часа. 
(ехал/доехал) 1 0. Он учился работать на компьютере два месяца. 
(учился/научился) 1 1 . Она готовила обед полдня. (готовила/приго­
товила) 1 2. Он делал домашнее задание весь вечер. (делал/сделал) 
1 3. Он решал задачу полчаса. (решал/решил) 14. Он готовился к 
экзамену целую неделю. (готовился/подготовился) 1 5. Он мыл по­
суду два часа. (мьш/помыл) 1 6. Я учился водить машину полгода. 
(учился/научился) 1 7. Он делал ремонт целый год. (делал/сделал) 
1 8. Я переводил текст три часа. (переводилjперевёл) 1 9. Эту книгу я 
читал полгода. (читал/прочитал) 20. Он обедал два часа. (обедал/ 

пообедал) 2 1 .  Я искал работу целый год. (искал/нашёл) 
Упражнение 162. Составьте и запишите один мини-диалог по следу­

ющему образцу: 

- Я  решал эту задачу два часа. (НСВ) 
- А  я решил ei!' за пять минут. (СВ) 

Правило 70. Как уже говорил ось, при выражении од­
нократного действия слова, обозначающие ограниченный 

отрезок времени (час, минута и т. д.), употребляются либо 

с глаголом СВ и предлогом за, либо с глаголом НСВ и без 

предлога за (см. предыдущее правило). 

Однако и глаголы Н СВ тоже могут употребляться со 

словами типа за час, за минуту и т. д . ,  но они в этом слу-
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Продолжение правила 70 

чае выражают другое значение, чем глаголы СВ: если 

глаголы СВ в сочетании с этими словами выражают дей­

ствие результативное однократное, то глаголы НСВ в со­

четании с ними выражают действие результативное по­

вторяющееся. Н а пр и м ер: Он сделал домашнее задание за 

час (СВ, действие результативное однократное) -+ Он де­

лал домашнее задание за час (НСВ, действие результатив­

ное повторяющееся) ;  правда, в последнее предложение 

лучше добавить слово, специально указывающее на по­
вторяемость - тогда предложение выглядит более есте­
ственным: Обычно он делал домашнее задание за час. 

Что же касается сочетаний НСВ со словами типа час, 

минуту и т. д. , употреблёнными без предлога за, то такие 

сочетания мoryr выражать действия как однократные, так 

и повторяющиеся, как результативные, так и нерезульта­
тивные - в данном случае всё зависит от контекста. Н а ­

п р  и м е р, предложение Он делал домашнее задание час 

(НСВ) в зависимости от контекста может выражать дей­
ствие как однократное, так и повторяющееся, как резуль­

тативное, так и нерезультативное (т. е. из этого предло­

жения неясно, сделал ли он домашнее задание полностью; 

известно только, что он делал его в течение часа). 

Подытожим информацию, содержащуюся в Прави­

лах 69 и 70: 
Он сделал домашнее задание за час (СВ, действие ре­

зультативное однократное) ;  

Он делал домашнее задание за час (или Обычно он делал 

домашнее задание за час (действие результативное повто­

ряющееся); 
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Продолжение правила 70 
Он делал домашнее задание час (НСВ, действие может 

быть как однократным, так и повторяющимся, как резуль­

тативным, так и нерезультативным). 

В предложениях первых двух типов могут употреб­

ляться только результативные rлаrолы; в предложениях же 

третьего типа могут употребляться любые глаголы - как 

результативные, так и нерезультативные (это естествен­

но, поскольку предложения третьего типа не обязательно 

выражают результативное действие). 

Упражнение 163. Прочитайте предложения и скажите, какие значе­
ния они выражают. 

О бра  з е ц: Он сделал домашнее задание за час. (действие одно­
кратное результативное) 
Обычно он делал домашнее задание за час. (действие 
повторяющееся результативное) 
Он делал домашнее задание час. (значение предтю­
жения зависит от контекста) 

1 .  Он убрал квартиру за. полчаса. Обычно он убирал квартиру 

за полчаса. Он убирал квартиру полчаса. 2. Он готовился к экзаме­

ну два дня. Он подготовился к экзамену за два дня. Обычно он го­

товился к экзамену за два дня. 3. Он перевёл текст за два часа. Он 

переводил текст два часа. Обычно он переводил текст за два часа. 

4. Он написал курсовую работу за месяц. Он писал курсовую работу 

месяц. Обычно он писал курсовую работу за месяц. 5.  Он решал за­

дачупять минут. Он решил задачу за пять минут. Обычно он решал 

задачу за пять минут. 

Упражнение 164. Составьте и запишите три предложения, аналогич­
ных предложениям, данным в упражнении 163, и объясните их значение. 

1 72 

О бра  з е ц: Он сделал домашнее задание за час. (действие одно­
кратное результативное) � Обычно он делал до­
машнее задание за час. (действие повторяюшееся 
результативное) � Он делал домашнее задание час. 
(значение предложения зависит от контекста) 



Таблица 

Способы образования видовых пар 

св н св 

1 .  ПОстроить строить 
Сломать ломать 
НАписать писать 
Ослабеть слабеть 
Услышать слышать 
РАЗбудить будить 

2. дуНУть дуть 
прилипНУть прилипать 
замкНУть замыкать 
засНУть засыпать 
рискНУть рисковать 
прыгНУть прыгать 
огляНУться оглядываться 
троНУть трогать 

3. дать даВАть 
задеть задеВАть 
вышить вышиВАть 

- - - - - - - - - - - - -1- - - - - - - - - - - - -прочитать прочитЫВАть 
прогулять прогулИВАть 
затмить затмЕВАть 
разглядеть разглядЫВАть 
рассмотреть рассматрИВАть 

- - - - - - - - - - - - -г - - - peiiiAть - - - - - -
решИть 
пленИть пленЯть 
сгорЕть сгорАть 

4. отцвеСТИ отцвеТАТЬ 
заплеСТИ заплеТАТЬ 
запеЧЬ запеКАТЬ 
залеЧЬ залеГАТЬ 
начАть начИНАть 
понЯть понИМАть 
принЯть nринИМАть 

5 .  nриНЕСТИ приНОСИТЬ 
уВЕСТИ уВОДИТЬ 
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Продолжение таблицы 

св н св 
отВЕЗТИ отВОЗИТЬ 
заЙТИ заХОДИТЬ 
доГНАТЬ доГОНЯТЬ 
вЪШЕТЕТЬ выЛЕТАть 
вползтИ вПОЛЗАТЬ 
уБЕжАТЬ уБЕГАТЬ 
приЕХАТЬ приЕЗЖАТЬ 

6. назвать назЫвать 
прорвать прорЪiвать 
собрать собИрать 

7. разрезать разрезать 
вЫрезать вырезать 
зась'шать засыпать 
рассь'шатъ рассыпать 

Исключения 

св н св св н св 

взять брать ударить4 бить4 
поймать ЛОВИТЪ найти5 искатъ5 
сказать говорить лечь ЛОЖИТЪСЯ 
испугаться 1 бояться 1 сесть садиться 
ПОЛОЖИТЪ класть стать становиться 
вернуть2 возвращать2 лопнуть лопаться 
вернутъся3 возвращаться3 купить по купать 

избежатъ6 избегать6 

1 Наряду с нереrулярной видовой nарой испугаться (СВ) - бояться (НСВ) в русском 
языке есть также регулярные видовые пара испугатьсся (СВ) - пугаться (НСВ) и побояться 
(СВ) - бояться (НСВ). 

2 Наряду с нерегулярной видовой парой вернуть (СВ) - возвращать (НСВ) в рус­
ском языке естьтакже регулярная видовая пара возвратить (СВ) - возвращать ( НСВ). 

' Наряду с нереrулярной видовой парой вернуться (СВ) - возвращаться (НСВ) в 
русском языке есть также регулярная видовая пара возвратиться (СВ) - возвращаться 
( НСВ). 

4 Наряду с нереrулярной виловой парой ударить (СВ) - бить ( НСВ) в русском язы­
ке есть также регулярная видовая пара ударить (СВ) - ударять (НСВ). 

' Наряду с нсрегулярной видовой парой найти (СВ) - искать ( НСВ) в русском язы­
ке есть также рс1улярная видовая пара найти (СВ) - находить ( НСВ). 

• Наряду с 11ерегулярной видовой парой избежать (СВ) - избегать ( НСВ) в русском 
языке есть также регулярная видовая 11ара избегнуть (СВ) - избегать ( Н СВ). 
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